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ВЛАДА НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА
942. 

Врз основа на член 8, точка 13 од Законот за Владата на Република Македонија („Службен весник на Репуб-
лика Македонија“ бр. 59/00, 12/03, 55/05, 37/06, 115/07, 19/08, 82/08 и 10/10), Владата на Република Македонија, 
на седницата одржана на 16.04.2010 година, донесе 

 
О Д Л У К А 

ЗА ОПРЕДЕЛУВАЊЕ НА ДЕН НА ЖАЛОСТ 
 
1. Владата на Република Македонија 17.04.2010 година го прогласува за Ден на жалост на Република Македо-

нија. 
2. Денот на жалост се прогласува по повод трагичната смрт на Претседателот на Република Полска, Лех Ка-

чински, неговата сопруга Марија и високи полски државници, кои го загубија животот во авионската несреќа, 
што се случи на 10.04.2010 година во Смоленск, Руска Федерација. 

3. На Денот на жалост знамето на Република Македонија да се истакне на половина копје. 
4. Оваа одлука влегува во сила со денот на донесувањето, а ќе се објави во „Службен весник на Република 

Македонија“. 
 
Бр. 51-2310/1                        Заменик на претседателот 

16 април 2010 година                            на Владата на Република 
          Скопје                                  Македонија, 
                                 м-р Владимир Пешевски, с.р. 

____________ 
 

СОБРАНИЕ НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 
943. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ  
ЗА ЗДРУЖЕНИЈА И ФОНДАЦИИ 

 
Се прогласува Законот за здруженија и фондации, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 12 април 2010 година. 
 

      Бр. 07-1632/1                                Претседател 
12 април 2010 година             на Република Македонија,                       
            Скопје                               Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
З А К О Н 

ЗА ЗДРУЖЕНИЈА И ФОНДАЦИИ 
 

I. ОПШТИ ОДРЕДБИ 
 

1. Предмет на законот 
 

Член 1 
Со овој закон се уредуваат начинот, условите и по-

стапката за основање, регистрација и престанок на здру-
женијата, фондациите, сојузите, организационите обли-
ци на странските организации во Република Македонија, 
имотот со кој располагаат, надзорот, статусните проме-
ни и статусот на организациите од јавен интерес.  

 
Член 2 

Одредбите на овој закон не се однесуваат на поли-
тичките партии, црквите, верските заедници и религи-
озните групи, синдикатите, коморите и други видови 
на здружување уредени со посебни закони.    

 
2. Значење на изразите употребени во овој закон 

 
Член 3 

Одделните изрази употребени во овој закон го има-
ат следново значење: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. „Организација” е секое здружение, фондација,  

сојуз, како и секој организационен облик на странска 
организација, како и друга форма на здружување, реги-
стрирани согласно со одредбите на овој закон; 

2. „Дејност” е активност класифициранa според наци-
оналната класификација на дејности со која организации-
те ги остваруваат своите цели утврдени со статутот;  

3. „Акт за основање” е актот со кој се основа орга-
низациjaта;  

4. „Имот” на организација се сите сопственички и 
други стварни права што организацијата ги стекнува 
над движните и недвижните ствари и правата кои осно-
вачите ги вложиле во организацијата и кои организаци-
јата ги стекнала со своето работење; 

5. „Статут” е акт со кој се уредува дејноста, органи-
зационата поставеност и функционирањето на органи-
зацијата;  

6. „Статусни измени” означуваат присоединување, 
спојување и поделба на организацијата на начин и под 
услови определени со овој закон; 

7. „Други акти” се акти со кои се уредуваат односите 
што не се уредени со актот за основање или со статутот 
(правилник, одлука, деловник, програма и други акти);  

8. „Орган за надзор” е органот (надзорен одбор, ко-
мисија за ревизија или контролор) чии работи се повр-
зани со надзорот над работењето на организацијата; 

9. „Имотна маса“ се пари, ствари и/или права кои 
основачот ги отстапува и пренесува на фондацијата во 
постапката на основање; 

10. „Застапник” е лице или орган во организацијата (за-
стапник на здружение, директор на фондација, или орган 
определен со статут), чии права, овластувања и одговорно-
сти се поврзани со раководењето на организацијата и заста-
пувањето на организацијата во согласност со закон;  

11. „Одлучување без присуство” е начин преку кој чле-
новите на органите се изјаснуваат, без одржување седница 
на органот или без прусуство на член на органот, а преку 
телефонска конференција, потпишување на актот или на 
друг начин уреден со статутот на организацијата;  

12. „Заверена изјава/согласност” е акт чиј потпис е 
заверен кај нотар;  

13. „Лице” е секое физичко и правно лице, освен ако не 
е нагласено дека е физичко лице или дека е правно лице; 

14. „Странска организација“, во смисла на овој за-
кон, е странско или меѓународно  здружение, фондаци-
ја или друг облик на организација основана за оствару-
вање на заедничка цел која не е за стекнување добивка 
и е основана во согласност со правниот систем на 
странската држава; 
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15. „Странско физичко лице“ е лице кое има живеа-
лиште или престојувалиште во Република Македонија; 

16. „Организација со статус од јавен интерес” е ор-
ганизација која се стекнала со статус на организација 
од јавен интерес во согласност со овој закон; 

17. „Судир на интереси“ подразбира судир на овла-
стувањата и должностите во врска со работењето на 
организацијата со приватниот интерес на лицето кое 
има овластувања и должности, во кои  приватниот ин-
терес влијае или може да влијае врз вршењето на овла-
стувањата и должностите во врска со работењето на 
организацијата и 

18. „Цел” на организацијата е проектиран резултат 
или состојба која организацијата треба да ја постигне.  

 
3. Право на здружување 

 
Член 4 

(1) Правото на слободно здружување се остварува 
преку здружување во здруженија, фондации, сојузи и 
организациони облици на странски организации (во на-
тамошниот текст: организации) за остварување на нив-
ните цели, дејности и заштита на права, интереси и 
уверувања во согласност со Уставот и закон. 

(2) Се забранува основање на организација ако про-
грамата и нејзиното дејствување е насочено кон насилно 
уривање на уставниот поредок на Република Македонија, 
поттикнување и повикување на воена агресија и разгору-
вање на национална, расна или верска омраза или нетрпе-
ливост презема активности поврзани со тероризам, презе-
ма активности кои се спротивни на Уставот или закон и 
се повредуваат слободите и правата на други лица. 

 
4. Здружување на организации 

 
Член 5 

(1) Две или повеќе организации можат да се здру-
жуваат во сојуз или друга форма на здружување, која 
може да стекне својство на правно лице, со регистраци-
ја во согласнот со овој закон. 

(2) Организациите можат да членуваат во меѓуна-
родни организации или на друг начин да соработуваат 
со нив. 

 (3) Организациите кои се здружуваат во сојуз или 
друга форма на здружување, со здружувањето не го гу-
бат својството на правно лице. 

 
5. Стекнување својство на правно лице  

(правен субјективитет) 
 

Член 6 
(1) Организациите се стекнуваат со својство на 

правно лице со уписот во регистарот што го води Цен-
тралниот регистар на Република Македонија (во ната-
мошниот текст: Регистарот). 

 (2) Здруженијата и фондациите не можат да се 
трансформираат во други видови на  правни лица. 

 
6. Време на дејствување на организацијата  

и олеснување 
 

Член 7 
(1) Ако со актот за основање, односно со статутот  

на организацијата не е определено времето на траење 
на организацијата, се смета дека организацијата е осно-
вана на неопределено време. 

(2) Организациите имаат даночни и царински олес-
нувања во согласност со закон.  

 
7. Име на организацијата 

 
Член 8 

(1) Секоја организација регистрирана според одред-
бите на овој закон има име и скратено име ако тоа е 
предвидено со статутот и е запишано во Регистарот. 

(2) Името и скратеното име на организацијата јасно 
се разликуваат од имињата на другите организации кои 
се запишани во Регистарот. 

(3) Во името на: 
- здружението е содржан зборот здружение или 

друг израз со слично значење определен со статутот на 
здружението,  

- сојузот е содржан зборот сојуз или друг израз со 
слично значење определен со статутот на сојузот и  

- фондацијата е содржан зборот фондација или друг 
израз со слично значење определен со статутот на фон-
дацијата.  

(4) За прашањата за името кои не се уредени со овој 
закон се применуваат одредбите од законот со кој се 
уредува име на фирма на трговско друштво.  

 
8. Употреба на зборот ,,Македонија” или име на 

единица на локалната самоуправа  
Член 9 

(1) Зборот ,,Македонија” и зборовите изведени од 
него како и неговите кратенки, може да се содржани во 
името на организацијата само со одобрение на Мини-
стерството за правда. 

(2) Ако во името на организацијата се содржани 
зборови со името на општината, односно градот Скоп-
је, одобрение дава надлежниот орган на општината, на 
општините во градот Скопје и градот Скопје. 

 
II. ОСНОВНИ НАЧЕЛА 

 
1. Независност 

 
Член 10 

Организациите се независни во управувањето, опреде-
лувањето и остварувањето на целите и дејностите утврде-
ни со нивниот статут во согласност со Уставот и закон. 

 
2. Јавност и транспарентност 

 
Член 11 

(1) Работата на организацијата  е јавна. 
(2) Јавноста на работењето  на организацијата се ос-

тварува преку транспарентно објавување на статутите 
и другите акти на организацијата во согласност со ста-
тутот на организацијата.   

 
3. Непрофитност 

 
Член 12 

(1) Организациите не можат да се основаат за стек-
нување со добивка. 

(2) Организациите можат да вршат дејности со кои 
може да стекнат добивка, ако дејноста е поврзана со 
целите утврдени со статутот. 

(3) Ако во работењето на организациите се оствари 
добивка таа мора да биде употребена за остварување на 
целите утврдени со статутот. 

(4) Остварената добивка од ставот (3) на овој член 
не може да се распределува меѓу основачите, членови-
те, членовите на органите, директорите, вработените  
или кое било друго со нив поврзано лице.  

 
4. Непартиско дејствување 

 
Член 13 

(1) Организациите не можат да вршат активности 
на политичка партија, односно не можат да обезбедува-
ат директно или индиректно финансирање  на конкрет-
на политичка партија и да влијаат на изборите. 

(2) Како влијание на избори во смисла на ставот (1) 
на овој член се подразбира учество на организациите 
во избори и изборна кампања за одредена политичка 
партија и директно или индиректно финансирање на 
изборна кампања на политичката партија. 
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5. Иницијативи во јавниот живот 
 

Член 14 
Организациите можат слободно да ги искажуваат и 

промовираат своите ставови и мислења за прашања од ни-
вен интерес, да поведуваат иницијативи и да учествуваат во 
градење на јавно мислење и креирањето на политиките. 

   
III. ЗДРУЖЕНИЈА 

 
1. Основачи  
Член 15 

(1) Здружение можат да основаат физички и правни 
лица.  

(2) Здружение можат да основаат најмалку пет ос-
новачи од кои тројца од основачите мора да имаат  жи-
веалиште или престојувалиште, односно седиште на 
територијата на Република Македонија. 

(3) Здружение на граѓани може да основаат мало-
летни лица со навршена 15-годишна возраст преку из-
јава за согласност за основање на здружение од нивни-
от законски застапник, за целите за кои се основа здру-
жението  во согласност со закон. 

 
2. Основање  
Член 16 

(1) Здружението се основа на основачко собрание. 
(2) На основачкото собрание се донесува акт за ос-

новање, програма, статут и се избираат органите на 
здружението. 

 
3. Акт за основање  

Член 17 
(1) Актот за основање на здружението содржи: 
  - име, седиште и адреса на здружението, 
  - име, адреса или седиште и единствен матичен 

број на основачите на  здружението и 
  - цели на здружението. 
(2) Актот за основање или негов дел може да се ме-

нува, ако за тоа има изречено волја на основачите доде-
ка трае процесот на регистрација. 

 
4. Статут и содржина на статутот 

 
Член 18 

(1) Здружението има статут.   
(2) Со статутот на здружението се уредуваат:  
- името и седиштето, 
- целите на здружението, 
- дејностите со кои се остваруваат целите, 
- начинот на одлучување за зачленување, исклучу-

вање и престанок на членувањето во здружението, 
- правата, обврските и одговорностите на членовите, 
- видот на органите и нивниот состав, начинот на 

избор и  разрешување, траење на мандатот на членови-
те во органите и начинот на одлучување, 

- застапувањето по закон, 
- начинот на стекнување и располагање со средствата,  
- начинот на донесување на финансиски и други из-

вештаи,  
- начинот на остварување на јавност и отчетност во   

работата, 
- начинот на донесување, изменување и дополнува-

ње на статутот, 
- начинот на одлучување за статусни промени и 

престанок на здружението, 
- начинот на донесување на планови и програми, 
- постапувањето со средствата и/или имотот во слу-

чај на престанок на здружението и 
-  други прашања утврдени со закон. 
(3) Со статутот на здружението можат  да се уредат и: 
- знакот и симболот на здружението, 
- внатрешните организациони форми (подружници, 

ограноци и слично), ако ги има, 

- начинот на донесување на другите акти, 
- судир на интереси,  
- начин на разрешување на спорни прашања и 
- други прашања од значење за работата на здруже-

нието.  
 

5. Членување во здружение 
 

Член 19 
(1) Членувањето во здружението е доброволно.   
(2) Основачите се членови на здружението со една-

кви права и одговорности, како и другите членови на 
здружението.  

(3) Физичко лице може да биде член на здружението 
независно од неговата возраст во согласност со статутот.  

(4) Малолетно лице  со наполнети 14 години се зач-
ленува во здружението со давање потпишана изјава за 
согласност на неговиот законски застапник  за зачлену-
вање во организацијата во согласност со закон.   

(5) Лицата со  ограничена деловна способност или ли-
цата на кои им е одземена деловната способност  можат 
да бидат членови на здружението со давање потпишана 
изјава за согласност на неговиот законски застапник  за 
зачленување во организацијата во согласност со закон.   

 
6. Регистар на членови  

Член 20 
 (1) Здружението води регистар на членови и еви-

денција на членовите на органите.   
(2)  Пoдатоците од ставот (1) на овој член се ажури-

раат најмалку еднаш на две  години. 
(3) Здруженијата ја гарантираат анонимноста на 

личните податоци на членовите кои тоа го побарале. 
(4) Податоците од ставот (1) на овој член се зашти-

тени во согласност со прописите за заштита на личните 
податоци и класифицирани информации. 

 
7. Управување на здружението  

Член 21 
Со здружението управуваат членовите непосредно 

или преку избраните претставници во органите на 
здружението. 

 
8. Собрание на здружението  

Член 22 
(1) Собранието е највисок орган на здружението и 

го сочинуваат сите членови.  
(2) Со статутот може да се определи начинот на 

претставување на членовите на здружението во собрани-
ето на здружението, преку свои избрани претставници. 

 
9. Надлежност на собранието  

Член 23 
Собранието:  
- донесува статут,  програма и други акти,  
- усвојува годишен извештај за работа и финанси-

ски извештај и го објавува на својата веб страница, 
- доставува финансиски извештај до надлежниот 

орган на државната управа, односно до органот на оп-
штините, општините во градот Скопје и градот Скопје 
во случаите кога користи средства од Буџетот на Ре-
публика Македонија, односно буџетите на единиците 
на локалната самоуправа, 

- одлучува за промена на целта на здружението,  
- одлучува за внатрешната организација и организа-

ционите форми на органите на здружението,  
- избира и разрешува членови на органите, 
- одлучува за статусните измени на здружението, 
- одлучува за престанок на здружението со двотре-

тинско мнозинство  гласови од сите членови на здру-
жението и 

- врши и други работи во согласност со статутот и 
актите на здружението.  
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10. Работа на собранието 
 

Член 24 
(1) Собранието работи на седници.  
(2) Собранието, по правило, одржува седница нај-

малку еднаш годишно, а со статутот на здружението 
може да се определи и рок пократок од една година за 
одржување на седница. 

(3) Вонредна седница на собранието може да се 
одржи по писмено барање од една третина од членови-
те на здружението. 

 (4) Вонредната седница на собранието од ставот (3) 
на овој член се одржува најдоцна во рок од 30 дена од 
денот на поднесувањето на барањето за одржување. 

(5) Начинот на свикување на собранието, работата 
и донесувањето на одлуките и одлучувањето без при-
суство, се уредуваат со статутот на здружението.  

 
11. Застапник на здружението 

 
Член 25 

(1) Здружението има едно или повеќе лица овласте-
ни за застапување на здружението (во натамошниот 
текст: застапник) избран, односно именуван на начин 
утврден со статутот.  

 (2) Застапник на здружението може да биде делов-
но способно физичко лице кое има живеалиште или 
престојувалиште на територијата на Република Маке-
донија во согласност со закон. 

(3) Правата и обврските застапникот на здружение-
то ги врши во согласност со закон, статутот и актите на 
здружението. 

 
12. Други органи на здружението 

 
Член 26 

Со статутот на здружението може да се предвидат и 
други органи на здружението. 

  
IV. ФОНДАЦИИ 

 
1. Основање 

 
Член 27 

(1) Фондацијата е правно лице формирана за оства-
рување на цел со стекнување и управување на имот и 
средства во согласност со овој закон.   

(2) Фондацијата се основа со имотна маса која изне-
сува најмалку 10.000 евра во денарска противвредност 
по средниот курс на Народната банка на Република 
Македонија, изразена во пари, хартии од вредност или 
друг имот на денот на поднесувањето на актот за запи-
шување во Регистарот.  

(3) Ако регистрацијата на фондацијата е утврдена 
со тестамент, а таа не е регистрирана во рок од 60 дена, 
имотната маса се   распределува согласно со закон.  

 
2. Основачи на фондација 

 
Член 28 

(1) Фондацијата ја основаат еден или повеќе осно-
вачи. 

(2) Како основачи на фондацијата можат да се јават 
физички и правни лица.  

(3) Фондацијата се основа со акт за основање или 
како последна волја изјавена со тестамент или легат.  

3. Акт за основање 
 

Член 29 
(1) Актот за основање на фондацијата содржи: 
- име и седиште  на фондацијата, 
- име, адреса или седиште и единствен матичен број 

на граѓанинот  или единствен матичен број на основа-
чот на фондацијата, 

- цели на фондацијата и 
- висина на имотната маса со која се основа фонда-

цијата изразена во пари за секој основач одделно. 
(2) Актот за основање може да содржи и други 

одредби за основање и дејствување на фондацијата, ка-
ко и за правото на основачот да одлучува за промена на 
целта, името, начинот на донесување изменување и до-
полнување на статутот и престанокот на фондацијата. 

(3) Актот за основање се потпишува од основачите.  
 

 
4. Учество во управувањето 

 
Член 30 

Начинот на учеството на основачот во управување-
то со фондацијата се уредуваат со статутот на фонда-
цијата.   

 
5. Статут и содржина на статутот 

 
Член 31 

(1) Фондацијата има статут.  
(2) Со статутот се уредуваат: 
- името и седиштето на фондацијата, 
- целите на фондацијата, 
- дејноста со која се остваруваат целите на фонда-

цијата, 
- внатрешната организација, видот и составот на ор-

ганите, надлежностите, начинот на избор и разрешува-
ње на членовите на органите, траење на мандатот на 
членовите на органите и начинот на одлучување, 

- законското застапување, 
- начин на стекнување и располагање со средствата, 
- начин за донесување на деловни, финансиски и 

други извештаи,  
- начинот на остварување на јавност и транспарент-

ност во работата, 
- начинот на донесување, изменување и дополнува-

ње на статутот, 
- начинот на одлучување за статусни измени и пре-

станок на фондацијата,  
- постапувањето со средствата на фондацијата во 

случај на престанок на  фондацијата,   
- начинот на донесување на планови и програми и 
- други прашања утврдени со закон. 
(3) Со статутот на фондацијата може да се уреди и: 
- знакот и симболот на фондацијата, 
- внатрешните организациони форми на фондација-

та (подружници, ограноци и слично), ако ги има фон-
дацијата, 

- начинот на донесување на другите акти, 
- судирот на интереси и 
- други прашања од значење за работа и начин на 

разрешување на спорни прашања на фондацијата. 
 

6. Лице одговорно за одобрување на статутот 
 

Член 32 
(1) Статутот е составен и одобрен во согласност со 

основачите, ако со актот за основање поинаку не е 
определено. 

(2) Ако фондацијата е основана со изјава согласно со 
членот 28 став (3) од овој закон, статутот го составува 
извршителот на тестаментот, односно легатот, освен ако 
со последната изјава на волја поинаку не е утврдено.  
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7. Органи на фондацијата 
 

Член 33 
(1) Фондацијата има одбор и директор.  
(2) Со статутот на фондацијата можат да се предви-

дат и други органи. 
 

8. Одбор на фондацијата 
 

Член 34 
(1) Одборот е највисок орган на управување на 

фондацијата. 
(2) Основачот при основањето на фондацијата го 

именува одборот на фондацијата, освен ако со актот за 
основање или статутот поинаку не е определено. 

(3) Одборот на фондацијата работи на начин утвр-
ден со статутот на фондацијата. 

 
9. Надлежност на одборот 

 
Член 35 

(1) Одборот на  фондацијата: 
- донесува статут, програма и други акти;  
- усвојува годишен извештај за работа и финанси-

ски извештај и го објавува на својата веб страница, 
- доставува финансиски извештај до надлежниот 

орган на државната управа, односно органот на општи-
ните, општините во градот Скопје и градот Скопје, во 
случаите кога користи средства од Буџетот на Републи-
ка Македонија, односно буџетите на единиците на ло-
калната самоуправа, 

- одлучува за промена на целта на фондацијата,  
- одлучува за внатрешната организација и организа-

ционите форми на фондацијата,  
- избира и разрешува членови на органите, 
- одлучува за статусни измени на фондацијата, 
- одлучува за престанок на фондацијата и  
- врши и други работи во согласност со статутот и 

актите на фондацијата.  
(2) Одборот на фондацијата ги има правата од ста-

вот (1) на овој член, ако со актот за основање или со 
статутот на фондацијата основачот не ги задржал за се-
бе овие права.  

 
10. Раководење со фондацијата 

 
Член 36 

(1) Со фондацијата раководи директор.  
(2) Фондацијата може да има еден или повеќе дире-

ктори овластени за застапување на фондацијата, избра-
ни на начин утврден со статутот.    

(3) Директор може да биде деловно способно фи-
зичко лице кое има живеалиште или престојувалиште   
на територијата на Република Македонија. 

(4) Директорот своите права, обврски и одговорно-
сти ги врши во согласност со овој закон, статутот и 
актите на фондацијата. 

 
V. ОРГАНИЗАЦИОНИ ОБЛИЦИ НА СТРАНСКИ  

ОРГАНИЗАЦИИ 
 

1. Странско лице и странски организации 
 

Член 37 
(1) Како основачи и членови на организација сог-

ласно со овој закон можат да бидат и странски лица. 
(2) Лицата од ставот (1) на овој член ги имаат исти-

те права и обврски, како и домашните лица, освен ако 
со закон поинаку не е определено. 

2. Странска организација 
 

Член 38 
 (1) Странските организации можат да дејствуваат 

во Република Македонија преку подружница, канцела-
рија или друг организационен облик на странските ор-
ганизации кои имаат седиште на територијата на Ре-
публика Македонија. 

(2) Во Република Македонија странските организа-
ции работат во согласност со одредбите на овој закон, 
освен ако со ратификуван меѓународен договор поина-
ку не е уредено.   

 
3. Акт за основање 

 
Член 39 

(1) Организационите облици на странските органи-
зациии се основаат со акт на странската организација 
за нејзино основање во Република Македонија. 

(2) Актот од ставот (1) на овој член содржи: 
- име и седиште на странската организација која ос-

нова организационен облик, 
- целта на странската организација и целта на орга-

низациониот облик на странската организација и 
- име и седиште на организациониот облик на 

странската организација. 
(3) Актот од ставот (1) на овој член го потпишува 

овластено лице на странската организација и се заверу-
ва пред нотар. 

 
VI. РЕГИСТРАЦИЈА 

 
1. Регистри 

 
Член 40 

(1) Регистарот води:  
 - регистар на здруженија и регистар на сојузи,  
 - регистар на фондации и   
 - регистар на организациони облици на странските 

организации. 
(2) Регистрите од ставот (1) на овој член се водат во 

пишан облик и како единствена централна електронска 
база на податоци кои се објавуваат на веб страницата  
на Регистарот и се запишуваат во Регистарот на други 
правни лица. 

(3) Формата, содржината и начинот на запишување 
и водење на регистрите од ставот (1) на овој член ги 
пропишува министерот за правда. 

 
2. Содржина на регистрите 

 
Член 41 

(1) Во регистрите се запишуваат: 
- полното име на организацијата и скратеното име 

ако го има,  
- седиштето, 
- актот за основање, 
- датум на основање, 
- име, презиме и единствен матичен број на граѓа-

нинот и единствен матичен број на основачите, 
- датум на донесување, односно изменување и до-

полнување на статутот, 
- предвиденото време за кое организацијата се ос-

нова, 
- цели и дејности, 
- име, презиме и единствен матичен број на  застап-

никот по закон, 
- податоци за организациски единици (подружници, 

канцеларија  и слично), 
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- податоци за статус на организација од јавен инте-
рес, 

- податоци за статусните измени, 
- податоци за стечај и ликвидација, 
- забелешка за започнување постапка за забрана на 

вршење на дејност, 
- престанок на работа и  
- број и датум на решение за запишување, за проме-

на на податоци и решение за  бришење на уписот во со-
одветниот  регистар од членот 40 став (1) на овој закон. 

(2) За фондациите освен податоците од ставот (1) 
на овој член, се запишува и почетната имотна маса. 

(3) За организационите облици на странските орга-
низации се запишува и: 

- државата во која е регистрирана странската органи-
зација и седиштето на организацијата во таа држава и  

- името на организациската форма и вид на стран-
ската организација согласно со прописите на државата 
во која е регистрирана странската организација. 

(4)  За организациите со статус од јавен интерес се 
запишуваат името, презимето и единствениот матичен 
број на  членовите на органот за надзор. 

 
3. Запишување во Регистарот 

 
Член 42 

(1) Запишувањето во Регистарот се врши со пријава 
за запишување која се поднесува во рок од 30 дена од 
денот на донесувањето на актот за основање, односно 
одлуката на странската организација за основање на 
организациониот облик на странската организација во 
Република Македонија. 

(2) Пријавата за запишување ја поднесува застапни-
кот. 

(3) За запишувањето од ставот (1) на овој член во 
Регистарот, здруженијата и фондациите поднесуваат: 

- акт за основање, 
- статут, 
- програма за дејствување, 
- одлука за избор на органите и  податоци за члено-

вите на органите, 
- одлука за избор на застапник по закон со неговите  

податоци,  
- записник од основачкото собрание или извештај 

за основањето, и 
- изјава заверена кај нотар потпишана од застапни-

кот со која се потврдува дека вршењето на дејноста  е 
во согласност со закон и дека се исполнети условите за 
упис.  

(4) За запишување во Регистарот на организациони-
от облик на странската организација со пријавата се 
поднесуваат: 

- заверена фотокопија на актот за основање на 
странската организација и заверен превод за регистра-
ција во странската држава во која е основана или друг 
документ што потврдува дека организацијата може да 
дејствува,  

- заверена фотокопија на одлуката и заверен превод 
на одлуката на надлежниот орган за основање на орга-
низациониот облик во Република Македонија, 

- фотокопија и заверен превод на статутот или друг 
соодветен акт, 

- програма за дејствување во Република Македонија, 
- заверена одлука и превод за изборот на органите со 

лични податоци на лицата кои членуваат во органите, 
- заверен превод на одлуката и одлуката за избор на 

законски застапник со лични податоци, заверена фото-
копија на исправата за идентификација на  тоа лице и 
документ за регулиран престој, односно живеалиште 
во  Република Македонија и 

- заверен превод на одлуката за лице овластено од 
законскиот застапник за регистрација на  организацио-
ниот облик на странската организација во Република 
Македонија.  

 
4. Решение за запишување 

 
Член 43 

(1)  Регистарот е должен во рок од пет дена од де-
нот на поднесувањето на пријавата  за запишување да 
донесе решение за запишување во соодветниот реги-
стар од членот 40 став (1) на овој закон. 

(2) Решението за запишување во соодветниот реги-
стар од членот 40 став (1) на овој закон се доставува до 
подносителот на пријавата во рок од три дена од денот 
на донесувањето на решението. 

(3) Со решението за запишување во Регистарот се 
доставува фотокопија од статутот заверен со печат на 
Регистарот.  

(4) Со запишувањето во соодветниот регистар од 
членот 40 став (1) на овој закон, организацијата  се 
стекнува со својство на правно лице. 

 
5. Дополнување и одбивање 

 
Член 44 

(1) Ако Регистарот утврди дека пријавата за запи-
шување во соодветниот регистар од членот 40 став (1) 
на овој закон  не е во согласност со членот 42 од овој 
закон ќе му укаже за тоа на подносителот на барањето 
и ќе определи рок од 30 дена во кој е должен да поста-
пи по укажувањето. 

(2) Ако во определениот рок подносителот на бара-
њето за регистрација не постапи по укажувањето, Реги-
старот со решение ќе го одбие барањето за запишување 
во соодветниот регистар од членот 40 став (1) на овој 
закон.  

 
6. Право на жалба 

 
Член 45 

Против  решението  на Регистарот со кое е одбиено 
барањето за запишување во соодветниот регистар  од 
членот 40 став (1) на овој закон организацијата има 
право на жалба до Комисијата за жалби утврдена со За-
конот за едношалтерскиот систем и за водење на тргов-
скиот регистар и регистар на други правни лица, во рок 
од 15 дена од приемот на решението.  

 
7. Запишување за промена на податоци 

 
Член 46 

(1) Организациите кои извршиле промена на пода-
тоците кои се впишуваат во соодветниот регистар од 
членот 40 став (1) на овој закон се должни во рок од 30 
дена од денот на извршените промени да поднесат при-
јава до Регистарот за запишување на промените. 

(2) Пријава за извршените промени поднесува за-
стапникот. 

(3) За запишување на промените на податоците во 
соодветниот регистар од членот 40 став (1) на овој за-
кон се применуваат одредбите за запишување утврдени 
со овој закон.  

 
8. Јавност на регистарот 

 
Член 47 

Податоците во соодветниот регистар од членот 40 
став (1) на овој закон се јавни и се објавуваат на веб 
страницата  на Регистарот. 
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VII. СРЕДСТВА ЗА РАБОТА НА ОРГАНИЗАЦИИТЕ 
 

1. Извори на финансирање 
 

Член 48 
Организациите средствата за финансирање ги стек-

нуваат од членарина, основачки влогови, доброволни 
прилози, донации, подароци (во пари, добра, имотни 
права), завештанија, легати, дејности со кои се стекну-
ва добивка, кирии и закупнини, како и приходи од ин-
вестиции, дивиденди, камати, заеми  и  други приходи 
во согласност со закон и со статутот. 

 
2. Средства од буџетите 

 
Член 49 

(1) Организациите можат да добиваат средства од 
Буџетот на Република Македонија, буџетите на општи-
ните, општините во градот Скопје и градот Скопје. 

(2) Владата на Република Македонија и советите на 
општините, советите на општините во градот Скопје и 
Советот на градот Скопје поблиску ги уредуваат усло-
вите за распределба и користење на средствата од ста-
вот (1) на овој член. 

(3) Владата на Република Македонија, односно над-
лежните органи на државната управа и општините, оп-
штините во градот Скопје и градот Скопје донесуваат 
годишни планови и програми за распределба на средс-
твата од ставот (1) на овој член. 

(4) Органите на државната управа,  општините,  оп-
штините во градот Скопје  и градот Скопје на својата 
веб  страница ги објавуваат организациите кои ги доби-
ле средствата од ставот (1) на овој член, како и целите 
на организациите за кои ги добиле тие  средства. 

(5) Организациите кои добиле средства од ставот 
(1) на овој член доставуваат деловен и финансиски из-
вештај до надлежниот орган на Државната управа, од-
носно органот на општините, општините во градот 
Скопје и градот Скопје, во случаите кога користат 
средства од Буџетот на Република Македонија, однос-
но буџетите на единиците на локалната самоуправа. 

(6) Даночни и царински олеснувања не може да се 
применат за средствата кои организацијата ги употре-
била спротивно на членовите 12 и 13 од овој закон.    

 
3. Употреба на средствата 

 
Член 50 

(1) Финансиските средства на организациите се 
употребуваат за остварување на целите на организаци-
јата определени со статутот и програмата. 

(2) Членовите на органите на организациите и нив-
ните застапници по закон се должни да управуваат и 
работат со внимание и во согласност со начелата на до-
бро управување, во интерес на организацијата, а над  
личните  интереси, односно во интерес на остварување 
на целите, во согласност со закон и статутот. 

(3) Средствата на организацијата не можат да се 
исплаќаат на членовите, основачите, членовите на ор-
ганите, застапниците, вработените или со нив поврзани 
лица освен во случаи кога  член на организацијата е ко-
рисник на услугите на организацијата во согласност со 
целите определени со статутот и програмата на органи-
зацијата. 

(4) Работата во органите на организациите по пра-
вило е доброволна, а  членовите на органите на органи-
зациите можат да примаат надоместок на патни и днев-
ни трошоци, како и надоместок за вршење на работи во 
органите на организацијата во согласност со закон. 

(5) Вработените имаат право на плата и надоместо-
ци во согласност со закон и колективен договор. 

 
4. Одговорност за обврските 

 
Член 51 

(1) Организациите одговараат за своите обврски со 
целиот свој имот и средства. 

(2) Членовите на органите на организациите одгова-
раат лично и неограничено за нивните обврски кон   
организацијата, за  злоупотреба на средствата на орга-
низацијата, за постигнување цели што за нив како пое-
динци се забранети или за злоупотреба на  организаци-
јата како правно лице за да им нанесат штета на своите 
доверители. 

 
5. Одговорност за штета 

 
Член 52 

(1) Членовите на органите на организациите и нив-
ните застапници по закон се одговорни солидарно за 
штетата на организацијата предизвикана од нивната ра-
бота, ако таа е предизвикана со грубо невнимание или 
со намера да се предизвика штета, освен во случаите 
кога во одлучувањето го издвоиле своето мислење на 
записник или ако не учествувале во одлучувањето. 

(2) Барање за надоместок на штета поднесува орга-
нот определен со статутот или највисокиот орган, ако 
со статутот не е определен орган.  

 
6. Извештаи за работа 

 
Член 53 

(1) Организациите се должни на својата веб страни-
ца или на друг начин да ги објавуваат годишните изве-
штаи за нивното работење.  

(2) Организациите се должни да подготват годишен 
финансиски извештај, да го достават до надлежниот 
орган во согласност со закон и да го  објават на својата 
веб страница или на друг соодветен начин да го напра-
ват достапен до јавноста. 

(3) Извештаите од ставовите (1) и (2) на овој член, 
организациите се должни да ги објават најдоцна до 30 
април за предходната година. 

 
7. Располагање со средствата во случај 

на престанок 
 

Член 54 
(1) Во случај на престанок на работата на организа-

цијата, средствата што остануваат по намирување на 
обврските, се користат на начин утврден со статутот. 

(2) Ако со статутот не е определен примателот на 
средствата што остануваат по намирување на обврските 
од ставот (1) на овој член, тие средства се пренесуваат 
на општината, општините во градот Скопје и градот 
Скопје на чие подрачје има седиште организацијата. 

(3) Во случај на престанок на организацијата со ста-
тус на јавен интерес, сретствата  се пренесуваат на дру-
га организација  со статус од јавен интерес со иста или 
слична цел на дејствување или на општината на чие по-
драчје има седиште организацијата, за што одлучува 
давателот на сретствата. 

     
8. Пренесување на средствата во случај на забрана 

за работа 
 

Член 55 
Кога со одлука на надлежен суд се забранува работа-

та на организацијата, имотот на организацијата се прене-
сува на општината, општините во градот Скопје и гра-
дот Скопје на чие подрачје има седиште организацијата. 
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VIII. НАДЗОР 
 

1. Орган за надзор 
 

Член 56 
 (1) Организациите можат да имаат орган за надзор. 
 (2) Органот за надзор ја следи примената на стату-

тот и програмата, се грижи за работењето и имотот на 
организацијата и врши други работи на начин утврден 
со статутот.  

 
2. Надлежност за вршење на увид 

 
Член 57 

(1) Членовите на организацијата вршат увид во ра-
ботата на органите на организациите.  

(2) Ако членовите на организацијата или членовите 
на органите на организацијата дознаат за неправилно-
сти во примената на статутот, или во финансиското ра-
ботење, можат да побараат отстранување на неправил-
носта од органот определен со статутот, односно најви-
сокиот орган ако со статутот не е определен друг ор-
ган. 

 
3. Надзор 

 
Член 58 

Надзор на законитоста на примената на одредбите 
од овој закон врши Министерството за правда.  

 
IX. СТАТУСНИ ИЗМЕНИ 

 
1. Поим и вид на статусни измени 

 
Член 59 

Статусната измена подразбира присоединување, 
спојување и поделба на организацијата извршена врз 
основа на одлука донесена од органот во согласност со 
овој закон и статутот. 

 
2. Присоединување на организацијата 

 
Член 60 

(1) Присоединувањето е пренос на правата и обвр-
ските на една организација (организација што се при-
соединува) кон друга организација (организација што 
презема), врз основа на одлука и договор за присоеди-
нување. 

(2) Договорот за присоединување ги содржи ими-
њата и седиштето на организациите, начинот за пренос 
на имотот на организацијата што се присоединува со 
опис на правата и обврските кои се пренесуваат.   

(3) Присоединувањето на една или повеќе организа-
ции кон друга се запишува во Централниот регистар. 

(4) За уписот на присоединувањето соодветно се 
применуваат одредбите за упис во регистарот утврдени 
во овој закон. 

(5) Со пријавата за упис се поднесуваат и одлуките 
од организациите кои учествуваат во присоединување-
то за прифаќање на склучените договори за присоеди-
нување, во истоветен текст, договорот за присоедину-
вање и решение за упис во регистарот на организации-
те кои се присоединуваат. 

(6) Со уписот за присоединување во регистарот 
престанува да постои организацијата што се присоеди-
нува. 

3. Спојување на организации 
 

Член 61 
 (1) Спојувањето е основање на нова организација 

на која се преминуваат сите права и обврски на две или 
повеќе организации кои се спојуваат. 

 (2) Со спојувањето престануваат да постојат орга-
низациите коишто се споиле, а новонастанатата орга-
низација се смета за нова организација. 

 (3) За новата организација соодветно се примену-
ваат одредбите за основање на организација согласно 
со овој закон. 

 
4. Поделба на организации 

 
Член 62 

(1) Организацијата може да се подели на две или 
повеќе организации. 

(2) Одлуката за поделба на организацијата има 
правно дејство на акт за основање. 

(3) Поделената организација престанува да постои, 
а во постапката за упис на новонастанатите организа-
ции се применуваат одредбите за регистрација соглас-
но со овој закон.  

(4) Организациите настанати со поделбата со денот 
на запишување во Регистарот одговараат солидарно за 
обврските на поделената организација. 

(5) Со барањето за запишување во Регистарот се 
поднесува и делбен биланс. 

  
X. ПРЕСТАНОК И ЗАБРАНА  
НА ОРГАНИЗАЦИЈАТА 

 
1. Престанок на организацијата 

 
Член 63 

(1) Организацијата престанува да постои ако е: 
- донесена одлука за престанок на постоење во сог-

ласност со статутот, 
- поминато двојно повеќе време од времето предви-

дено за одржување на седница на највисокиот орган 
утврден со статутот, а таа не е одржана,  

- во две последователни години не е поднесена за-
вршна сметка во согласност со закон, 

- истечено  е времето определено  со статутот,  кога 
основањето на организацијата  е за  определено време, 

- статусна измена која предвидува престанок на по-
стоењето,  

- донесена одлука на надлежен суд,  
- стечај и 
- спроведена  ликвидација.  
(2) Организацијата може да  престане и ако бројот 

на членовите на организацијата се намали под бројот 
определен за основање.  

 
2. Поведување на постапка за престанок  

на организацијата 
 

Член 64 
(1) Одлука за престанок на организацијата врз осно-

ва на членот 63 став (1) алинеи 2, 3 и 4 и став (2) од 
овој закон донесува надлежниот суд на предлог на за-
стапникот по закон, членовите на органите  или члено-
вите, во случаите кога не е донесена одлука за преста-
нок на постоење од органот определен со статутот. 

(2) Постапката за престанок на организацијата пред 
надлежниот суд се води според одредбите на Законот 
за парничната постапка.  

(3) За престанокот на организацијата судот по 
службена должност го известува Регистарот.  
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3. Забрана на работа на организацијата 
 

Член 65 
Се забранува работата на организацијата, ако:  
- нејзиното дејствување е насочено кон насилно 

уривање на уставниот поредок на Република Македо-
нија,  

- поттикнување и повикување на воена агресија и   
разгорување на национална, расна или верска омраза 
или нетрпеливост, 

- активности поврзани со тероризам, 
- презема активности кои се спротивни на Уставот 

или закон и 
- се повредуваат слободите и правата на други лица. 
 

4. Поведување постапка за забрана на работата на 
организациите 

 
Член 66 

(1) Секој може да поднесе иницијатива за забрана 
на работата на организациите пред надлежниот јавен 
обвинител.  

(2) Ако надлежниот основен  јавен обвинител спо-
ред седиштето на организацијата по службена долж-
ност или по поднесената иницијатива оцени дека по-
стојат причини за забрана на работата на организација-
та во  согласност со овој закон, ќе поднесе предлог до 
надлежниот суд. 

(3) Постапката за забрана е итна. 
 

5. Право на жалба 
 

Член 67 
(1) Против решението на основниот суд за забрана 

на работата на организацијата може да се поднесе жал-
ба до надлежниот апелационен суд во рок од 15 дена 
од денот на приемот на решението. 

(2) Основниот суд жалбата ја доставува до апелаци-
ониот суд во рок од три дена од денот на приемот на 
жалбата. 

 (3) Апелациониот суд по жалбата одлучува во рок 
од осум дена од денот на приемот на жалбата. 

 
6. Ликвидација 

 
Член 68 

(1) Ликвидација на организација се спроведува кога 
организацијата има доволно финансиски средства за 
покривање на своите обврски, а е донесена одлука (акт) 
за престанок на постоење од органот определен со ста-
тутот. 

(2) За прашањата за постапка на ликвидација кои не 
се уредени со овој закон се применуваат одредбите од 
законот со кој се уредуваат прашања за ликвидација на 
трговски друштва. 

(3) Постапката за ликвидација е итна. 
 

7. Управување со организација во ликвидација 
 

Член 69 
(1)  Со организацијата во ликвидација управува ли-

квидатор. 
(2)  Ликвидатор се именува на начин уреден со ста-

тутот на организацијата или определен со одлуката за 
престанок на постоење на организацијата. 

(3) Со именувањето на ликвидаторот престануваат 
овластувањата на органите и на застапникот.   

(4) Застапувањето се пренесува на ликвидаторот со 
денот на отворање на постапката за ликвидација. 

(5) Одлуката за престанок со ликвидација и за име-
нување на ликвидатор, се доставува до Регистарот во 
рок од три дена од денот на нејзиното донесување. 

 (6) Во Регистарот се запишуваат податоците за ли-
квидаторот, а во името на организацијата се впишува 
ознака „во ликвидација”. 

 
8. Скратена постапка за ликвидација 

 
Член 70 

(1)  Организацијата може да престане по скратена 
постапка за ликвидација, ако по донесувањето на одлу-
ката  за престанок на постоење од органот определен 
со статутот повеќето членови на собранието или за-
стапниците на фондацијата и на странската организа-
ција, поднесат до Регистарот заверена изјава согласно 
со закон дека се намирени сите обврски кон доверите-
лите и кон вработените во организацијата. 

(2) Лицата од ставот (1) на овој член одговараат со-
лидарно за обврските на организацијата  во рок од три 
години од денот на брише од Регистарот. 

(3) Организацијата која престанува по скратена по-
стапка се брише од Регистарот, а се впишуваат имиња-
та и живеалиштето, односно седиштето на лицата од 
ставот (1) на овој член, со назнака за нивната солидар-
на одговорност за обврските на организацијата.  

 
9. Постапка по спроведена ликвидација и стечај 

 
Член 71 

(1) Со средствата што остануваат по намирување на 
обврските, ликвидаторот постапува во согласност со 
овој закон и статутот на организацијата. 

(2) По предавање на средствата на примателот, ли-
квидаторот поднесува барање за бришење од Региста-
рот, со кое приложува и извештај за ликвидацијата или 
стечајот и изјава дека сите средства се поделени во сог-
ласност со закон и статутот. 

(3) Постапката за стечај на организациите се спро-
ведува во согласност со закон. 

 
10. Бришење од Регистарот 

 
Член 72 

(1) Организацијата се брише од Регистарот врз ос-
нова на завршена ликвидација или стечај. 

(2) Со бришење од Регистарот организацијата пре-
станува да постои како правно лице. 

 
XI. СТАТУС НА ОРГАНИЗАЦИЈА ОД ЈАВЕН  

ИНТЕРЕС 
 

1. Поим на статус на јавен интерес 
 

Член 73 
Организациите можат да се стекнат со статус од ја-

вен интерес ако вршат дејности од јавен интерес, спро-
ведување на програми и проекти на централно и/или 
локално ниво, самостојно или во соработка со органите 
на државната управа и органите на општините, општи-
ните во градот Скопје и градот Скопје, како и користе-
ње на финансиски средства за реализација на активно-
стите.  

 
2. Дејности од јавен интерес 

 
Член 74 

Дејности од јавен интерес се: 
- развој на демократијата, граѓанското општество и 

човековите права, 
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- помош и заштита на лица со физички или мента-
лен хендикеп, лица со   попреченост во развојот и лица 
со посебни потреби, 

- заштита на деца и младинци,  
- заштита на маргинализирани лица и нивно соци-

јално вклучување, 
-заштита од злоупотреба на дрога, сексуално пре-

носливи болести, малолетничка деликвенција, алкохо-
лизам, проституција и трговија со луѓе,  

- здравство, унапредување на здравјето и медицин-
ска грижа, 

- уметност, култура и заштита на културното нас-
ледство, 

- аматерски спорт, 
- заштита на животната средина и одржлив развој, 
- локален и инфраструктурен развој, 
- наука, образование и обука во образовниот про-

цес, 
- развој на етиката и моралот, 
- хуманитарна и социјална помош, намалување на 

сиромаштијата, 
- справување со елементарни непогоди, 
- заштита и грижа за животни, 
- заштита на потрошувачите, 
- унапредување на добротворството и волонтерс-

твото и 
- друга дејност од јавен интерес определен со овој 

или друг закон. 
 

3. Критериуми за јавен интерес 
 

Член 75 
Здружението или фондацијата ќе се здобие со ста-

тус на организација од јавен интерес, ако:  
- е  регистрирана согласно одредбите на овој закон, 
- дејноста од јавен интерес е главна приходна ши-

фра во нејзиното работење, 
- работењето и дејствувањето е насочено кон поши-

роката јавност и кон   интересите на заедницата,  
- има потребна организациска структура согласно 

овој закон,  
- има кадровски капацитети потребни за дејност 

согласно со законот,  
- има соодветни финансиски ресурси, односно 

вкупна вредност на имотот или годишен приход од ми-
нимум 1.500 евра во денарска противвредност според 
курсот на Народна банка на Република Македонија,  

- има пропишано правила за судир на интереси и за 
обезбедување на транспарентност и јавност во работе-
њето и 

- не е во стечај или ликвидација и  нема блокирана 
жиро сметка.  

 
4. Барање 

 
Член 76 

(1) Здружението или фондацијата поднесува барање 
за добивање на статус на организација од јавен интерес 
до Комисијата за организации со статус од јавен инте-
рес.  

(2) Кон барањето се поднесува и:  
- решение за запишување во Регистарот, 
- статут, 
- програма за работа за тековната година, 
- опис на дејноста од јавен интерес дефинирана во 

статутот и активностите со   кои е спроведувана,  
- препорака од организации или институции со кои 

соработувале, 
- опис на организациската структура, 

- опис на кадровскиот капацитет потребен за деј-
ност согласно со закон,  

- изјава за судир на интереси од застапникот,  
- информација за економска и финансиска состојба 

на организацијата, 
- завршна сметка доколку здружението или фонда-

цијата има заокружено еден фискален циклус,  
- потврда дека не е отворена постапка за ликвида-

ција и  
- потврда дека со правосилна одлука не е изречена 

мерка на безбедност -  забрана на вршење на дејност. 
(3) Документите од ставот (2) на овој член не смеат 

да бидат постари од  шест месеци и се доставуваат во 
оригинал или  заверена копија на нотар. 

(4) Статусот од јавен интерес е непренослив на ор-
ганизациите настанати со статусни измени.  

 
5. Орган за надзор 

 
Член 77 

(1) Организацијата од јавен интерес има орган за 
надзор.  

(2) Органот за надзор: 
- го следи спроведувањето на статутот и програмата 

на организацијата, 
- се грижи за работењето и имотот на организацијата, 
- го контролира начинот на  работењето на органот 

на управување, 
- поднесува извештај на собранието на здружение-

то, односно на одборот на  фондацијата и на органот  
од кој му се пренесени јавните овластувања најмалку 
еднаш годишно за финансиското и сметководственото 
работење,  

- ја прегледува годишната завршна сметка и други 
акти на организацијата и 

- врши други работи утврдени со закон и статутот. 
 

6. Неспојливост на функции 
 

Член 78 
(1) Членовите на органот за надзор не можат да би-

дат членови на други органи врз чија работа вршат 
надзор.  

(2) Вработените во организацијата не можат да би-
дат членови на органот за надзор.  

 
7. Определување на организации со статус од јавен 

интерес 
 

Член 79 
(1) Статусот на организациите од јавен интерес го 

определува Владата на Република Македонија по пред-
лог на Комисијата за организации со статус од јавен 
интерес (во натамошниот текст: Комисијата). 

(2) Комисијата од ставот (1) на овој член ја форми-
ра Владата на Република Македонија.  

(3) Комисијата е составена од претседател и десет 
члена од кои по еден претставник од Министерството 
за финансии, Министерството за правда, Министерс-
твото за труд и социјална политика, Министерството за 
култура, Министерството за здравство, Министерство-
то за образование и наука, Министерството за животна 
средина и просторно планирање, Министерството за 
локална самоуправа, Агенцијата за млади и спорт, како 
и двајца претставници на организации регистрирани во 
согласност со овој закон. 
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(4) Начинот и критериумите за избор, како и причи-
ните за престанок на вршењето на работата на претсе-
дателот и членовите на Комисијата од ставот (3) на 
овој член ги уредува министерот за правда со подза-
конски акт. 

(5) Мандатот на претседателот и  членовите на Ко-
мисијата е четири години.   

 
8. Надлежности на Комисијата 

 
Член 80 

(1) Комисијата ги врши следниве работи: 
- дава предлози за доделување и престанок на ста-

тус на организација  од јавен интерес, 
- разгледува  и дава мислења по деловни и финан-

сиски извештаи за работата на организациите со статус 
од јавен интерес,   

- предлага поведување прекршочна постапка и  
- го утврдува годишниот извештај за својата работа 

за претходната година. 
(2) Комисијата донесува деловник за својата работа. 
(3) Извештајот од ставот (1) алинеја 4 Комисијата 

го објавува на својата веб страница.  
 

9. Административно-технички работи 
 

Член 81 
(1) Административно-техничките работи на Коми-

сијата ги врши Генералниот секретаријат на Владата на 
Република Македонија.  

(2) Генералниот секретаријат на Владата на Репуб-
лика Македонија - Организационата единица за сора-
ботка со граѓански организации: 

 - подготвува предлози за доделување статус на ор-
ганизација од јавен интерес по доставено барање од 
страна на организациите, 

-  дава стручна и техничка помош на Комисијата во 
спроведувањето на  нејзините активности, 

-  ги подготвува седниците на Комисијата, 
-  разгледува извештаи доставени од организациите 

со статус на јавен интерес и подготвува предлог до Ко-
мисијата за постапување по   извештаите, 

-  одговара на прашања поставени од организациите 
со статус на јавен  интерес  и други заинтересирани ли-
ца, 

-  дава информации и совет за правните прашања 
што се однесуваат  на  организациите со статус на јавен 
интерес, 

-  доставува решение за доделување и одземање на 
статус од јавен интерес  до Централниот регистар, 

- одржува електронска база на податоци за работата 
на Комисијата и  информација за регистрираните орга-
низации со статус на јавен интерес, 

- ја следи работата на организациите со статус од 
јавен интерес,  

-  го објавува списокот на здруженија и фондации 
на кои им е доделен статус на   организација од јавен 
интерес за претходната година и 

-  врши и други работи утврдени со овој и друг за-
кон. 

 
10. Постапка за добивање на статус на организација 

од јавен интерес 
 

Член 82 
(1) Барањето за добивање на статус на организација 

од јавен интерес се поднесува до Владата на Република 
Македонија преку Комисијата.   

(2) Ако се утврди дека барањето не е комплетно, 
Комисијата ќе го повика подносителот на барањето и 
ќе му определи рок од 15 работни дена да постапи по 
укажувањето. 

(3) Ако во рокот од ставот (2) на овој член здруже-
нието или фондацијата не постапи по укажувањето, ба-
рањето ќе се смета дека не е поднесено. 

 
11. Право на тужба 

 
Член 83 

(1) Владата на Република Македонија донесува ре-
шение во рок од 30 дена од денот на поднесувањето на 
барањето.  

(2) Против решението на Владата на Република Ма-
кедонија може да се поведе управен спор.  

(3) Управниот суд по тужбата одлучува во рок од 
30 дена од денот на приемот на тужбата.  

 
12. Промени кои се забележуваат во Регистарот 

 
Член 84 

Ако организациите го изменат актот за основање, или 
статутот со што би се изгубил статусот на здружение и 
фондација од јавен интерес, или други промени кои се за-
бележуваат во Регистарот се должни да ја известат Коми-
сијата во рок од 30 дена по извршената промена. 

 
13. Извештаи 

 
Член 85 

(1) Организацијата со статус од јавен интерес е 
должна за својата работа еднаш годишно да поднесе 
деловен и финансиски извештај, одобрен од органот 
определен со статутот, за својата работа до Владата на 
Република Македонија за усвојување, а најдоцна до 30 
април во тековната година за претходната година. 

(2) Образецот за формата и содржината на извешта-
ите од ставот (1) на овој член ги пропишува министе-
рот за финансии. 

   
14. Ревизија 

 
Член 86 

(1) Здружението или фондацијата со статус од јавен 
интерес чиј годишен буџет е над 20.000 евра во денар-
ска противвредност според средниот курс на Народна-
та банка на Република Македонија е должно да изврши 
независна годишна ревизија на своето финансиско ра-
ботење, а ако има буџет над 100.000 евра во денарска 
противвредност според средниот курс на Народната 
банка на Република Македонија, е должно да изврши 
ревизија во согласност со меѓународните сметководс-
твени стандарди.  

(2) Извештајот за ревизијата од ставот (1) на овој член 
се поднесува заедно со извештајот од членот 77 став (2) 
алинеја 4 на овој закон, најмалку еднаш годишно. 

 
15. Јавност на извештаите 

 
Член 87 

Извештаите од членовите 85 и 86 на овој закон се 
јавни и се објавуваат на веб страницата на организаци-
јата со статус од јавен интерес до 30 април во тековна-
та година за претходната година.  

 
16. Олеснувања 

 
Член 88 

Организациите со статус од јавен интерес покрај 
даночните и царинските олеснувања утврдени во чле-
нот 7 став (2) на овој закон имаат дополнителни даноч-
ни и царински олеснувања   во согласност со закон.  
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17. Престанок на статус од јавен интерес 
 

Член 89 
(1) Статусот на организација од јавен интерес пре-

станува: 
- по барање на здружението или фондацијата, 
- кога престанала да ги исполнува условите што се 

потребни за добивање  на статусот организација од ја-
вен интерес, 

- ако не формира надзорен одбор и не постапува 
согласно со статутот, 

- ако не поднесе извештај во роковите определени 
со овој закон, 

- ако не поднесе ревизиски извештај во роковите 
согласно со овој закон и 

- со своето работење не го одразува јавниот интерес 
за кој го добила   статусот. 

 (2) Владата донесува решение за престанок на ста-
тусот на организацијата од јавен интерес. Организаци-
јата се известува за забелешките во однос на ставот (1) 
алинеи 2, 3, 4 и 5 од овој член и се одредува рок од 30 
дена за нивно отстранување. Доколку организацијата 
не ги отстрани забелешките во наведениот рок, се до-
несува решение за престанок. 

 (3) Комисијата донесува решение за престанок на 
статусот од јавен интерес. 

 (4) Против решението од ставот (2) на овој член 
може да се поднесе тужба до Управниот суд во рок од 
30 дена од денот на приемот на решението. 

(5) Организациите од јавен интерес на кои им пре-
станал статусот на организации од јавен интерес се 
должни во рок од 30 дена до Комисијата да достават 
извештај за периодот од последниот извештај до мо-
ментот на престанокот на статусот.   

 
XII. ЈАВНИ ОВЛАСТУВАЊА 

 
Член 90 

(1) На организациите може да им се довери вршење 
на јавно овластување, со пренесување на надлежности 
од орган на државна управа, од орган на општините, 
општините во градот Скопје и градот Скопје и други 
органи кои имаат јавни овластувања, во согласност со 
закон.  

(2) Јавното овластување од ставот (1) на овој член 
се доверува врз  основа на  програма на организацијата 
на начин и постапка за доверување на вршењето на јав-
ното овластување, по објавен јавен повик во средствата 
за јавно информирање. 

(3) Критериумите, начинот и постапката на доверу-
вање на вршењето на јавното овластување се утврдува-
ат со закон од соодветната област.  

 (4) На организациите може да им биде одземено 
вршењето на јавното овластување, поради злоупотреба 
или невршење на довереното овластување на начин и 
во постапка утврдени со закон. 

 
XIII. ПРЕКРШОЧНИ ОДРЕДБИ 

 
Член 91 

Глоба во износ од 200 до 300 евра во денарска про-
тиввредност ќе и се изрече за прекршок на организаци-
јата која врши дејност што не е во согласност со нејзи-
ните цели утврдени со статутот од членовите 18 и 31 на 
овој закон. 

 
Член 92 

Глоба во износ од 200  до 300 евра во денарска про-
тиввредност ќе и се изрече за прекршок на организаци-
јата која во правниот промет не го користи името кое 
согласно со членот 41 од овој закон е запишано во Ре-
гистарот. 

Член 93 
(1) Глоба во износ од 300 до 3.000 евра во денарска 

противвредност ќе му се изрече за прекршок на застап-
никот ако во рокот од 30 дена утврден во членот 46 од 
овој закон не поднесе пријава до Регистарот за запишу-
вање на промените. 

(2) Глоба во износ од 200 до 300 евра во денарска 
противвредност ќе и се изрече и на организацијата за 
прекршокот од ставот (1) на овој член. 

 
Член 94 

Глоба во износ од 200 до 300 евра во денарска про-
тиввредност ќе и се изрече за прекршок на организаци-
јата која средствата на организацијата не ги користи во 
согласност со членот 50 од овој закон.  

 
 

Член 95 
Глоба во износ од 200 до 300 евра во денарска про-

тиввредност ќе и се изрече за прекршок на организаци-
јата која не ги објавува извештаите за финансиското 
работење согласно со членот 53  од овој закон. 

 
Член 96 

Глоба во износ од 200 до 300 евра во денарска про-
тиввредност ќе и се изрече за прекршок на организаци-
јата која нема да ја извести Комисијата за промените 
од членот 84 на овој закон. 

 
Член 97 

(1) Глоба во износ од 300 до 3.000 евра во денарска 
противвредност ќе му се изрече за прекршок на одго-
ворното лице во организацијата со статус од јавен ин-
терес ако не поднесе наративен и финансиски извештај 
согласно со членот 85 од овој закон. 

(2) Глоба во износ од 200 до 300 евра во денарска 
противвредност ќе и се изрече и на организацијата за 
прекршокот од ставот (1) на овој член. 

 
Член 98 

Глоба во износ од 200 до 300 евра во денарска про-
тиввредност ќе и се изрече за прекршок на организаци-
јата со статус од јавен интерес ако не изврши годишна 
ревизија на своето финансиско работење и не поднесе 
извештај согласно со членот 86 од овој закон. 

 
Член 99 

Глоба во износ од 200 до 300 евра во денарска про-
тиввредност ќе и се изрече за прекршок на организаци-
јата со статус од јавен интерес ако не ги објави изве-
штаите согласно со членот 87 од овој закон. 

 
Член 100 

Глоба во износ од 200 до 300 евра во денарска про-
тиввредност ќе и се изрече за прекршок на организаци-
јата со статус од јавен интерес ако во рок од 30 дена не 
достави извештај до Комисијата согласно со членот 89 
став (4) од овој закон. 

 
Член 101 

Пред поднесувањето на барањето за поведување на 
прекршочна постапка на сторителот за прекршок ќе му 
се понуди порамнување од Министерството за финан-
сии како надлежен орган за контрола на финансиското 
работење на организациите.  

 
XIV. ПРЕОДНИ И ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ 

 
Член 102 

Во рок од шест месеци од денот на влегувањето во 
сила на овој закон ќе се донесат подзаконските акти 
утврдени со овој закон. 
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Член 103 
Започнатите постапки за регистрација на организа-

циите започнати до денот на влегувањето во сила на 
овој закон ќе завршат според одредбите на овој закон.  

 
Член 104 

(1) Организациите се должни во рок од една година 
од денот на влегувањето во сила на овој закон да ги 
усогласат актите со овој закон и да извршат пререги-
страција во Регистарот.  

(2) За организациите кои биле запишани во Реги-
старот, пререгистрацијата во рок од една година од де-
нот на влегувањето во сила на овој закон ќе се врши 
без плаќање на такса или друг вид на надоместок. 

 
Член 105 

Имотот и средствата доделени на општествените 
организации и здруженија на граѓани добиени на кори-
стење од страна на поранешните општествено-поли-
тички заедници и самоуправни интересни заедници се 
државна сопственост. 

 
Член 106 

(1) Здруженијата на граѓани правни следбеници на 
општествените организации и здруженија ќе го кори-
стат имотот во државна сопственост под закуп, докол-
ку се користи за целите и задачите на здружението на 
граѓани согласно со закон. 

(2) Имотот од ставот (1) на овој член не може да би-
де предмет на издавање под закуп од страна на закупе-
цот - организацијата.  

(3) Здруженијата на граѓани правни следбеници на 
општествените организации и здруженија формирани 
за хуманитарни цели ќе го користат имотот во држав-
на сопственост под закуп без надоместок, доколку тој 
се користи за целите и задачите на здружението на 
граѓани. 

(4) Закупниот однос меѓу здружението на граѓани и 
државата се уредува со договор согласно со закон. 

(5) Договорот за закуп во име на државата го склу-
чува органот на државната управа определен со закон. 

 
Член 107 

Во рок од три месеци од денот на влегувањето во 
сила на овој закон ќе се формира Комисијата од членот 
79 став (2) на овој закон. 

 
Член 108 

Со денот на влегувањето во сила на овој закон Ре-
гистарот е должен да го усогласи водењето на реги-
стрите утврдени со членот 40 став (1) од овој закон.  

 
Член 109 

Со денот на влегувањето во сила на овој закон пре-
станува да важи Законот за здруженијата на граѓани и 
фондациите („Службен весник на Република Македо-
нија” број 31/98 и 29/2007). 

 
Член 110 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Маке-
донија”, освен одредбите од Главата XI. Статус на ор-
ганизации од јавен интерес кои ќе започнат  да се при-
менуваат  шест месеци од денот на неговото влегување 
во сила.  

L I G J 
PËR SHOQATA DHE FONDACIONE 

 
I. DISPOZITA TË PËRGJITHSHME 

 
1. Lënda e ligjit 

 
Neni 1 

Me këtë ligj rregullohen mënyra, kushtet dhe procedura 
për themelim, regjistrim dhe shuarje të shoqatave, 
fondacioneve, lidhjeve, formave organizative të 
organizatave të huaja në Republikën e Maqedonisë, prona 
të cilën e disponojnë, mbikëqyrja, ndryshimet statusore dhe 
statusi i organizatave me interes publik. 

 
Neni 2 

Dispozitat e këtij ligji nuk kanë të bëjnë me partitë 
politike, kishat, bashkësitë fetare dhe grupet religjioze, 
sindikatat, odat dhe llojet e tjera të bashkimit të rregulluara 
me ligje të veçanta. 

 
2. Kuptimi i shprehjeve të përdoruara në këtë ligj 

 
Neni 3 

Shprehjet e veçanta të përdorura në këtë ligj, e kanë 
kuptimin si vijojnë: 

1. "Organizatë" është çdo shoqatë, fondacion, lidhje si 
dhe secila formë organizative e organizatës së huaj, si dhe 
forma tjetër e organizimit, të regjistruara në pajtim me 
dispozitat e këtij ligji; 

2. "Veprimtari" është aktiviteti i klasifikuar sipas 
klasifikimit nacional të veprimtarive me të cilën 
organizatat i realizojnë qëllimet e tyre të përcaktuara me 
statut; 

3. "Akt për themelim" është akti me të cilin themelohet 
organizata; 

4. "Pronë" e organizatës janë të gjitha të drejtat 
pronësore dhe të drejta të tjera reale të cilat organizata i 
fiton mbi mjetet e tundshme dhe të patundshme dhe të 
drejtat të cilat themeluesit i kanë investuar në organizatë 
dhe të cilat organizata i ka fituar me punën e saj; 

5. "Statut" është akti me të cilin rregullohet 
veprimtaria, organizimi dhe funksionimi i organizatës; 

6. "Ndryshimet statusore" e paraqesin bashkimin, 
bashkëngjitjen dhe ndarjen e organizatës në mënyrën dhe 
kushtet e përcaktuara me këtë ligj; 

7. "Akte tjera" janë aktet me të cilat rregullohen 
marrëdhëniet të cilat nuk janë të rregulluara me aktin për 
themelim ose me statut (rregullorja, vendimi, rregullorja e 
punës, programi dhe akte të tjera); 

8. "Organ për mbikëqyrje" është organi (këshilli 
mbikëqyrës, komisioni për revizion ose kontrollori), punët 
e të cilit janë të lidhura me mbikëqyrjen mbi punën e 
organizatës; 

9. "Masë e pronës" janë paratë, mjetet dhe/ose të drejtat 
të cilat themeluesi i lëshon dhe ia bart fondacionit në 
procedurën e themelimit; 

10. "Përfaqësues" është personi ose organi në 
organizatë (përfaqësuesi i shoqatës, drejtori i fondacionit, 
ose organi i përcaktuar me statut)  të drejtat, autorizimet 
dhe përgjegjësitë e të cilit janë të lidhura me udhëheqjen e 
organizatës dhe përfaqësimin e organizatës në pajtim me 
ligjin; 

11. "Vendimmarrje pa prani" është mënyra nëpërmjet 
së cilës anëtarët e organeve deklarohen, pa mbajtur 
mbledhje të organit ose pa praninë e anëtarit të organit, e 
nëpërmjet të konferencës telefonike, nënshkrimit të aktit 
ose në mënyrë tjetër të rregulluar me statutin e organizatës; 

12. "Deklaratë/pajtim i verifikuar" është akti 
nënshkrimi i të cilit është verifikuar te noteri; 
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13. "Person" është çdo personi fizik dhe juridik, përveç 
nëse nuk është theksuar se është person fizik, ose se është 
person juridik; 

14. "Organizatë e huaj" sipas këtij ligji është shoqata e 
huaj ose ndërkombëtare, fondacioni ose forma tjetër e 
organizatës e themeluar për realizimin e qëllimit të 
përbashkët, i cili nuk është për përfitim dhe është 
themeluar në pajtim me sistemin juridik të shtetit të huaj; 

15. "Person i huaj fizik" është personi i cili ka 
vendbanim ose vendqëndrim në Republikën e Maqedonisë; 

16. "Organizatë me status me interes publik" është 
organizata e cila e ka fituar statusin e organizatës me 
interes publik në pajtim me këtë ligj; 

17. "Konflikt i interesave" e nënkupton konfliktin e 
autorizimeve dhe obligimeve në lidhje me punën e 
organizatës, me interesin privat të personit i cili ka 
autorizime dhe detyra, në të cilat interesi privat ndikon ose 
mund të ndikojë mbi kryerjen e autorizimeve dhe detyrave 
në lidhje me punën e organizatës dhe 

18) "Qëllim" i organizatës është rezultati i projektuar 
ose gjendja të cilën organizata duhet ta arrijë. 

 
3. E drejta e bashkimit 

 
Neni 4 

(1) E drejta e bashkimit të lirë realizohet nëpërmjet 
bashkimit në shoqata, fondacione, lidhje dhe forma 
organizative të organizatave të huaja (në tekstin e 
mëtejshëm: organizata) për realizimin e qëllimeve, 
veprimtarive të tyre dhe mbrojtjen e të drejtave, interesave 
dhe bindjeve në pajtim me Kushtetutën dhe ligjin. 

(2) Ndalohet themelimi i organizatës nëse programi dhe 
veprimi i saj është përcaktuar për shkatërrimin e dhunshëm 
të rendit kushtetues të Republikës së Maqedonisë, nxitje 
dhe thirrje në agresion ushtarak dhe nxitje të urrejtjes 
nacionale, racore ose fetare ose mosdurimit, ndërmerr 
aktivitete të lidhura me terrorizmin, ndërmerr aktivitete të 
cilat janë në kundërshtim me Kushtetutën dhe ligjin dhe 
cenohen  liritë dhe të drejtat e personave tjerë. 

 
4. Bashkimi i organizatave 

 
Neni 5 

(1) Dy ose më shumë organizata mund të bashkohen në 
lidhje ose formë tjetër të organizimit, e cila mund ta marrë 
cilësinë e personit juridik, me regjistrim në pajtim me këtë 
ligj. 

(2) Organizatat mund të anëtarësohen në organizata 
tjera ndërkombëtare ose në mënyrë tjetër të bashkëpunojnë 
me ato. 

(3) Organizatat të cilat bashkohen në lidhje ose formë 
tjetër të organizimit,  me bashkimin nuk e humbin cilësinë 
e personit juridik. 

 
5. Marrja e cilësisë së personit juridik (subjektivitetit 

juridik) 
 

Neni 6 
(1) Organizatat e marrin cilësinë e personit juridik me 

regjistrimin në regjistrin të cilin e mban Regjistri Qendror i 
Republikës së Maqedonisë (në tekstin e mëtejshëm: 
Regjistri). 

(2) Shoqatat dhe fondacionet nuk mund të 
transformohen në lloje tjera të personave juridikë.   

 
6. Koha e veprimit të organizatës dhe lehtësimi 

 
Neni 7 

(1) Nëse me aktin për themelim, përkatësisht me 
statutin e organizatës nuk është përcaktuar kohëzgjatja e 
organizatës, konsiderohet se organizata është themeluar për 
kohë të pacaktuar. 

(2) Organizatat kanë lehtësime tatimore dhe doganore, 
në pajtim me ligjin. 

 
7. Emri i organizatës 

 
Neni 8 

(1) Çdo organizatë e regjistruar sipas dispozitave të 
këtij ligji, ka emër dhe emër të shkurtuar nëse ajo është e 
paraparë me statutin dhe është regjistruar në Regjistër. 

(2) Emri dhe emri i shkurtuar i organizatës, dallohen 
qartë nga emrat e organizatave tjera të cilat janë të 
regjistruara në Regjistër. 

(3) Në emrin e:  
- shoqatës përmbahet fjala shoqatë, ose shprehje tjetër 

me  kuptim të ngjashëm të përcaktuar me statutin e 
shoqatës, 

- lidhjes përmbahet fjala lidhje, ose shprehje tjetër me 
kuptim të ngjashëm të përcaktuar me statutin e lidhjes dhe 

- fondacionit përmbahet fjala fondacion, ose shprehje 
tjetër me kuptim të ngjashëm të përcaktuar me statutin e 
fondacionit. 

(4) Për çështjet e emrit të cilat nuk janë të rregulluara 
me këtë ligj, zbatohen dispozitat nga ligji me të cilin 
rregullohet emri i firmës së shoqërisë tregtare. 

 
8. Përdorimi i fjalës "Maqedoni" ose emri i njësisë së 

vetadministrimit lokal 
 

Neni 9 
(1) Fjala "Maqedoni" dhe fjalët e nxjerra nga ajo, si 

dhe shkurtesat e saj, mund të përmbahen në emrin e 
organizatës vetëm me leje të Ministrisë së Drejtësisë. 

(2) Nëse në emrin e organizatës janë të përmbajtura 
fjalë me emrin e komunës, përkatësisht qytetit të Shkupit, 
leje jep organi kompetent i komunës, i komunave të qytetit 
të Shkupit dhe i qytetit të Shkupit. 

 
II. PARIMET KRYESORE 

 
1. Pavarësia 

 
Neni 10 

Organizatat janë të pavarura në udhëheqjen, 
përcaktimin dhe realizimin e qëllimeve dhe veprimeve të 
përcaktuara me statutin e tyre, në pajtim me Kushtetutën 
dhe ligjin. 

 
2. Publiciteti dhe transparenca 

 
Neni 11 

(1) Puna e organizatës është publike. 
(2) Publiciteti i punës së organizatës realizohet 

nëpërmjet publikimit transparent të statuteve dhe akteve të 
tjera të organizatës, në pajtim me statutin e organizatës. 

 
3. Joprofitabiliteti 

 
Neni 12 

(1) Organizatat nuk mund të themelohen për arritjen e 
përfitimeve. 

(2) Organizatat mund të kryejnë veprime me të cilat 
mund të përfitojnë, nëse veprimtaria lidhet me qëllimet e 
përcaktuara me statut. 

(3) Nëse në punën e organizatave realizohet fitimi, ajo 
doemos duhet të përdoret për realizimin e qëllimeve të 
përcaktuara me statut. 

(4) Fitimi i realizuar nga paragrafi (3) i këtij neni, nuk 
mund të ndahet ndërmjet themeluesve, anëtarëve, 
anëtarëve të organeve, drejtorëve, të punësuarve ose cilitdo 
person tjetër të lidhur me ato. 
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4. Veprimi jopartiak 
 

Neni 13 
(1) Organizatat nuk mund të kryejnë aktivitete të 

partisë politike, përkatësisht nuk mund të sigurojnë 
financim të drejtpërdrejtë ose të tërthortë të partisë 
konkrete politike dhe të ndikojnë në zgjedhje. 

(2) Si ndikim në zgjedhje sipas paragrafit (1) të këtij 
neni, nënkuptohet pjesëmarrja e organizatave në zgjedhje 
dhe fushatë zgjedhore për parti të caktuar politike dhe 
financim të drejtpërdrejtë ose të tërthortë të fushatës 
zgjedhore të partisë politike. 
 

5. Iniciativa në jetën publike 
 

Neni 14 
Organizatat munden lirisht t'i shprehin dhe promovojnë 

mendimet dhe qëndrimet e tyre për çështje në interes të 
tyre, të ngritin iniciativa dhe të marrin pjesë në ndërtimin e 
mendimit publik dhe krijimin e politikave. 

 
III. SHOQATAT 

 
1. Themeluesit 

 
Neni 15 

(1) Shoqatë mund të themelojnë persona fizikë dhe 
juridikë. 

(2) Shoqatë mund të themelojnë më së paku pesë 
themelues, nga të cilët tre nga themeluesit doemos duhet të 
kenë vendbanim ose vendqëndrim, përkatësisht seli në 
territorin e Republikës së Maqedonisë. 

(3) Shoqatë të qytetarëve mund të themelojnë edhe 
persona të mitur me moshë të mbushur 15-vjeçare, 
nëpërmjet deklaratës për pajtim për themelimin e shoqatës 
nga përfaqësuesi i tyre ligjor, për qëllimet për të cilat 
themelohet shoqata, në pajtim me ligjin. 
 

2. Themelimi 
 

Neni 16 
(1) Shoqata themelohet në kuvend themelues. 
(2) Në kuvendin themelues miratohet akti për 

themelim, programi, statuti dhe zgjidhen organet e 
shoqatës. 

 
3. Akti për themelim 

 
Neni 17 

(1) Akti për themelimin e shoqatës, i përmban: 
- emrin, selinë dhe adresën e shoqatës, 
- emrin, adresën ose selinë dhe numrin unik të amzës të 

qytetarit, përkatësisht numrin unik tatimor të themeluesve 
të shoqatës dhe 

- qëllimet e shoqatës. 
(2) Akti për themelim ose pjesa e tij mundet të 

ndryshohet, nëse për këtë ka vullnet nga themeluesit, derisa 
zgjat procesi i regjistrimit. 

 
4. Statuti dhe përmbajtja e statutit 

 
Neni 18 

(1) Shoqata ka statut. 
(2) Me statutin e shoqatës rregullohen: 
- emri dhe selia, 
- qëllimet e shoqatës, 
- veprimtaritë me të cilat realizohen qëllimet, 
- mënyra e vendimmarrjes për anëtarësim, për 

përjashtim dhe për ndërprerje të anëtarësimit në shoqatë,  
- të drejta, obligime dhe përgjegjësi të anëtarëve, 
-  lloji i organeve dhe përbërja e tyre, mënyra e 

zgjedhjes dhe e shkarkimit, kohëzgjatja e mandatit të 
anëtarëve në organet dhe mënyra e vendimmarrjes,  

- përfaqësimi sipas ligjit, 
- mënyra e fitimit dhe disponimit me mjetet, 
- mënyra e miratimit të raporteve financiare dhe të 

tjera, 
- mënyra e realizimit të transparencës dhe dhënia e 

llogarisë për punën, 
- mënyra e miratimit, ndryshimit dhe plotësimit të 

statutit, 
- mënyra e vendimmarrjes për ndryshime statutare dhe 

shuarja e shoqatës, 
- mënyra e miratimit të planeve dhe programeve, 
- menaxhimi me mjetet dhe/ose pronën në rast të 

shuarjes së shoqatës dhe 
- çështje të tjera të përcaktuara me ligj. 
(3) Me statutin e shoqatës mund të rregullohen edhe:  
- shenja dhe simboli i shoqatës, 
- format e brendshme organizative (filialet, degët dhe 

ngjashëm), nëse i ka, 
- mënyra e miratimit të akteve tjera, 
- konflikt i interesave, 
- mënyra e zgjidhjes së çështjeve kontestuese dhe  
- çështje tjera të rëndësishme për punën e shoqatës. 
 

5. Anëtarësimi në shoqatë 
 

Neni 19 
(1) Anëtarësimi në shoqatë është vullnetar. 
(2) Themeluesit janë anëtarë të shoqatës me përgjegjësi 

dhe të drejta të barabarta, si dhe anëtarët e tjerë të shoqatës. 
(3) Personi fizik mund të jetë anëtar i shoqatës 

pavarësisht nga mosha e tij, në pajtim me statutin. 
(4) Personi i mitur që i ka mbushur 14 vjet, 

anëtarësohet në shoqatë me dhënien e deklaratës së 
nënshkruar për pajtimin e përfaqësuesit të tij ligjor, për 
anëtarësim në organizatë në pajtim me ligjin. 

(5) Personat me aftësi të kufizuar për punë ose personat 
të cilëve u është hequr aftësia për punë, mund të bëhen 
anëtarë të shoqatës me dhënien e deklaratës së nënshkruar 
për pajtueshmëri të përfaqësuesit të tij ligjor, për 
anëtarësim në organizatë në pajtim me ligjin. 

 
6. Regjistri i anëtarëve 

 
Neni 20 

(1) Shoqata mban regjistër të anëtarëve dhe evidencë të 
anëtarëve të organeve. 

(2) Të dhënat nga paragrafi (1) të këtij neni azhurnohen 
së paku një herë në dy vjet. 

(3) Shoqatat e garantojnë anonimitetin e të dhënave 
personale të anëtarëve të cilit atë e kanë kërkuar. 

(4) Të dhënat nga paragrafi (1) të këtij neni janë të 
mbrojtura në pajtim me dispozitat për mbrojtjen e të 
dhënave personale dhe informatave të klasifikuara. 

 
7. Udhëheqja e shoqatës 

 
Neni 21 

Me shoqatën udhëheqin anëtarët drejtpërdrejtë ose 
nëpërmjet përfaqësuesve të zgjedhur në organet e shoqatës. 

 
8. Kuvendi i Shoqatës 

 
Neni 22 

(1) Kuvendi është organi më i lartë i shoqatës dhe e 
përbëjnë të gjithë anëtarët. 

(2) Me statut mund të përcaktohet mënyra e 
përfaqësimit të anëtarëve të shoqatës në Kuvendin e 
Shoqatës, nëpërmjet përfaqësuesve të saj të zgjedhur. 
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9. Kompetencat e kuvendit 
 

Neni 23 
Kuvendi: 
- i miraton statutin, programin dhe aktet tjera, 
- e miraton raportin vjetor për punën dhe raportin 

financiar dhe e shpall në ueb-faqen e tij; 
- i dorëzon raport financiar organit kompetent të 

administratës shtetërore, përkatësisht organit të komunave, 
komunave të qytetit të Shkupit dhe qytetit të Shkupit në 
rastet kur shfrytëzon mjete nga Buxheti i Republikës së 
Maqedonisë, përkatësisht buxhetet e njësive të 
vetadministrimit lokal, 

- vendos për ndryshimin e qëllimit të shoqatës, 
- vendos për organizimin e brendshëm dhe format 

organizative të organeve të shoqatës, 
- i zgjedh dhe shkarkon anëtarët e organeve, 
- vendos për ndryshimet statusore të shoqatës, 
- vendos për shuarjen e shoqatës me shumicën e dy të 

tretave të votave nga të gjithë anëtarët e shoqatës dhe 
- kryen edhe punë tjera në pajtim me statutin dhe aktet 

e shoqatës.  
 

10. Puna e kuvendit 
 

Neni 24 
(1) Kuvendi punon në mbledhje. 
(2) Kuvendi, sipas rregullës, mbledhje mban më së 

paku një herë në vit, ndërsa me statutin e shoqatës mund të 
përcaktohet edhe afat më i shkurtë se një vit për mbajtjen e 
mbledhjes. 

(3) Mbledhje e jashtëzakonshme e kuvendit mund të 
mbahet me kërkesë me shkrim nga një e treta e anëtarëve të 
shoqatës. 

(4) Mbledhja e jashtëzakonshme e kuvendit nga 
paragrafi (3) e këtij neni mbahet më së voni në afat prej 30 
ditësh nga dita e parashtrimit të kërkesës për mbajtje. 

(5) Mënyra e thirrjes së kuvendit, puna dhe miratimi i 
vendimeve, dhe vendimmarrja pa pjesëmarrje, rregullohet 
me statutin e shoqatës. 

 
11. Përfaqësuesi i shoqatës 

 
Neni 25 

(1) Shoqata ka një ose më shumë persona, të autorizuar 
për përfaqësimin e shoqatës (në tekstin e mëtejshëm: 
përfaqësues), të zgjedhur përkatësisht emëruar sipas 
mënyrës së përcaktuar me statut. 

(2) Përfaqësues i shoqatës mund të jetë person fizik me 
aftësi afariste i cili ka vendbanim në territorin e Republikës 
së Maqedonisë në pajtim me ligjin. 

(3) Të drejtat dhe obligimet përfaqësuesi i shoqatës i 
kryen në pajtim me ligjin, statutin dhe aktet e shoqatës. 

 
12. Organet tjera të shoqatës 

 
Neni 26 

Me statutin e shoqatës mund të parashihen edhe organe 
tjera  të shoqatës. 

 
IV. FONDACIONET 

 
1. Themelimi 

 
Neni 27 

(1) Fondacioni është person juridik i formuar për 
realizimin e qëllimit me fitimin dhe udhëheqjen e pronës 
dhe mjetet në pajtim me ligjin. 

(2) Fondacioni themelohet me masë të pronës e cila 
arrin shumën  së paku 10 000 euro në kundërvlerë me 
denarë, sipas kursit të mesëm të Bankës Popullore të 
Republikës së Maqedonisë, të shprehur në para, letra me 
vlerë ose pronë tjetër në ditën e parashtrimit të aktit për 
regjistrim në Regjistër. 

(3) Nëse regjistrimi i fondacionit është përcaktuar me 
testament, kurse ajo nuk është regjistruar në afat prej 60 
ditësh, masa e pronës shpërndahet në pajtim me ligjin. 

 
2. Themeluesit e fondacionit 

 
Neni 28 

(1) Fondacionin e themelojnë një ose më shumë 
persona. 

(2) Si themelues të fondacionit mund të paraqiten 
persona fizikë dhe juridikë. 

(3) Fondacioni themelohet me akt për themelim ose si 
vullnet i fundit i deklaruar me testament ose legat. 

 
3. Akti për themelim 

 
Neni 29 

(1) Akti për themelim të fondacionit i përmban: 
- emrin dhe selinë e fondacionit, 
- emrin, adresën ose selinë dhe numrin unik të amzës të 

qytetarit, ose numrin unik të amzës të themeluesit të 
fondacionit, 

- qëllimet e fondacionit dhe 
- lartësinë e masës së pronës me të cilën themelohet 

fondacioni e shprehur në para për çdo themelues veç e veç. 
(2) Akti për themelim mund të përmbajë edhe dispozita 

tjera për themelim dhe veprim të fondacionit, si dhe për të 
drejtën e themeluesit që të vendosë për ndryshimin e 
qëllimit, emrit, mënyrës së miratimit të ndryshimit dhe 
plotësimit të statutit dhe shuarjen e fondacionit. 

(3) Akti për themelim nënshkruhet nga themeluesit. 
 

4. Pjesëmarrja në udhëheqje 
 

Neni 30 
Mënyra e pjesëmarrjes së themeluesit në udhëheqje me 

fondacionin, rregullohen me statutin e fondacionit. 
  

5. Statuti dhe përmbajtja e statutit 
 

Neni 31 
(1) Fondacioni ka statut. 
(2) Me statut rregullohen: 
- emri dhe selia e fondacionit, 
- qëllimet e fondacionit, 
- veprimtaria me të cilën realizohen qëllimet e 

fondacionit, 
- organizimi i brendshëm, lloji dhe përbërja e organeve, 

kompetencat, mënyra e zgjedhjes dhe shkarkimi i 
anëtarëve të komisionit, kohëzgjatja e mandatit të 
anëtarëve të organeve dhe mënyra e vendimmarrjes, 

- përfaqësimi ligjor, 
- mënyra e fitimit dhe disponimi i mjeteve, 
- mënyra e miratimit të raporteve afariste, financiare 

dhe të tjera, 
- mënyra e realizimit të publicitetit dhe transparencës 

në punë, 
- mënyra e miratimit, ndryshimit dhe plotësimit të 

statutit, 
- mënyra e vendimmarrjes për ndryshimet statusore dhe 

shuarja e fondacionit, 
- veprimi me mjetet e fondacionit në rast të shuarjes së 

fondacionit, 
- mënyra e miratimit të planeve dhe programeve dhe 
- çështjet e tjera të përcaktuara me ligj. 
 (3) Me statutin e fondacionit mund të rregullohen 

edhe:  
- shenja dhe simboli i fondacionit, 
- format organizative të brendshme të fondacionit 

(filialet, degët dhe ngjashëm), nëse fondacioni i ka, 
- mënyra e miratimit të akteve tjera, 
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- konflikti i interesave dhe 
- çështjet tjera të rëndësishme për punën dhe mënyra e 

zgjidhjes së çështjeve kontestuese të fondacioneve. 
 

6. Personi përgjegjës për miratimin e statutit 
 

Neni 32 
(1) Statuti është i përbërë dhe i miratuar në pajtim me 

themeluesit, nëse me aktin për themelim nuk është 
përcaktuar ndryshe. 

(2) Nëse fondacioni është themeluar me deklaratë në 
pajtim me nenin 28 paragrafi (3) të këtij ligji, statutin e 
përpilon përmbaruesi i testamentit, përkatësisht legati, 
vetëm nëse me deklarimin e fundit të vullnetit nuk është 
përcaktuar ndryshe.  

 
7. Organet e fondacionit 

 
Neni 33 

(1) Fondacioni ka këshill dhe drejtor. 
(2) Me statutin e fondacionit mund të parashihen edhe 

organe të tjera. 
 

8. Këshilli i Fondacionit 
 

Neni 34 
(1) Këshilli është organi më lartë i udhëheqjes së 

fondacionit. 
(2) Themeluesi gjatë themelimit të fondacionit emëron 

Këshillin e Fondacionit, vetëm nëse me aktin për themelim 
ose statutin nuk është përcaktuar ndryshe. 

(3) Këshilli i Fondacionit punon në mënyrën e 
përcaktuar me statutin e fondacionit. 

 
9. Kompetencat e këshillit 

 
Neni 35 

(1) Këshilli i Fondacionit: 
- miraton statut, program dhe akte të tjera, 
- miraton raport vjetor për punë dhe raport financiar 

dhe e shpall në ueb-faqen e tij, 
- i dorëzon raport financiar organit kompetent të 

administratës shtetërore, përkatësisht organit të komunave, 
komunave të qytetit të Shkupit dhe qytetit të Shkupit në 
rastet kur shfrytëzon mjete nga Buxheti i Republikës së 
Maqedonisë, përkatësisht buxhetet e njësive të 
vetadministrimit lokal, 

- vendos për ndryshimin e qëllimit të fondacionit, 
- vendos për organizimin e brendshëm dhe format 

organizative të fondacionit, 
- zgjedh dhe shkarkon anëtarë të organeve, 
- vendos për ndryshimet statusore të fondacionit, 
- vendos për shuarjen e fondacionit dhe 
- kryen edhe punë të tjera në pajtim me statutin dhe 

aktet e fondacionit. 
(2) Këshilli i fondacionit i ka të drejtat nga paragrafi 

(1) i këtij neni, nëse me aktin për themelim ose me statutin 
e fondacionit, themeluesi nuk i ka mbajtur për vete këto të 
drejta. 

 
10. Udhëheqja me fondacionin 

 
Neni 36 

(1) Me fondacionin udhëheq drejtor. 
(2) Fondacioni mund të ketë një ose më shumë drejtorë 

të autorizuar për përfaqësimin e fondacionit, të zgjedhur në 
mënyrë të përcaktuar me statutin. 

(3) Drejtori mund të jetë person fizik me aftësi afariste 
i cili ka vendbanim ose vendqëndrim në territorin e 
Republikës së Maqedonisë. 

(4) Drejtori të drejta e tij, obligimet dhe përgjegjësitë i 
kryen në pajtim me këtë ligj, statutin dhe aktet e 
fondacionit. 

 
V. FORMAT ORGANIZATIVE TË ORGANIZATAVE 

TË HUAJA 
 

1. Person i huaj dhe organizatat e huaja 
 

Neni 37 
(1) Si themelues dhe anëtarë të organizatës në pajtim 

me këtë ligj mund të jenë edhe persona të huaj. 
(2) Personat nga paragrafi (1) të këtij neni i kanë të 

drejtat e njëjta dhe obligimet, si dhe personat vendas, 
vetëm nëse me ligj nuk është përcaktuar ndryshe. 

 
2. Organizata e huaj 

 
Neni 38 

(1) Organizatat e huaja mund të veprojnë në 
Republikën e Maqedonisë nëpërmjet të filialeve, zyrave 
ose formave të tjera organizative të organizatave të huaja të 
cilat kanë seli në territorin e Republikës së Maqedonisë. 

(2) Në Republikën e Maqedonisë organizatat e huaja 
punojnë në pajtim me dispozitat e këtij ligji vetëm nëse me 
marrëveshje ndërkombëtare të ratifikuar nuk është 
përcaktuar ndryshe. 

. 
3. Akti për themelim 

 
Neni 39 

(1) Format organizative të organizatave të huaja 
themelohen me aktin e organizatës së huaj për themelimin 
e saj në Republikën e Maqedonisë. 

(2) Akti nga paragrafi (1) i këtij ligji përmban: 
- emrin dhe selinë e organizatës së huaj e cila themelon 

formë organizative, 
- qëllimin e organizatës së huaj dhe qëllimin e formës 

organizative të organizatës së huaj dhe 
- emrin dhe selinë e formës organizative të organizatës 

së huaj. 
(3) Aktin nga paragrafi (1) të këtij neni e cakton 

personi i autorizuar i organizatës së huaj dhe verifikohet në 
noter. 

 
VI. REGJISTRIMI 

 
1. Regjistrat 

 
Neni 40 

(1) Regjistri mban: 
- regjistër të shoqatave dhe regjistër të lidhjeve, 
- regjistër të fondacioneve dhe 
- regjistër të formave organizative të organizatave të 

huaja. 
(2) Regjistrat nga paragrafi (1) të këtij neni mbahen në 

formë të shkruar dhe si bazë elektronike qendrore unike e 
të dhënave të cilat shpallen në ueb faqen e Regjistrit dhe 
regjistrohen në Regjistrin e personave tjerë juridikë.  

(3) Formën, përmbajtjen dhe mënyrë e regjistrimit dhe 
mbajtjes së regjistrave nga paragrafi (1) të këtij neni, i 
përcakton ministri i Drejtësisë.  

 
2. Përmbajtja e regjistrave 

 
Neni 41 

(1) Në regjistrat regjistrohen: 
- emri i plotë i organizatës dhe emri i shkurtuar nëse e ka, 
- selia, 
- akti për themelim, 
- data e themelimit;  
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- emri, mbiemri dhe numri unik i amzës i qytetarit dhe 
numri unik i amzës i themeluesve, 

- data e miratimit, përkatësisht ndryshimit dhe 
plotësimit të statutit, 

- koha e paraparë për të cilën organizata themelohet, 
- qëllimet dhe veprimet, 
- emri, mbiemri dhe numri i amzës së përfaqësuesit 

sipas ligjit, 
- të dhëna për njësitë organizative (filiale, zyra dhe të 

ngjashme),  
- të dhëna për statusin e organizatës me interes publik, 
- të dhëna për ndryshime statusore, 
- të dhëna për falimentim dhe likuidim,  
- vërejtje për fillimin e procedurës për ndalimin e 

ushtrimit të veprimtarisë, 
- shuarja e punës dhe  
- numri dhe data e aktvendimit për regjistrim, për 

ndryshimin e të dhënave dhe aktvendim për shlyerjen e 
regjistrimit në regjistrin përkatës nga neni 40 paragrafi (1) i 
këtij ligj. 

(2) Për fondacionet përveç të dhënave nga paragrafi (1) 
të këtij neni, regjistrohet edhe masa e pronës fillestare. 

(3) Për format organizative të organizatave të huaja 
regjistrohet edhe: 

- shteti në të cilin është regjistruar organizata e huaj 
dhe selia e organizatës në atë shtet dhe  

- emri i formës organizative dhe lloji i organizatës së 
huaj. 

(4) Për organizatat me status me interes publik 
regjistrohet emri, mbiemri dhe numri i amzës i anëtarëve të 
organit për mbikëqyrje. 

 
3. Regjistrimi në Regjistër 

 
Neni 42 

(1) Regjistrimi në regjistër bëhet me fletëparaqitje për 
regjistrim e cila parashtrohet në afat prej 30 ditësh nga dita 
e miratimit të aktit për themelim, përkatësisht aktvendimin 
e organizatës së huaj për themelimin e formës organizative 
të organizatës së huaj në Republikën e Maqedonisë. 

(2) Fletëparaqitjen për regjistrim e parashtron 
përfaqësuesi. 

(3) Për regjistrimin, nga paragrafi (1) të këtij neni, në 
regjistër, shoqatat dhe fondacionet parashtrojnë: 

- akti për themelim, 
- statuti, 
- programi për veprim, 
- vendimi për zgjedhjen e organeve dhe të dhëna për 

anëtarët e organeve, 
- vendimi për zgjedhjen e përfaqësuesit sipas ligjit me 

të dhënat e ti,; 
- procesverbali nga kuvendi themelor ose raport për 

themelimin dhe 
- deklaratë të verifikuar në noter e nënshkruar nga 

përfaqësuesi, me të cilën vërtetohet se kryerja e 
veprimtarisë është në pajtim me ligjin dhe se janë plotësuar 
kushtet për regjistrim; 

(4) Për regjistrim në regjistër të formës organizative të 
organizatës së huaj me fletëparaqitjen parashtrohen: 

- kopje e verifikuar e aktit për themelimin e organizatës 
së huaj dhe përkthim i verifikuar për regjistrimin në shtetin 
e huaj në të cilin është themeluar ose dokument tjetër i cili 
vërteton se organizata mund të veprojë,          - kopje e 
verifikuar e aktvendimit dhe përkthim i verifikuar i 
aktvendimit të organit kompetent për themelimin e formës 
organizative në Republikën e Maqedonisë, 

- kopje dhe përkthim i verifikuar i statutit ose aktit 
tjetër përkatës, 

- program për veprim në Republikën e Maqedonisë, 

- vendim i verifikuar dhe përkthim për zgjedhjen e 
organeve me të dhëna personale të anëtarëve të cilët marrin 
pjesë në organet, 

- përkthim i verifikuar i vendimit dhe vendimit për 
zgjedhjen e përfaqësuesit ligjor me të dhëna personale, 
kopje të verifikuar të dokumentit të identifikimit të atij 
personi dhe dokument për vendqëndrim të rregulluar, 
përkatësisht vendbanim në Republikën e Maqedonisë dhe 

- përkthim i verifikuar i vendimit për person të 
autorizuar nga përfaqësuesi ligjor për regjistrimin e formës 
organizative të organizatës së huaj në Republikën e 
Maqedonisë. 

 
4. Aktvendimi për regjistrim 

 
Neni 43 

(1) Regjistri është i obliguar që në afat prej pesë ditësh 
nga dita e parashtrimit të fletëparaqitjes për regjistrim të 
miratojë aktvendim për regjistrim në regjistrin përkatës nga 
neni 40 paragrafi (1) të këtij ligji. 

(2) Aktvendimin për regjistrim në regjistrin përkatës 
nga neni 40 paragrafi (1) të këtij ligji, i dorëzohet 
parashtruesit të fletëparaqitjes në afat prej tre ditësh nga 
dita e miratimit të aktvendimit. 

(3) Me aktvendimin për regjistrim në regjistër 
dorëzohet kopje nga statuti i verifikuar me vulë të 
Regjistrit. 

(4) Me regjistrimin në regjistrin përkatës nga neni 40 
paragrafi (1) të këtij ligji, organizata fiton cilësi të personit 
juridik. 

 
5. Plotësimi dhe refuzimi 

 
Neni 44 

(1) Nëse Regjistri vërteton se fletëparaqitja për 
regjistrim në regjistrin përkatës nga neni 40 paragrafi (1) të 
këtij ligji, nuk është në pajtim me nenin 42 të këtij ligji do 
t'i bëjë vërejtje për atë parashtruesit të kërkesës dhe do të 
caktojë afat prej 30 ditësh në të cilin është i obliguar të 
veprojë sipas vërejtjes. 

(2) Nëse në afatin e caktuar parashtruesi i kërkesës për 
regjistrim nuk vepron sipas vërejtjes, Regjistri me 
aktvendim do ta refuzojë kërkesën për regjistrim në 
regjistrin përkatës nga neni 40 paragrafi (1)  të këtij ligji. 

 
6. E drejta për ankesë 

 
Neni 45 

Kundër aktvendimit të Regjistrit me të cilën është 
refuzuar kërkesa për regjistrim në regjistrin përkatës nga të 
nenit 40 paragrafi (1) të këtij ligji, organizata ka të drejtë 
për ankesë në Komisionin për Ankesa, të përcaktuar me 
Ligjin për sistem njësportel dhe për mbajtjen e regjistrit 
tregtar dhe regjistrit të personave tjerë juridikë, në afat prej 
15 ditësh nga pranimi i aktvendimit. 

 
7. Regjistrimi për ndryshimin e të dhënave 

 
Neni 46 

(1) Organizatat të cilat kanë kryer ndryshim të të 
dhënave të cilat regjistrohen në regjistrin përkatës nga neni 
40 paragrafi (1) nga ky ligj, janë të obliguar që në afat prej 
30 ditësh nga dita e ndryshimeve të bëra të parashtrojnë 
fletëparaqitje në Regjistër për regjistrimin e ndryshimeve. 

(2) Fletëparaqitje për ndryshimet e bëra parashtron 
përfaqësuesi. 

(3) Për regjistrimin e ndryshimeve të të dhënave në 
regjistrin përkatës nga neni 40 paragrafi (1) të këtij ligji, 
zbatohen dispozitat për regjistrim të përcaktuara me këtë 
ligj. 
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8. Publiciteti i regjistrit 
Neni 47 

Të dhënat në regjistrin përkatës nga neni 40 paragrafi 
(1) nga ky ligj janë publike, dhe shpallen në ueb faqen e 
Regjistrit. 

 
VII. MJETET PËR PUNËN E ORGANIZATAVE 

 
1. Burimet e financimit 

 
Neni 48 

Organizatat, mjetet për financim i marrin nga 
anëtarësia, investimet themeluese, kontributet vullnetare, 
donacionet, dhuratat (në para, të mira, të drejta pronësore), 
pasuri të lëna me testament, legata, veprimtari me të cilat 
arrihet përfitimi, qiratë dhe qiramarrja, si dhe të hyra nga 
investimet, dividendët, kamatat, borxhet dhe të hyra të tjera 
në pajtim me ligjin dhe me statutin. 

 
2. Mjete nga buxhetet 

 
Neni 49 

(1) Organizatat mund të fitojnë mjete nga Buxheti i 
Republikës së Maqedonisë, buxhetet e komunave, komunat 
e qytetit të Shkupit dhe qyteti i Shkupit. 

(2) Qeveria e Republikës së Maqedonisë dhe këshillat e 
komunave, këshillat e komunave të qytetit të Shkupit dhe 
këshilli i qytetit të Shkupit më së afërmi i rregullojnë 
kushtet për shpërndarje dhe shfrytëzimin e mjeteve nga 
paragrafi (1) të këtij neni. 

(3) Qeveria e Republikës së Maqedonisë, përkatësisht 
organet kompetente të administratës shtetërore dhe 
komunat, komunat e qytetit të Shkupit dhe qyteti i Shkupit 
miratojnë plane dhe programe vjetore për shpërndarjen e 
mjeteve nga paragrafi (1) të këtij neni. 

(4) Organet e administratës shtetërore, komunat, 
komunat e qytetit të Shkupit dhe qyteti i Shkupit në ueb-
faqet e tyre i shpallin organizatat të cilat i kanë marrë 
mjetet nga paragrafi (1) të këtij neni, si dhe qëllimet e 
organizatave për të cilat i kanë fituar ato mjete.  

(5) Organizatat që kanë marrë mjete nga paragrafi 1 i 
këtij neni, parashtrojnë raport pune dhe financiar te organi 
kompetent i administratës shtetërore, përkatësisht organi i 
komunave, komunave në qytetin e Shkupit dhe qytetit të 
Shkupit, në rastet kur shfrytëzojnë mjete nga Buxheti i 
Republikës së Maqedonisë, përkatësisht buxhetet e njësive 
të vetadministrimit lokal. 

(6) Lehtësimet tatimore dhe doganore, nuk mund të 
zbatohen për mjetet që i ka shfrytëzuar organizata, në 
kundërshtim me nenet 12 dhe 13 të këtij ligji. 

  
3. Përdorimi i mjeteve 

 
Neni 50 

(1) Mjetet financiare të organizatave përdoren për 
realizimin e qëllimeve të organizatës të caktuara me 
statutin dhe programin. 

(2) Anëtarët e organeve të organizatave dhe 
përfaqësuesit e tyre sipas ligjit janë të obliguara që të 
menaxhojnë dhe punojnë me vëmendje dhe në pajtim me 
parimet e udhëheqjes së mirë, në interes të organizatës dhe 
mbi interesat personale, përkatësisht në interes të realizimit 
të qëllimeve, në pajtim me ligjin dhe statutin. 

(3) Mjetet e organizatës nuk mund t'u paguhen 
anëtarëve, themeluesve, anëtarëve të organeve, 
përfaqësuesve, të punësuarve ose personave të lidhur me 
to, përveç në rast kur anëtari i organizatës është shfrytëzues 
i shërbimeve të organizatës në pajtim me qëllimet e 
caktuara me ligjin dhe programin e organizatës.  

(4) Puna në organet e organizatës sipas rregullës është 
vullnetare, ndërsa anëtarët e organeve të organizatave 
mund të marrin kompensime të harxhimeve rrugore dhe 
ditore si dhe kompensim për kryerjen e punëve në organet 
e organizatës në pajtim me ligjin. 

(5) Të punësuarit kanë të drejtë për rrogë dhe 
kompensime, në pajtim me ligj dhe marrëveshje kolektive. 

 
4. Përgjegjësia për obligimet 

 
Neni 51 

(1) Organizatat përgjigjen për obligimet e tyre me 
gjithë mjetet dhe pronën e tyre. 

(2) Anëtarët e organeve të organizatave përgjigjen 
personalisht dhe pa kufizime, për obligimet e tyre ndaj 
organizatës, për keqpërdorimin e mjeteve të organizatës, 
për arritjen e qëllimeve që për to si individë janë të 
ndaluara ose për keqpërdorimin e organizatës si person 
juridik që t'u shkaktojnë dëm kreditorëve të tyre. 

 
5. Përgjegjësia për dëmin 

 
Neni 52 

(1) Anëtarët e organeve të organizatave dhe 
përfaqësuesit e tyre me ligj përgjigjen në mënyrë solidare 
për dëmin e organizatës të shkaktuar nga puna e tyre, nëse 
ajo është shkaktuar me pakujdesi brutale, ose me qëllim që 
të shkaktohet dëm, vetëm në rastet kur në vendimmarrje e 
kanë veçuar mendimin e tyre të përfaqësuesit ose nëse nuk 
kanë marrë pjesë në vendimmarrje. 

2) Kërkesë për kompensimin e dëmit parashtron organi 
i caktuar me statut, ose organi më i lartë, nëse me statut 
nuk është përcaktuar organ. 

 
6. Raportet e punës 

 
Neni 53 

(1) Organizatat janë të obliguara që në ueb faqen e tyre 
ose në mënyrë tjetër t'i shpallin raportet vjetore për punën e 
tyre. 

(2) Organizatat janë të obliguara që të përgatitin raport 
financiar vjetor, t'ia dorëzojnë organit kompetent në pajtim 
me ligjin dhe ta shpallin në ueb lokacionin e tyre, ose në 
mënyrë tjetër përkatëse ta bëjnë të kapshme për publikun. 

(3) Raportet nga paragrafi (1) dhe paragrafi (2), 
organizatat janë të obliguara që t'i shpallin më së voni deri 
më 30 prill për vitin paraprak. 

 
7. Disponimi me mjetet në rast të shuarjes 

 
Neni 54 

(1) Në rast të shuarjes së punës së organizatës, mjetet 
që mbeten pas shlyerjes së obligimeve, shfrytëzohen në 
mënyrë të përcaktuar me statut. 

(2) Nëse me statut nuk është përcaktuar pranuesi i 
mjeteve që mbeten pas shlyerjes së obligimeve nga 
paragrafi 1 të këtij neni, ato mjete u barten komunave, 
komunave të qytetit të Shkupit dhe qytetit të Shkupit në 
rajonin e të cilëve ka seli organizata. 

(3) Në rast të shuarjes së organizatës me status me 
interes publik, mjetet i barten organizatës tjetër me status 
me interesit publik me qëllim të njëjtë ose të ngjashëm të 
veprimit ose komunës në rajonin e të cilit ka seli 
organizata, për çka vendosë dhënësi i mjeteve. 

 
8. Bartja e mjeteve në rast të ndalimit të punës 

 
Neni 55 

Kur me vendim të gjyqit kompetent ndalohet puna e 
organizatës, prona e organizatës u bartet komunave, 
komunave të qytetit të Shkupit dhe qytetit të Shkupit, në 
rajonin e të cilit ka seli organizata. 
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VIII. MBIKËQYRJE 
 

1. Organi për mbikëqyrje 
 

Neni 56 
(1) Organizatat mund të kenë organ për mbikëqyrje. 
(2) Organi për mbikëqyrje e ndjek zbatimin e statutit 

dhe programit, kujdeset për punën dhe pronën e 
organizatës dhe kryen punë të tjera në mënyrën e 
përcaktuar me ligj. 

 
2. Kompetenca për kryerjen e kontrollit 

 
Neni 57 

(1) Anëtarët e organizatës, kryejnë kontroll të punës së 
organeve të organizatave. 

(2) Nëse anëtarët e organizatës ose anëtarët e organeve 
të organizatës kuptojnë për parregullsi në zbatimin e 
statutit, ose në punën financiare, mund të kërkojnë 
mënjanimin e parregullsisë nga organi i përcaktuar me 
statut, përkatësisht organi më i lartë nëse me statut nuk 
është caktuar organ tjetër. 

 
3. Mbikëqyrja 

 
Neni 58 

Mbikëqyrje të ligjshmërisë së zbatimit të dispozitave të 
këtij ligji, kryen Ministria e Drejtësisë. 

 
IX. NDRYSHIME STATUSORE 

 
1.  Nocioni dhe lloji i ndryshimeve statusore 

 
Neni 59 

Ndryshimi statusor nënkupton bashkim, bashkëngjitje 
dhe ndarje të organizatës, të bërë në bazë të vendimit të 
miratuar nga organi në pajtim me këtë ligj dhe statutin. 

 
2. Bashkim i organizatës 

 
Neni 60 

(1) Bashkimi është bartje e të drejtave dhe obligimeve 
të një organizate (organizatë e cila bashkohet) në 
organizatë tjetër (organizatë e cila merr), në bazë të 
vendimit dhe marrëveshjes për bashkim. 

(2) Marrëveshja për bashkim i përmban emrat dhe 
selinë e organizatave, mënyrën për bartjen e pronës së 
organizatës e cila bashkohet me përshkrim të të drejtave 
dhe obligimeve të cilat barten. 

(3) Bashkimi i një ose më shumë organizatave në tjetër 
regjistrohet në Regjistrin qendror. 

(4) Për regjistrimin e bashkimit adekuat zbatohen 
dispozitat për regjistrim në regjistër, të përcaktuar me këtë 
ligj. 

(5) Me fletëparaqitjen për regjistrim parashtrohen edhe 
vendimet nga organizatat të cilat marrin pjesë në 
bashkimin për pranimin e marrëveshjeve të lidhura për 
bashkim, në tekstin përkatës, marrëveshja për bashkim dhe 
aktvendim për regjistrim në regjistrin e organizatave të 
cilat bashkohen. 

(6) Me regjistrimin për bashkim në regjistër pushon të 
ekzistojë organizata që bashkohet. 

 
3. Bashkëngjitja e organizatave 

 
Neni 61 

(1) Bashkëngjitja është themelimi i organizatës së re në 
të cilën kalojnë të gjitha të drejtat dhe obligime të dy ose 
më shumë organizatave të cilat bashkëngjiten. 

(2) Me bashkëngjitjen pushojnë të ekzistojnë 
organizatat të cilat janë bashkangjitur, ndërsa organizata e 
sapokrijuar llogaritet si organizatë të re. 

(3) Për organizatën e re, përkatësisht përdoren dispozitat 
për themelimin e organizatës në pajtim me këtë ligj. 

 
4. Ndarja e organizatave 

 
Neni 62 

(1) Organizata mund të ndahet në dy ose më shumë 
organizata. 

(2) Vendimi për ndarjen e organizatës ka fuqi juridike 
të aktit për themelim. 

(3) Organizata e ndarë pushon të ekzistojë, ndërsa në 
procedurën për regjistrimin e organizatave të sapokrijuara 
zbatohen dispozitat për regjistrim në pajtim me këtë ligj. 

(4) Organizatat e krijuara me ndarjen me ditën e 
regjistrimit në regjistrin përgjigjen në mënyrë solidare për 
obligimet e organizatës së ndarë. 

(5) Me kërkesën për regjistrim në regjistër parashtrohet 
edhe bilanc ndarës. 

 
X. SHUARJA DHE NDALIMI I ORGANIZATËS 

 
1.  Shuarja e organizatës 

 
Neni 63 

(1) Organizata pushon të ekzistojë, nëse: 
- është miratuar vendim për shuarjen e ekzistimit, në 

pajtim me statutin, 
- koha e kaluar dyfish më shumë nga koha e paraparë 

për mbajtjen e mbledhjes së organit më të lartë të 
përcaktuar me statut, ndërsa ajo nuk është mbajtur, 

- për dy vite të njëpasnjëshme nuk është parashtruar 
llogari përfundimtare në pajtim me ligjin, 

- ka kaluar koha e caktuar me statut, kur themelimi i 
organizatës është për kohë të caktuar, 

-  është ndryshim statusor i cili parasheh pushim të 
ekzistimit, 

- është miratuar vendim i gjykatës kompetente, 
- falimentim dhe 
- është realizuar likuidim.  
(2) Organizata mund të shuhet edhe nëse numri i 

anëtarëve të organizatës zvogëlohet nën numrin e caktuar 
për themelim. 

 
2. Ngritja e procedurës për shuarje të organizatës 

 
Neni 64 

(1) Vendim për shuarje të organizatës në bazë të nenit 
63, paragrafi (1) alinetë 2, 3 dhe 4 dhe paragrafi (2) të këtij 
ligji, miraton gjykata kompetente, me propozim të 
përfaqësuesit ligjor, anëtarëve të organeve, ose anëtarëve, 
në rastet kur nuk është miratuar vendim për shuarje të 
ekzistimit nga organi i përcaktuar me statut. 

(2) Procedura për shuarje të organizatës para gjykatës 
kompetente mbahet sipas dispozitave të Ligjit për 
procedurë kontestimore. 

(3) Për shuarje të organizatës gjykata me detyrë zyrtare 
e lajmëron Regjistrin. 

 
3. Ndalimi i punës së organizatës 

 
Neni 65 

Ndalohet puna e organizatës nëse: 
- veprimi i saj është i drejtuar në rrëzimin e dhunshëm 

të rendit kushtetues të Republikës së Maqedonisë, 
- nxitjen dhe thirrjen në agresion ushtarak dhe nxitjen e 

mosdurimit ose urrejtjes nacionale, racore ose fetare, 
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- aktivitete të lidhura me terrorizmin, 
- ndërmerr aktivitete të cilët janë në kundërshtim me 

Kushtetutën dhe ligjin dhe 
- cenohen liritë dhe të drejtat e personave të tjerë.  
 

4. Ngritja e procedurës për ndalim të punës së 
organizatës 

 
Neni 66 

(1) Çdokush mund të parashtrojë iniciativë për ndalim 
të punës së organizatave para prokurorit publik kompetent. 

(2) Nëse prokurori publik kompetent i shkallës së parë 
sipas selisë së organizatës me detyrë zyrtare ose pas 
iniciativës së parashtruar, vlerëson se ekzistojnë arsye për 
ndalim të punës të organizatës në pajtim me këtë ligj, do të 
parashtrojë propozim në gjykatën kompetente. 

(3) Procedura për ndalim është urgjente. 
 

5. E drejta e ankesës 
 

Neni 67 
(1) Kundër aktvendimit të Gjykatës Themelore për 

ndalim të punës së organizatës mund të parashtrohet 
ankesë në gjykatën kompetente të apelit në afat prej 
pesëmbëdhjetë ditësh nga dita e marrjes së aktvendimit. 

(2) Gjykata Themelore ankesën e dorëzon në Gjykatën 
e Apelit në afat prej tre ditësh nga dita e pranimit të 
ankesës. 

(3) Gjykata e Apelit pas ankesës vendos në afat prej 
tetë ditësh nga dita e marrjes së ankesës. 

 
6. Likuidimi 

 
Neni 68 

(1) Likuidimi i organizatës realizohet kur organizata ka 
mjete të mjaftueshme financiare për mbulimin e 
obligimeve të saj, ndërsa është miratuar vendim (akt) për 
pushim të ekzistimit nga organi i përcaktuar me statut. 

(2) Për çështjet e procedurës për likuidim të cilat nuk 
rregullohen me këtë ligj zbatohen dispozitat nga ligji me të 
cilin rregullohen çështjet për likuidim të shoqatave 
tregtare. 

(3) Procedura për likuidim është urgjente. 
 

7. Udhëheqja me organizatën në likuidim 
 

Neni 69 
(1) Me organizatën në likuidim udhëheq likuidatori. 
(2) Likuidatori emërohet në mënyrë të rregulluar me 

statutin e organizatës ose i përcaktuar me vendimin për 
pushim të ekzistimit të organizatës. 

(3) Me emërimin e likuidatorit përfundojnë autorizimet 
e organeve dhe të përfaqësuesit. 

(4) Përfaqësimi i bartet likuidatorit me ditën e hapjes së 
procedurës për likuidim. 

(5) Vendimi për shuarje me likuidim dhe për emërim të 
likuidatorit, dorëzohet në Regjistër në afat prej tre ditësh 
nga dita e miratimit të tij. 

(6) Në Regjistër regjistrohen të dhënat për likuidatorin, 
ndërsa në emrin e organizatës shkruhet shenja "në 
likuidim". 

 
8. Procedura e shkurtuar për likuidim 

 
Neni 70 

(1) Organizata mund të shuhet me procedurë të 
shkurtuar për likuidim, nëse pas miratimit të vendimit për 
pushim të ekzistimit nga organi i caktuar me statut, më 
shumë anëtarë të kuvendit ose përfaqësues të fondacionit 
dhe të organizatës së huaj, parashtrojnë në Regjistër 
deklaratë të verifikuar në pajtim me ligjin, se janë shlyer të 
gjitha obligimet ndaj kreditorëve dhe ndaj të punësuarve në 
organizatë. 

(2) Personat nga paragrafi (1) të këtij neni përgjigjen në 
mënyrë solidare për obligimet e organizatës në afat prej tre 
vitesh nga dita e shlyerjes nga Regjistri. 

(3) Organizata e cila shuhet me procedurë të shkurtuar 
shlyhet nga Regjistri, ndërsa shkruhen emrat dhe 
vendbanimi, përkatësisht selia e personave nga paragrafi 
(1) të këtij neni, me emblemë për përgjegjësinë e  tyre në 
mënyrë solidare për obligimet e organizatës. 

 
9. Procedurë pas likuidimit të realizuar dhe 

falimentimit 
 

Neni 71 
(1) Me mjetet që mbeten pas shlyerjes së obligimeve, 

likuidatori vepron në pajtim me këtë ligj dhe statutin e 
organizatës. 

(2) Pas dorëzimit të mjeteve pranuesit, likuidatori 
parashtron kërkesë për shlyerje nga Regjistri, me të cilën 
dorëzon edhe raport për likuidimin  ose për falimentimin 
dhe deklaratë se të gjitha mjetet janë ndarë në pajtim me 
ligjin dhe statutin. 

(3) Procedura për falimentimin e organizatave zbatohet 
në pajtim me ligjin. 

 
10. Shlyerja nga regjistri 

 
Neni 72 

(1) Organizata shlyhet nga regjistri në bazë të 
likuidimit përfundimtar ose falimentimit. 

(2) Me shlyerje nga Regjistri organizata pushon të 
ekzistojë si person juridik.  

 
XI. STATUSI I ORGANIZATËS ME INTERES PUBLIK 

 
1. Nocioni i statusit me interes publik 

 
Neni 73 

Organizatat mund të fitojnë status me interes publik, 
nëse kryejnë veprimtari me interes publik, zbatojnë 
programe dhe projekte në nivel qendror dhe/ose në nivel 
lokal, individualisht ose në bashkëpunim me organet e 
administratës shtetërore dhe organet e komunave, komunat 
e qytetit të Shkupit dhe qytetit të Shkupit si dhe 
shfrytëzimin e mjeteve financiare për realizimin e 
aktiviteteve.   

 
2. Veprimtaria me interes publik 

 
Neni 74 

Veprimtari me interes publik janë: 
- zhvillimi i demokracisë, shoqërisë civile dhe i të 

drejtave të njeriut, 
- ndihma dhe mbrojtja e personave me hendikep fizik 

ose mental, persona me pengesa në zhvillim dhe persona 
me nevoja të posaçme, 

- mbrojtja e fëmijëve dhe të rinjve, 
- mbrojtja e personave të margjinalizuar dhe përfshirja 

e tyre sociale, 
- mbrojtja nga keqpërdorimi i drogës, sëmundjet 

ngjitëse seksuale, delikuenca e të miturve, alkoolizmi, 
prostitucioni dhe tregtia me njerëz,  

- shëndetësia, përparimi i shëndetit dhe kujdesi 
mjekësor, 

- art, kulturë dhe mbrojtje e trashëgimisë kulturore, 
- sporti amator, 
- mbrojtja e mjedisit jetësor dhe zhvillimi i 

qëndrueshëm, 
- zhvillimi lokal dhe infrastrukturor, 
- shkenca, arsimi dhe trajnimi në procesin arsimor, 
- zhvillimi i etikës dhe i moralit; 
- ndihma humanitare dhe sociale, zvogëlimi i varfërisë, 
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- ballafaqimi me fatkeqësitë elementare, 
- mbrojtja dhe kujdesi për kafshët, 
- mbrojtja e konsumatorëve, 
- përparimi i bamirësisë dhe vullnetarizmit dhe  
- veprimtari tjetër me interes publik të caktuar me këtë 

ose me tjetër ligj. 
 

3. Kriteret për interes publik 
 

Neni 75 
Shoqata ose fondacioni do të fitojë status të organizatës 

me interes publik nëse: 
- është regjistruar në pajtim me dispozitat e këtij ligji, 
- veprimtaria me interes publik është shifra kryesore e 

të hyrave në punën e saj, 
- puna dhe veprimi i drejtohet publikut më të gjerë dhe 

interesave të bashkësisë, 
- ka strukturë organizative të nevojshme në pajtim me 

këtë ligj, 
- ka kapacitete kadrovike të nevojshme për veprimtari, 

në pajtim me ligjin, 
- ka resurse financiare përkatëse, përkatësisht vlerë të 

përgjithshme të pronës ose të hyrat vjetore nga minimum 
1.500 euro në kundërvlerë me denarë sipas kursit të Bankës 
Popullore të Republikës së Maqedonisë, 

- ka caktuar rregulla për konflikt interesash dhe për 
sigurimin e transparencës dhe publicitetit në punë dhe 

- nuk është në falimentim ose likuidim dhe nuk ka 
xhiro-llogari të bllokuar. 

 
4. Kërkesa 

 
Neni 76 

(1) Shoqata ose fondacioni parashtron kërkesë për 
fitimin e statusit të organizatës me interes publik në 
Komisionin për organizata me status të interesit publik. 

(2) Me kërkesë parashtrohet edhe: 
- aktvendimi për regjistrim në Regjistër, 
- statut, 
- programi për punë për vitin rrjedhës, 
- përshkrimi i veprimtarisë me interes publik të 

definuar me statutin dhe aktivitetet me të cilin është 
zbatuar, 

- rekomandimi nga organizata ose institucione me të 
cilat kanë  bashkëpunuar, 

- përshkrimi i strukturës organizative, 
- përshkrimi i kapacitetit kadrovik të nevojshëm për 

veprimtari, në pajtim me ligjin, 
- deklaratë për konflikt interesash nga procesverbali, 
- informatë për situatën ekonomike dhe financiare të 

organizatës, 
- llogaria përfundimtare, nëse shoqata ose fondacioni e 

ka rrumbullakuar një cikël fiskal, 
- vërtetimi se nuk është hapur procedurë për likuidim dhe 
- vërtetimi se me vendim të plotfuqishëm nuk është 

shqiptuar masa e sigurisë - ndalim për kryerje të 
veprimtarisë. 

(3) Dokumentet nga paragrafi (2) të këtij neni nuk 
guxojnë të jenë më të vjetër se gjashtë muaj dhe dorëzohen 
në origjinal ose kopje të verifikuar në noter. 

(4) Statusi me interes publik nuk tejbartet në 
organizatat e krijuara me ndryshime statusore. 

 
5. Organi për mbikëqyrje 

 
Neni 77 

(1) Organizata me interes publik ka organ për 
mbikëqyrje. 

(2) Organi për mbikëqyrje: 
- e ndjek zbatimin e statutit dhe programin e 

organizatës, 

- kujdeset për punën dhe pronën e organizatës, 
- e kontrollon mënyrën e punës së organit të 

udhëheqjes, 
- parashtron raport në kuvendin e shoqatës, përkatësisht 

në këshillin e fondacionit dhe në organin nga i cili i janë 
bartur autorizimet publike më së paku një herë në vit për 
punën financiare dhe kontabiliste,  

- e kontrollon llogarinë vjetore përfundimtare dhe aktet 
e tjera të organizatës dhe 

- kryen punë të tjera të përcaktuara me ligjin dhe 
statutin. 

 
6. Mospërputhja e funksioneve 

 
Neni 78 

(1) Anëtarët e organit për mbikëqyrje nuk mund të jenë 
anëtarë të organeve të tjera mbi punën e të cilave kryejnë 
mbikëqyrje. 

(2) Të punësuarit në organizatë nuk mund të jenë 
anëtarë të organit për mbikëqyrje. 

 
7. Caktimi i organizatave me status me interes publik 

 
Neni 79 

(1) Statusin e organizatave me interes publik, e 
përcakton Qeveria e Republikës së Maqedonisë me 
propozim të Komisionit për organizata me status me 
interes publik ( në tekstin e mëtejshëm: Komisioni). 

(2) Komisionin nga paragrafi (1) të këtij neni, e formon 
Qeveria e Republikës së Maqedonisë., 

(3) Komisioni është i përbërë nga kryetari dhe dhjetë 
anëtarë prej të cilëve nga një përfaqësues nga Ministria e 
Financave, Ministria e Drejtësisë, Ministria e Punës dhe 
Politikës Sociale, Ministria e Kulturës, Ministria e 
Shëndetësisë, Ministria e Arsimit dhe e Shkencës, 
Ministria e Mjedisit Jetësor dhe Planifikimit Hapësinor, 
Ministria e Vetadministrimit Lokal, Agjencia për të Rinj 
dhe Sport si dhe dy përfaqësues të organizatave të 
regjistruara në pajtim me këtë ligj. 

(4) Mënyrën dhe kriteret e zgjedhjes si dhe shkaqet për 
shuarjen e kryerjes së punës së kryetarit dhe anëtarëve të 
Komisionit nga paragrafi (3) i këtij neni, i rregullon 
ministri i Drejtësisë me akt nënligjor. 

(5) Mandati i kryetarit dhe anëtarëve të Komisionit 
është katër vjet. 

 
8. Kompetenca të Komisionit 

 
Neni 80 

(1) Komisioni i kryen punët në vijim: 
- jep propozime për dhënien dhe pushimin e statusit të 

organizatës me interes publik, 
- shqyrton dhe jep mendime për raportet afariste dhe 

financiare për punën e organizatave me status me interes 
publik, 

- propozon ngritjen e procedurës për kundërvajtje dhe 
- e përcakton raportin vjetor për punën e saj për vitin 

paraprak, 
(2) Komisioni miraton rregullore për punën e tij. 
(3) Raportin nga paragrafi (1) alineja 4 Komisioni e 

shpall në ueb faqen e tij. 
 

9. Punë administrative-teknike 
 

Neni 81 
(1) Punët administrativo-teknike të Komisionit i kryen 

Sekretari i përgjithshëm i Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë. 

(2) Sekretari i përgjithshëm i Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë - Njësia organizative për bashkëpunim me 
organizata qytetare: 
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- përgatit propozime për dhënien e statusit të 
organizatës me interes publik pas kërkesës së dorëzuar nga 
ana e organizatave, 

- i jep ndihmë profesionale dhe teknike Komisionit për 
zbatimin e aktiviteteve të saj, 

- i përgatit mbledhjet e Komisionit, 
- shqyrton raporte të dorëzuar nga organizatat me status 

me interes publik dhe përgatit propozim për Komisionin 
për veprim sipas raporteve, 

- përgjigjet në pyetjet e parashtruara nga organizatat me 
status me interes publik dhe personat e tjerë të interesuar, 

- jep informata dhe këshilla për çështjet juridike që 
kanë të bëjnë me organizatat me status me interesit publik, 

- dorëzon aktvendim për dhënien dhe marrjen e statusit 
me interes publik në Regjistrin Qendror, 

- mban bazë elektronike të të dhënave për punën e 
Komisionit dhe informatë për organizatat e regjistruara me 
status me interes publik, 

- e ndjek punën e organizatave me status me interes 
publik, 

- e shpall listën e shoqatave dhe fondacioneve të cilave 
ju është dhënë status i organizatës me interes publik për 
vitin paraprak dhe 

- kryen edhe punë të tjera të përcaktuar me këtë ligj dhe 
me tjetër ligj. 

 
10. Procedurë për marrjen e statusit të organizatës me 

interes publik 
 

Neni 82 
(1) Kërkesa për fitimin e statusit të organizatës me 

interes publik parashtrohet në Qeverinë e Republikës së 
Maqedonisë nëpërmjet Komisionit. 

(2) Nëse vërtetohet se kërkesa nuk është komplete, 
Komisioni do ta thërrasë parashtruesin e kërkesës dhe do t'i 
caktojë afat prej 15 ditë punë të veprojë sipas vërejtjes. 

(3) Nëse në afatin nga paragrafi (2) të këtij neni, 
shoqata ose fondacioni nuk vepron sipas vërejtjes, kërkesa 
do të llogaritet se nuk është parashtruar. 

 
11. E drejta për ankesë 

 
Neni 83 

(1) Qeveria e Republikës së Maqedonisë miraton 
aktvendim në afat prej 30 ditësh nga dita e parashtrimit të 
kërkesës. 

(2) Kundër aktvendimit të Qeverisë së Republikës së 
Maqedonisë, mund të ngrihet kontest administrativ.  

(3) Gjykata Administrative për ankesën vendos në afat 
prej 30 ditësh nga dita e pranimit të ankesës. 

 
12. Ndryshimet të cilat shënohen në Regjistër 

 
Neni 84 

Nëse organizatat e ndryshojnë aktin për themelim, ose 
statutin me çka do të humbet statusi i shoqatës dhe 
fondacionit me interes publik, ose ndryshime të tjera të 
cilat shënohen në regjistër janë të obliguar që ta informojnë 
Komisionin në afat prej 30 ditësh pas ndryshimit të bërë. 

 
13. Raportet 

 
Neni 85 

(1) Organizata me status me interes publik është e 
obliguar që për punën e saj një herë në vit të parashtrojë 
raport afarist dhe financiar, të miratuar nga organi i 
përcaktuar me statut, për punën e saj, në Qeverinë e 
Republikës së Maqedonisë për miratim, ndërsa më vonë 
deri më 31 mars në vitin rrjedhës për vitin paraprak. 

(2) Formularin për formën dhe përmbajtjen e raporteve 
nga paragrafi (1) të këtij neni, i përcakton ministri i 
Financave. 

 
14. Revizioni 

 
Neni 86 

(1) Shoqata ose fondacioni me status me interes publik, 
buxheti vjetor i të cilit është mbi 20 000 euro në 
kundërvlerë me denarë sipas kursit të mesëm të Bankës 
Popullore të Republikës së Maqedonisë janë të obliguar që 
të kryejnë revizion të pavarur vjetor në punën e tyre 
financiare, ndërsa nëse kanë buxhet mbi 100 000 euro në 
kundërvlerë me denarë sipas kursit të mesëm të Bankës 
Popullore të Republikës së Maqedonisë, janë të obliguar që 
të bëjnë revizion në pajtim me standardet ndërkombëtare 
për kontabilitet. 

(2) Raporti për revizionin nga paragrafi (1) të këtij neni 
parashtrohet së bashku me raportin nga neni 77 paragrafi 
(2) alineja 4 të këtij ligji, më së paku një herë në vit. 

 
15. Publiciteti i raporteve 

 
Neni 87 

Raportet nga nenet 85 dhe 86 të këtij ligji janë publike 
dhe shpallen në ueb faqen e organizatës me status me 
interes publik deri më 30 prill në vitin rrjedhës për vitin 
paraprak. 

 
16. Lehtësimet 

 
Neni 88 

Organizatat me status me interes publik, përveç 
lehtësimeve tatimore dhe doganore në nenin 7 paragrafi (2) 
të këtij ligji kanë lehtësime plotësuese tatimore dhe 
doganore në pajtim me ligjin. 

 
17. Pushimi i statusit me interes publik 

 
Neni 89 

(1) Statusi i organizatës me interes publik pushon:  
- me kërkesë të shoqatës ose fondacionit, 
- kur ka pushuar që t'i plotësojë kushtet që janë të 

nevojshme për fitimin e statusit organizatë me interes 
publik, 

- nëse nuk formon këshill mbikëqyrës dhe nuk vepron 
në pajtim me statutin, 

- nëse nuk parashtron raport në afatet e caktuara me 
këtë ligj, 

- nëse nuk parashtron raport për revizion në afatet e 
caktuara me këtë ligj dhe 

- me punën e saj nuk e pasqyron interesin publik për të 
cilën e ka fituar statusin. 

(2) Qeveria miraton aktvendim për shuarjen e statusit të 
organizatës me interes publik. Organizata njoftohet për 
vërejtjet lidhur me alinetë 2, 3, 4 dhe 5 nga paragrafi 1 i 
këtij neni dhe përcaktohet afati prej 30 ditësh për 
mënjanimin e tyre. Nëse organizata nuk i mënjanon 
vërejtjet në afatin e shënuar, miratohet aktvendim për 
shuarje. 

(3) Komisioni miraton aktvendim për pushimin e 
statusit me interes publik. 

(4) Kundër aktvendimit nga paragrafi (2) të këtij neni, 
mund të parashtrohet ankesë në Gjykatën Administrative 
në afat prej 30 ditësh nga dita e marrjes së aktvendimit. 

(5) Organizatat me interes publik të cilave u ka pushuar 
statusi i organizatave me interes publik janë të obliguar që 
në afat prej 30 ditësh  të dorëzojnë raport në Komision për 
periudhën nga raporti i fundit deri në momentin e pushimit 
të statusit. 
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XII. AUTORIZIME PUBLIKE 
 

Neni 90 
(1) Organizatave mund t'u ngarkohet kryerje e 

autorizimit publik, me bartjen e kompetencave nga organi i 
administratës shtetërore, nga organi i komunave, 
komunave të qytetit të Shkupit dhe qytetit të Shkupit dhe 
organeve të tjera të cilat kanë autorizime publike, në pajtim 
me ligjin. 

(2) Autorizimi publik nga paragrafi (1) të këtij neni, 
ngarkohet në bazë të programit të organizatës në mënyrë 
dhe procedurë për ngarkim të kryerjes së autorizimit 
publik, pas thirrje publike në mjetet e informimit publik. 

(3) Kriteret, mënyra dhe procedura për ngarkimin e 
kryerjes së autorizimit publik përcaktohet me ligj nga fusha 
përkatëse. 

(4) Organizatave mund t'u merret kryerja e autorizimit 
publik, për shkak të keqpërdorimit ose moskryerjes së 
autorizimit të ngarkuar në mënyrën dhe procedurën e 
përcaktuar me ligj. 

 
XIII. DISPOZITA PËR KUNDËRVAJTJE 

 
Neni 91 

Gjobë në shumë prej 200 deri në 300 euro në 
kundërvlerë me denarë për kundërvajtje do t'i shqiptohet 
organizatës e cila kryen veprimtari e cila nuk është në 
pajtim me qëllimet e saj të përcaktuar me statut nga neni 18 
dhe 31 të këtij ligji. 

 
Neni 92 

Gjobë në shumë prej 200 deri në 300 euro në 
kundërvlerë me denarë për kundërvajtje do t'i shqiptohet 
organizatës e cila në qarkullimin juridik nuk e shfrytëzon 
emrin të cilin në pajtim me nenin 41 të këtij ligji, është 
regjistruar në Regjistër. 

 
Neni 93 

(1) Gjobë në shumë prej 300 deri në 3 000 euro në 
kundërvlerë me denarë për kundërvajtje do t'i shqiptohet 
përfaqësuesit, nëse në afat prej tridhjetë ditësh të 
përcaktuara në nenin 46 të këtij ligji nuk parashtron 
fletëparaqitje në Regjistër për regjistrimin e ndryshimeve. 

(2) Gjobë në shumë prej 200 deri në 300 euro në 
kundërvlerë me denarë për kundërvajtje nga paragrafi (1) 
të këtij neni do t'i shqiptohet edhe organizatës. 

 
Neni 94 

Gjobë në vlerë prej 200 deri në 300 euro në 
kundërvlerë me denarë për kundërvajtje do t'i shqiptohet 
organizatës e cila mjetet e organizatës nuk i shfrytëzon në 
pajtim me nenin 50 të këtij ligji. 

 
Neni 95 

Gjobë në vlerë prej 200 deri në 300 euro në 
kundërvlerë me denarë për kundërvajtje do t'i shqiptohet 
organizatës e cila nuk i shpall raportet për punën financiare 
në pajtim me nenin 53 nga ky ligj. 

 
Neni 96 

Gjobë në vlerë prej 200 deri në 300 euro në 
kundërvlerë me denarë për kundërvajtje do t'i shqiptohet 
organizatës e cila nuk do ta lajmërojë Komisionin për 
ndryshimet nga neni 84 të këtij ligji. 

 
Neni 97 

(1) Gjobë në shumë prej 300 deri në 3 000 euro në 
kundërvlerë me denarë, për kundërvajtje do t'i shqiptohet 
personit përgjegjës në organizatën me status me interes 
publik, nëse nuk parashtron raport narrativ dhe financiar në 
pajtim me nenin 85 të këtij ligji. 

(2) Gjobë në shumë prej 200 deri në 300 euro në 
kundërvlerë me denarë, për kundërvajtje nga paragrafi (1) 
të këtij neni do t'i shqiptohet edhe organizatës. 

 
Neni 98 

Gjobë në vlerë prej 200 deri në 300 euro në 
kundërvlerë me denarë për kundërvajtje do t'i shqiptohet 
organizatës me status me interes publik, nëse nuk bën 
revizion vjetor të punës së saj financiare dhe nuk 
parashtron raport në pajtim me nenin 86 të këtij ligji. 

 
Neni 99 

Gjobë në vlerë prej 200 deri në 300 euro në 
kundërvlerë me denarë për kundërvajtje do t'i shqiptohet 
organizatës me status me interes publik, nëse nuk i shpall 
raportet në pajtim me nenin 87 të këtij ligji. 

 
Neni 100 

Gjobë në vlerë prej 200 deri në 300 euro në 
kundërvlerë me denarë për kundërvajtje do t'i shqiptohet 
organizatës me status me interes publik, nëse në afat prej 
tridhjetë ditësh nuk dorëzon raport në Komision, në pajtim 
me nenin 89 paragrafi (4) të këtij ligji. 

 
Neni 101 

Para parashtrimit të kërkesës për ngritjen e procedurës 
për kundërvajtje ndaj kryerësit, për kundërvajtje do t'i 
ofrohet barazim nga Ministria e Financave si organ 
kompetent për kontrollin e punës financiare të 
organizatave. 

 
XIV. DISPOZITA KALIMTARE DHE 

PËRFUNDIMTARE 
 

Neni 102 
Në afat prej gjashtë muajsh nga dita e hyrjes në fuqi të 

këtij ligji, do të miratohen aktet nënligjore të përcaktuar me 
këtë ligj. 

 
Neni 103 

Procedurat e filluara për regjistrimin e organizatave të 
filluara deri në ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji, do të 
përfundojnë sipas dispozitave të këtij ligji. 

 
Neni 104 

(1) Organizatat janë të obliguara që në afat prej një viti 
nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji, t'i harmonizojnë aktet 
me këtë ligj dhe të kryejnë riregjistrim në Regjistër. 

(2) Për organizatat të cilat kanë qenë të regjistruara në 
Regjistër, riregjistrimin në afat prej një viti nga dita e 
hyrjes në fuqi të këtij ligji, do të kryhet pa pagesë të taksës 
ose llojit tjetër të kompensimit. 

 
Neni 105 

Prona dhe mjetet e ndara organizatave shoqërore dhe 
shoqatave të qytetarëve, të marra për shfrytëzim nga ana e 
bashkësive shoqërore-politike të mëparshme dhe 
bashkësive vetadministruese të interesit, janë në pronësi të 
shtetit. 

 
Neni 106 

(1) Shoqatat e qytetarëve pasardhës juridikë të 
organizatave shoqërore dhe shoqatave, do ta shfrytëzojnë 
pronën në pronësi të shtetit me qira, nëse shfrytëzohet për 
qëllimet dhe detyrat e shoqatës së qytetarëve në pajtim me 
ligjin. 

(2) Prona nga paragrafi (1) të këtij neni nuk mund të 
jetë objekt i dhënies me qira nga ana e qiramarrësit-
organizatës. 
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(3) Shoqatat e qytetarëve pasardhës juridikë të 
organizatave shoqërore dhe shoqatave të formuara për 
qëllime humanitare, do ta shfrytëzojnë pronën në pronësi të 
shtetit me qira pa kompensim, nëse ai shfrytëzohet për 
qëllimet dhe detyrat e shoqatës së qytetarëve. 

(4) Raporti i qiramarrjes ndërmjet shoqatës së 
qytetarëve dhe shtetit, rregullohet me marrëveshje në 
pajtim me ligjin.  

(5) Marrëveshjen për qira në emër të shtetit, e lidh 
organi i administratës shtetërore i përcaktuar me ligj. 

 
Neni 107 

Në afat prej tre muajsh nga dita e hyrjes në fuqi të këtij 
ligji, do të formohet Komision nga neni 79 paragrafi (2) të 
këtij ligj. 

 
Neni 108 

Me ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji, Regjistri është i 
obliguar që ta harmonizojë mbajtjen e regjistrave të 
përcaktuar me nenin 40 paragrafi (1) të këtij ligji. 

 
Neni 109 

Me ditën e hyrjes në fuqi të këtij ligji pushon të vlejë 
Ligji për shoqatat e qytetarëve dhe fondacioneve ("Gazeta 
zyrtare e Republikës së Maqedonisë" numër 31/98 dhe 
29/2007). 

 
Neni 110 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
"Gazetën zyrtare të Republikës së Maqedonisë", përveç 
dispozitave nga Kapitulli XI. Statusi i  organizatave me 
interes publik, të cilat do të fillojnë të zbatohen gjashtë 
muaj nga dita e hyrjes së tij në fuqi. 

__________ 
944. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ  
ЗА ЈАВНИТЕ СЛУЖБЕНИЦИ 

 
Се прогласува Законот за јавните службеници, 
што Собранието на Република Македонија го доне-

се на седницата одржана на 12 април 2010 година. 
 

      Бр. 07-1638/1                                Претседател 
12 април 2010 година             на Република Македонија,                       
            Скопје                               Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
 

З А К О Н 
ЗА ЈАВНИТЕ СЛУЖБЕНИЦИ 

 
I. ОПШТИ ОДРЕДБИ 

 
Член 1 

Со овој закон се уредуваат oпфатот на јавната 
служба, заедничките начела и основите на вработува-
њето, правата и должностите, одговорноста, оценува-
њето, престанокот на вработувањето, заштитата и од-
лучувањето за правата и обврските и регистарот на јав-
ните службеници. 

Член 2 
Јавните службеници се лицата кои вршат работи и 

работни задачи од јавен интерес во согласност со Уста-
вот, закон и ратификувани меѓународни договори, про-
фесионално, политички неутрално и непристрасно. 

 
Член 3 

Одделни изрази употребени во овој закон го имаат 
следново значење: 

1. Јавни службеници се вработените кои вршат ра-
боти од јавен интерес во дејностите образование, 
здравство, култура, наука, труд и социјални работи, со-
цијална заштита и заштита на детето, установите, фон-
довите, агенциите, јавните претпријатија основани од 
Република Македонија, општините, општините во гра-
дот Скопје, односно градот Скопје, а не се  опфатени 
со Законот за државните службеници;   

2. Јавна служба се институциите на дејностите 
образование, здравство, култура, наука, труд и социјал-
ни работи, социјална и детска заштита, установите, 
фондовите, агенциите, јавните претпријатија основани 
од Република Македонија, општините, општините во 
градот Скопје, односно градот Скопје, а не се опфатени 
со Законот за државните службеници; 

3. Институции, во смисла на овој закон, се сите др-
жавни органи и тела кои вршат работи од јавен интерес 
или доверени јавни овластувања, установи, фондови, 
агенции како и јавни претпријатија, основани од Репуб-
лика Македонија, општините, односно градот Скопје, а 
не се опфатени со Законот за државните службеници; 

4. Раководно лице на институцијата е именувано 
или избрано лице кое раководи со институцијата;  

5. Работно искуство во струката е времетраењето 
на работниот стаж или искуството стекнато во соодвет-
ната струка по завршување на  соодветно образование 
на јавниот службеник. 

 
Член 4 

(1) За прашањата кои се однесуваат на вработува-
њето, правата и должностите, одговорноста, оценува-
њето, престанокот на вработувањето, заштитата и од-
лучувањето за правата и обврските на јавниот службе-
ник, за кои со закон е пропишана посебна постапка, се 
постапува според одредбите на тој закон.  

(2) Прашањата што не се уредени со овој закон ќе 
се уредат со посебен закон. 

 
II. ЗАЕДНИЧКИ НАЧЕЛА НА СИСТЕМОТ  

НА ЈАВНИ СЛУЖБЕНИЦИ 
 

Начело на законитоста 
 

Член 5 
Јавните службеници извршуваат работи и работни 

задачи од јавен интерес врз основа на Устав, закон и 
ратификувани меѓународни договори. 

 
Начело на еднаков пристап 

и соодветна и правична застапеност 
 

Член 6 
(1) При вработувањето на јавните службеници се 

почитува начелото на еднакви услови и еднаков при-
стап за сите заинтересирани кандидати до работното 
место, со што се гарантира избор на стручни и компе-
тентни кандидати за извршување на работите и работ-
ните задачи на соодветното работно место. 

(2) При вработувањето на јавните службеници и 
формирањето на Комисијата за селекција на јавен 
службеник се применува начелото на соодветна и пра-
вична застапеност на припадниците на заедниците. 
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Начело на двостепеност 
 

Член 7 
Јавните службеници имаат право на жалба против 

поединечни акти со кои се одлучува за вработувањето, 
правата и должностите, одговорноста, оценувањето и 
престанокот на вработувањето.   

 
Начело на професионално однесување 

 
Член 8 

Јавните службеници ги извршуваат работите и ра-
ботните задачи од јавен интерес, професионално, ефи-
касно и ефективно, навремено и на совесен начин.  

 
Начело на одговорност 

 
Член 9 

Јавните службеници се одговорни за квалитетно, 
брзо и ефикасно извршување на задачите од јавен ин-
терес кои им се доверени. 

 
Начело на етично однесување 

 
Член 10 

Јавните службеници ги извршуваат работите и ра-
ботните задачи од јавен интерес, согласно со правилата 
на професионалната етика. 

 
Начело на доверливост 

 
Член 11 

Јавните службеници ги чуваат класифицираните 
информации, независно од тоа како дознале за нив. 
Должноста за чување на класифицираните информации 
продолжува да важи и по завршувањето на вработува-
њето, сè додека јавните службеници не се ослободени 
од должноста согласно со закон. 

 
Заштита и економично користење на средствата  

за работа 
 

Член 12 
Јавните службеници ги користат средствата за ра-

бота на економичен и ефикасен начин, со цел за по-
стигнување најдобри резултати со минимален можен 
трошок. 

 
III. ВРАБОТУВАЊЕ НА ЈАВНИТЕ СЛУЖБЕНИЦИ 

 
Член 13 

Вработувањето на јавните службеници се спроведу-
ва низ транспарентна постапка врз основа на критериу-
мите на стручност и компетентност и примена на наче-
лото на соодветна и правична застапеност на припад-
ниците на заедниците. 

 
Член 14 

(1) Слободно работно место во јавната служба се 
пополнува преку: 

- објавување на јавен оглас за вработување, 
- објавување на интерен оглас за вработување, 
- распоредување на јавен службеник во истата ин-

ституција на друго работно место и 
- преземање на јавен службеник од една во друга 

институција. 
(2) Постапката за пополнување на слободно работ-

но место од ставот (1) алинеи 1 и 2 на овој член побли-
ску се уредуваат во посебен закон. 

Член 15 
(1) Во јавната служба може да се вработи лице кое 

ги исполнува општите и посебните услови. 
(2) Општи услови се: 
- да е државјанин на Република Македонија, 
- да е полнолетен, 
- да има општа здравствена способност и 
- да не му е изречена со правосилна одлука забрана 

на вршење професија, дејност или должност. 
(3) Посебни услови се: 
- да има соодветно образование, 
- да има потребно работно искуство во струката и 
- други услови утврдени во актот за систематизаци-

ја на работните места. 
 

Член 16 
(1) Јавниот оглас за вработување од членот 14 став 

(1)  алинеја 1 на овој закон се  објавува во најмалку два 
дневни весника од кои еден од весниците што се изда-
ваат е на македонски јазик и еден од весниците кои се 
издаваат на јазик што го зборуваат најмалку 20% од 
граѓаните кои зборуваат службен јазик различен од ма-
кедонскиот јазик. 

(2) Рокот за пријавување на јавниот оглас од ставот 
(1) на овој член не може да биде пократок од пет дена 
од денот на неговото објавување. 

 
Член 17 

Раководното лице на институцијата формира коми-
сија за селекција на јавен службеник (во натамошниот 
текст: комисијата за селекција) која ја спроведува по-
стапката за селекција на кандидат.  

       
Член 18 

(1) Раководното лице на институцијата, врз основа 
на ранг-листа предложена од комисијата за селекција, 
донесува одлука за избор на кандидат.  

(2) Против одлуката за избор од ставот (1) на овој 
член незадоволниот кандидат има право на жалба во 
рок од осум дена од денот на приемот на одлуката пре-
ку институцијата за чии потреби бил објавен јавен ог-
лас до органот кој одлучува во втор степен. 

(3) Органот од ставот (2) на овој член одлучува по жал-
бата во рок од 15 дена од денот на приемот на жалбата. 

(4) Жалбата го одлага извршувањето на одлуката. 
(5) Против одлуката донесена од второстепениот 

орган незадоволниот кандидат има право на тужба 
пред надлежниот суд. 

(6) По завршувањето на постапката за избор раковод-
ното лице на институцијата и избраниот кандидат склучу-
ваат договор за вработување на јавен службеник. 

 
Член 19 

(1) Право да се пријави на интерен оглас има секој 
јавен службеник кој ги исполнува општите и  посебни-
те услови од овој закон, како и: 

- да бил оценет со оцена „се истакнува“ или „задо-
волува“ за работењето во последните две години пред 
објавувањето на интерниот оглас, 

- да поминал најмалку две години во непосредно 
пониско работно место од работното место за кое е об-
јавен интерниот оглас и 

- да не му е изречена дисциплинска мерка во пери-
од од 12 месеци пред објавувањето на интерниот оглас. 

(2) Интерниот оглас се објавува на веб локацијата 
на институцијата. 

(3) Поблиските услови за пријавување на интерен 
оглас ќе се уредат во посебен закон. 
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Член 20 
Јавниот службеник кој ги исполнува посебните ус-

лови од членот 15 став (3) на овој закон, по потреба на 
институцијата или по негово барање, може да се распо-
реди во истата институција на друго работно место 
согласно со актот за систематизација за работни места. 

 
Член 21 

Јавниот службеник кој ги исполнува посебните ус-
лови од членот 15 став (3) на овој закон, со негова сог-
ласност, може да се преземе од една во друга институ-
ција ако за тоа се согласат јавниот службеник и рако-
водните лица на институциите.  

 
Член 22 

(1) Раководното лице на институциите од членот 3 
точка 2 на овој закон, донесува годишен план за соод-
ветна и правична застапеност на заедниците, што го 
доставува до Агенцијата за државни службеници.  

(2) Годишниот план од ставот (1) на овој член, за 
секоја наредна година се донесува најдоцна до 1 сеп-
тември во тековната година. 

(3) Агенцијата за државни службеници донесува 
упатство за содржината на планот од ставот (1) на овој 
член. 

 
IV. ПРАВА И ДОЛЖНОСТИ НА ЈАВНИТЕ  

СЛУЖБЕНИЦИ 
 

Член 23 
Јавниот службеник има право на плата и надоме-

стоци на плата под услови и критериуми утврдени со 
закон, колективен договор и општ акт на органот на 
управување. 

 
Член 24 

(1) Јавниот службеник е должен работите и работ-
ните задачи да ги врши совесно, стручно, ефикасно, 
уредно и навремено во согласност со Уставот, закон и 
ратификувани меѓународни договори. 

(2) Јавниот службеник е должен да ја врши својата 
работа непристрасно, да не се раководи од свои лични 
финансиски интереси, да не ги злоупотребува овласту-
вањата и статусот што го има како јавен службеник и 
да го штити личниот углед и угледот на институцијата 
во која е вработен.  

(3) Министерот за правда донесува Етички кодекс 
за јавните службеници. 

 
Член 25 

(1) Јавниот службеник е должен да ја чува класифи-
цираната информација на начин и под услови утврдени 
со закон и со друг пропис. 

(2) Обврската и рокот за чување на класифицирана-
та информација се утврдува согласно со закон. 

 
Член 26 

Јавниот службеник е должен, во согласност со за-
кон, по барање на граѓаните да дава информации зара-
ди остварување на нивните права и интереси, освен ин-
формациите од членот 25 на овој закон.  

 
Член 27 

Јавниот службеник кој работи со странки е должен 
во текот на работното време на работното место да но-
си на видно место ознака за личното име, работното 
место и институцијата во која работи.  

Член 28 
(1) Јавниот службеник има право и должност струч-

но да се оспособува и усовршува во согласност со по-
требите на институцијата во која е вработен. 

(2) Стручното оспособувања и усовршување од ста-
вот (1) на овој член се обезбедува во центрите за обука 
на Агенцијата за државни службеници и други специја-
лизирани институции за обука. 

 
Член 29 

(1) Јавниот службеник и членовите на неговото по-
тесно семејство има право на заштита ако кон него не-
посредно се упатени закани, напади и слични постапки 
во врска со вршењето на службените задачи. 

(2) Институцијата во која работи јавниот службе-
ник е должна да му обезбеди заштита на службеникот 
во случаите од ставот (1) на овој член.  

 
Член 30 

Јавните службеници заради остварување на своите 
економски и социјални права имаат право да основаат 
синдикати и да членуваат во нив под услови и на начин 
утврдени со закон.  

 
Член 31 

(1) Јавните службеници имаат право на штрајк ор-
ганизиран во согласност со закон. 

(2) Јавните службеници се должни во остварување-
то на правото на штрајк да обезбедат минимум непре-
чено извршување на функциите на институцијата и не-
опходното ниво во остварувањето на правата и интере-
сите на граѓаните и на правните лица. 

 
Член 32 

(1) Јавниот службеник е должен да учествува во  
изборниот  процес  како член на изборен орган  докол-
ку биде избран од надлежен изборен орган.   

(2) Јавниот службеник кој е избран за член на избо-
рен орган може да не прифати  да ја извршува должно-
ста само ако поради здравствени и семејни причини из-
борниот орган што го избрал го утврдил тоа врз основа 
на приложена соодветна документација. 

 
Член 33 

(1) Јавниот службеник со членување во политичка 
партија и со учество во нејзините активности не смее 
да го доведува во прашање вршењето на работите и ра-
ботните задачи кои произлегуваат од статусот на јавен 
службеник. 

(2) Јавниот службеник не смее да носи или да 
истакнува партиски симболи во работната просторија. 

 
Член 34 

Јавниот службеник има право на одмор и отсуства 
од работа согласно со прописите за работните односи. 

  
Член 35 

Во случај на спреченост за доаѓање на работа, јав-
ниот службеник е должен да го извести непосредно 
претпоставениот јавен службеник, во рок од 24 часа од 
моментот на спреченоста. Ако тоа не е можно да се 
стори од објективни причини или виша сила, во тој 
случај јавниот службеник известувањето е должен да 
го стори веднаш по престанувањето на причината која 
го оневозможила известувањето. 

 
Член 36 

На јавниот службеник кој е избран или именуван на 
државна или јавна функција, утврдена со закон, а чие 
вршење бара привремено да престане да ги извршува 
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работите и работните задачи на јавен службеник, му 
мирува вработувањето и има право во рок од 15 дена 
по престанувањето на вршењето на функцијата, да се 
врати во институцијата од каде што заминал на врше-
ње на функција на работно место кое одговара на него-
виот степен на стручна подготовка. 

 
Член 37 

(1) На јавниот службеник кој е упатен на работа во 
странство во рамките на меѓународно-техничка или 
просветно-културна и научна соработка, во дипломат-
ски и конзуларни претставништва, му мирува вработу-
вањето и има право во рок од 15 дена од денот на пре-
станувањето на работата во странство, да се врати на 
работа во институцијата од каде што заминал во 
странство на работно место кое одговара на неговиот 
степен на стручна подготовка.  

(2) На јавниот службеник чиј брачен другар е упа-
тен на работа во странство во рамките на меѓународно-
техничка или просветно-културна и научна соработка, 
во дипломатски и конзуларни претставништва, на него-
во барање му мирува вработувањето и има право во 
рок од 15 дена од денот на престанувањето на работата 
на неговиот брачен другар во странство да се врати во 
институцијата од каде заминал во странство на работно 
место кое одговара на неговиот степен на стручна под-
готовка. 

 
V. ОДГОВОРНОСТ НА ЈАВНИТЕ СЛУЖБЕНИЦИ 

 
Член 38 

Јавниот службеник лично е одговорен за вршењето 
на работите и работните задачи  од работното место. 

 
1. Дисциплинска одговорност 

 
Член 39 

(1) За повреда на работната дисциплина, неизвршу-
вање, несовесно и ненавремено извршување на работи-
те и работните задачи јавниот службеник одговара дис-
циплински. 

(2) Одговорноста за сторено кривично дело, однос-
но прекршок не ја исклучува дисциплинската одговор-
ност на јавниот службеник. 

 
Член 40 

(1) Јавниот службеник одговара дисциплински за 
дисциплинска неуредност и дисциплински престап. 

(2) Дисциплинска неуредност, во смисла на ставот 
(1) на овој член, е полесна повреда на работната дис-
циплина, неизвршување, несовесно и ненавремено из-
вршување на работите и работните задачи. 

(3) Дисциплинскиот престап, во смисла на ставот 
(1) на овој член, е потешка повреда на работната дис-
циплина, неизвршување, несовесно и ненавремено из-
вршување на работите и работните задачи.  

 
Член 41 

(1) За дисциплинска неуредност или дисциплински 
престап на јавниот службеник може, со решение, да му 
се изрече една од следниве дисциплински мерки: 

1) јавна опомена; 
2) парична казна во висина од 10% до 30% од виси-

ната на едномесечниот износ на нето платата исплате-
на во последниот месец пред извршувањето на повре-
дата на службената должност и 

3) престанок на вработувањето.  

(2) При изрекување на дисциплинските мерки од 
ставот (1) на овој член се земаат предвид тежината на 
дисциплинската неуредноста или престапот, последи-
ците од истите, степенот на одговорноста на јавниот 
службеник, околностите под кои е сторена дисциплин-
ската неуредност или престапот, поранешното негово 
однесување и вршењето на работите и работните зада-
чи, како и други олеснителни и отежнителни околно-
сти. 

 
Член 42 

(1) Дисциплинска неуредност е: 
1) непридржување на работното време, распоредот 

и користењето на работното време и покрај опомената 
од непосредно претпоставениот јавен службеник; 

2) неоправдано недоаѓање на работа до два работни 
дена во текот на една календарска година; 

3) неносење на ознаките од членот 27 на овој закон; 
4) неизвестување на непосредно претпоставениот 

јавен службеник, односно раководното лице на инсти-
туцијата, за спреченоста за недоаѓање на работа во рок 
од 24 часа од неоправдани причини и 

5) одбивање на стручно оспособување и усовршува-
ње на кое државниот службеник се упатува. 

(2) За дисциплинска неуредност може да се изрече 
јавна опомена или парична казна во висина од 10% од 
едномесечниот износ на нето платата исплатена во пос-
ледниот месец пред извршувањето на дисцилинската 
неуредност во траење од еден до три месеци.  

 
Член 43 

(1) Дисциплинските мерки против јавниот службе-
ник за дисциплинска неуредност ги изрекува лицето 
кое раководи со институцијата, а по претходен писмен 
извештај од непосредно претпоставениот јавен службе-
ник.  

(2) Пред изрекување на дисциплинската мерка јав-
ниот службеник се известува писмено за наводите на 
извештајот од став (1) на овој член што постојат про-
тив него и истиот има право да даде уснен или писмен 
одговор во рок кој не може да биде пократок од пет де-
на.   

(3) Раководното лице на институцијата во рок од 30 
дена од денот на започнувањето на постапката донесу-
ва решение за изрекување на дисциплинска мерка за 
дисциплинска неуредност. 

 
Член 44 

(1) Дисциплински престап е: 
1) неизвршување или несовесно, ненавремено, не-

пристојно или небрежно вршење на работите и работ-
ните задачи; 

2) носење или истакнувње партиски симболи во ра-
ботната просторија; 

3) одбивање да се даде или давање на неточни пода-
тоци на државните органи, правните лица и на граѓани-
те, доколку давањето на податоци е пропишано со за-
кон; 

4) незаконито располагање со материјалните средс-
тва; 

5) одбивање на вршење на работите и работните за-
дачи од работното место на кои е распореден или одби-
вање на наредби од раководното лице на институција-
та; 

6) непреземање или делумно преземање на пропи-
шаните мерки за осигурување на безбедноста на дове-
рените предмети; 

7) предизвикување на поголема материјална штета; 
8) повторување на дисциплинска неуредност; 
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9) примање на подароци или друг вид корист спро-
тивно на закон; 

10) злоупотреба на статусот или пречекорување на 
овластувањата во вршењето на работите; 

11) злоупотреба на боледување; 
12) одавање класифицирана информација со степен 

на тајност определен согласно со закон; 
13) внесување, употреба и работење под дејство на 

алкохол или наркотични средства; 
14) непридржување кон прописите за заштита од 

болест, заштита при работа, пожар, експлозија, штетно 
дејствување на отрови и други опасни материи и по-
вреда на прописите за заштита на животната средина;   

15) поставување на личниот финансиски интерес во 
судир со положбата и статусот на јавен службеник; 

16) навредливо или насилничко однесување; 
17) неоправдано одбивање учество во изборни орга-

ни и 
18) спречување на избори и гласање, повреда на из-

бирачко право, повреда на слободата на определување 
на избирачите, поткуп при избори, повреда на тајноста 
на гласањето, уништување на изборни исправи, избор-
на измама што како член на изборен орган го извршил 
јавниот службеник. 

(2) За дисциплинските престапи од ставот (1) на 
овој член се изрекува дисциплинска мерка: 

- парична казна од 10% до 30% од едномесечниот 
износ на нето платата исплатена на јавниот службеник 
во месецот пред извршувањето на дисциплинскиот 
престап, во траење од еден до шест месеци и 

- престанок на вработувањето во случаи кога наста-
пиле штетни последици за институцијата, а притоа во 
дисциплинската постапка да не се утврдени олеснител-
ни околности за јавниот службеник кој го сторил пре-
стапот.  

 
Член 45 

(1) Раководното лице на институцијата формира ко-
мисија за водење на дисциплинска постапка за дисцип-
лински престап.  

(2) Комисијата од ставот (1) на овој член е составе-
на од претседател и двајца членови од кои едниот од 
нив е претставник на синдикатот и нивни заменици.  

(3) При формирањето на комисијата од ставот (1) 
на овој член се применува принципот на соодветна и 
правична застапеност на сите заедници во Република 
Македонија. 

 
Член 46 

Раководното лице на институцијата во рок од 60 де-
на од денот на започнувањето на постапката, врз осно-
ва на предлог на комисијата од членот 45 став (1) на 
овој закон донесува решение за изрекување на дисцип-
линска мерка за дисциплински престап. 

 
Член 47 

Дисциплинската постапка не може да се поведе ако 
поминале шест месеци од денот кога непосредно прет-
поставениот јавен службеник, односно раководното 
лице на институцијата дознало за повредата на работ-
ната дисциплина, неизвршување, несовесно и ненавре-
мено извршување на работите и работните задачи. 

 
Член 48 

Дисциплинската постапка не може да се поведе ако 
поминале 12 месеци од денот кога е сторена повредата 
на работната дисциплина, неизвршување, несовесно и 
ненавремено извршување на работите и работните за-
дачи. 

Член 49 
Ако повредата на работната дисциплина, неизвршу-

вање, несовесно и ненавремено извршување на работи-
те и работните задачи повлекува и кривична одговор-
ност, дисциплинската постапка за утврдување на одго-
ворноста на јавниот службеник не може да се поведе 
по изминувањето на две години од денот на дознавање-
то за повредата.  

 
Член 50 

(1) Јавниот службеник може да биде времено от-
странет од институцијата врз основа на решение на ра-
ководното лице на институцијата. 

(2) Јавниот службеник може да биде времено от-
странет од институцијата во случаи кога против него е 
покрената кривична постапка за кривично дело сторе-
но на работа или во врска со работата или е покрената 
дисциплинска постапка за дисциплински престап, а по-
вредата или неизвршувањето се од таква природа што 
неговото натамошно присуство во институцијата, доде-
ка трае постапката, штетно ќе се одрази врз јавната 
служба, односно ќе го осуети или оневозможи утврду-
вањето на одговорноста за дисциплински престап. 

(3) Отстранувањето од ставот (2) на овој член трае 
до донесувањето на конечно решение во дисциплин-
ската постапка. 

(4) Додека трае временото отстранување јавниот 
службеник има право на плата во висина од 50% од 
платата што ја примил претходниот месец. 

 
Член 51 

(1) Против решението за изрекување на дисциплин-
ска мерка и времено отстранување јавниот службеник 
има право на жалба во рок од осум дена од денот на 
приемот на решението преку институцијата до органот 
кој одлучува во втор степен. 

(2) Органот од ставот (1) на овој член одлучува по жал-
бата во рок од 15 дена од денот на приемот на жалбата. 

 
2. Материјална одговорност 

 
Член 52 

(1) Јавниот службеник е одговорен за штетата која 
на работа или во врска со работата, намерно или од 
крајна небрежност, ја предизвикал на институцијата. 

(2) Раководното лице на институцијата формира ко-
мисија за утврдување на материјалната одговорност на 
јавниот службеник.  

(3) Комисијата од ставот (2) на овој член е составе-
на од претседател и двајца членови од кои едниот од 
нив е претставник на синдикатот и нивни заменици.  

(4) При формирањето на комисијата  од ставот (1)  
на овој член се применува принципот на соодветна и 
правична застапеност на сите заедници во Република 
Македонија. 

 
Член 53 

(1) Раководното лице на институцијата во рок од 60 
дена од денот на започнувањето на постапката донесу-
ва решение за надоместок на штета. 

(2) Против решението од ставот (1) на овој член јав-
ниот службеник има право на жалба во рок од осум де-
на од денот на приемот на решението преку институци-
јата до органот кој одлучува во втор степен. 

 
Член 54 

Постапката за утврдување на материјалната одго-
ворност не може да се поведе, ако поминале 60 дена од 
денот кога непосредно претпоставениот јавен службе-
ник или  раководното лице на институцијата дознале за 
тоа. 
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Член 55 
Постапката за утврдување на материјалната одго-

ворност не може да се покрене, ако од денот кога е сто-
рена материјалната штета поминала една година. 

 
Член 56 

Ако јавниот службеник, во рок од три месеци од ко-
нечноста на решението за надоместок на штета, не ја 
надомести штетата, институцијата поведува постапка 
пред надлежниот суд. 

 
Член 57 

Ако јавниот службеник претрпи штета на работа 
или во врска со работата, институцијата е должна да му 
ја надомести штетата согласно со закон. 

 
Член 58 

Начинот и постапката за утврдување на дисциплин-
ската и материјалната одговорност се уредува со посе-
бен закон. 

 
Член 59 

(1) Институцијата е должна да достави годишен из-
вештај за изречените мерки за утврдена дисциплинска 
и материјална одговорност на јавните службеници до 
Агенцијата за државни службеници најдоцна до 31 ја-
нуари во тековната година за претходната. 

(2) Содржината и формата на извештајот од ставот 
(1) на овој член се пропишува со акт на Агенцијата за 
државни службеници. 

 
VI. ОЦЕНУВАЊЕ НА ЈАВНИТЕ СЛУЖБЕНИЦИ 
 

Член 60 
(1) Јавните службеници, врз основа на континуира-

но следење на работењето, се оценуваат секои шест ме-
сеци.   

(2) Оценувањето на јавниот службеник завршува 
најдоцна еден месец по истекот на шесте месеци за кои 
се врши оценувањето. 

(3) Јавните службеници кои во текот нa шесте месе-
ци за кои се врши оценувањето, биле отсутни од работа 
пoдолго од три месеци (боледување, неплатено отсус-
тво и слично), какo и јавните службеници кои за прв 
пат се вработиле, во периодот во кој се врши оценува-
њето и работеле пократко од три месеци нема да бидат 
оценувани. 

 
Член 61 

(1) Оценувањето на јавните службеници го врши 
непосредно претпоставениот јавен службеник, односно 
раководното лице на институцијата. 

(2) Оценувањето на јавните службеници се врши 
врз основа на податоци што се однесуваат на резулта-
тите од нивната работа и личните квалитети што ги по-
кажале во текот на работењето. 

(3) Начинот на оценување на јавните службеници 
во институциите се уредува со посебен закон. 

(4) Формата и содржината на образецот за оценува-
ње на јавните службеници се пропишува со акт на 
Агенцијата за државни службеници. 

 
Член 62 

(1) Непосредно претпоставениот јавен службеник кој 
го врши оценувањето е должен да го запознае раковод-
ното лице на институцијата за извршеното оценување. 

(2) Институцијата е должна да достави извештај за 
извршените оценувања до Агенцијата за државни 
службеници најдоцна еден месец по  истекот на рокот 
од членот 60 став (2) на овој закон. 

(3) Формата и содржината на извештајот од ставот 
(2) на овој член се пропишува со акт на Агенцијата за 
државни службеници.    

 
Член 63 

(1) Оцената за јавниот службеник се врши со оцена 
„се истакнува”, „задоволува”, „делумно задоволува” и 
„не задоволува”. 

(2) Јавниот службеник кој не е задоволен со оцена-
та од ставот (1) на овој член може, во рок од осум дена 
од денот на оценувањето, да поднесе жалба преку ин-
ституцијата до органот кој одлучува во втор степен. 

(3) Органот од ставот (2) на овој член одлучува по 
жалбата во рок од 15 дена од денот на приемот на жал-
бата. 

 
VII. ПРЕСТАНОК НА ВРАБОТУВАЊЕТО 

 
Член 64 

На јавниот службеник му престанува вработувањето: 
- по спогодба, 
- по негово барање, 
- по сила на закон и 
- во други случаи утврдени со овој закон.  
 

Член 65 
На јавниот службеник му престанува вработување-

то спогодбено, кога ќе склучи писмена спогодба за 
престанок на вработувањето со раководното лице на 
институцијата. 

 
Член 66 

(1) На јавниот службеник му престанува вработува-
њето ако поднесе писмено барање за престанок на вра-
ботувањето.  

(2) Во случај на престанок на вработувањето по ба-
рање на јавниот службеник, отказниот рок трае 30 дена 
од денот на поднесување на барањето за престанок на 
вработувањето, освен ако јавниот службеник и рако-
водното лице на институцијата поинаку не се спогодат.  

 
Член 67 

На јавниот службеник му престанува вработување-
то по сила на закон, ако: 

- ја загуби работната способност - со денот на до-
ставувањето на правосилното решение за утврдување 
на изгубената работна способност,  

- му престане државјанството на Република Маке-
донија - со денот на доставувањето на решението за от-
пуст од државјанство на Република Македонија, 

- му е изречена забрана за вршење професија, деј-
ност или должност - со денот на правосилноста на од-
луката,  

- биде осуден за кривично дело во врска со службе-
ната должност или друго кривично дело кое го прави 
недостоен за јавен службеник и за вршење на службата 
во институцијата - со денот на врачувањето на право-
силната пресуда,   

- поради издржување на казна затвор во траење по-
долго од шест месеци - со денот на стапувањето на из-
држување на казната и 

- наврши 64 години старост. 
 

Член 68 
На јавниот службеник му престанува вработување-

то и во случаите, ако: 
- неоправдано отсуствува од работа најмалку три 

последователни работни дена или пет работни дена во 
текот на една година, 
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- биде оценет со оцена „не задоволува” два пати 
последователно или најмалку два пати во последните 
три оценувања, 

- се утврди дека при вработувањето премолчил или 
дал невистинити податоци во однос на општите и по-
себните услови за вработување, 

- во рок од пет дена не се врати на работа по завр-
шувањето на стручното оспособување или усовршува-
ње и 

- органот на државната управа надлежен за инспек-
цијата на трудот утврди дека јавниот службеник е вра-
ботен спротивно на одредбите на овој и друг закон. 

 
Член 69 

(1) Решението за престанок на вработувањето на 
јавниот службеник го донесува раководното лице на 
институцијата. 

(2) Решението за престанок на вработувањето се 
врачува лично на јавниот службеник, по правило во ра-
ботните простории на институцијата во кои јавниот 
службеник работи, односно на адреса на живеалиште-
то, односно престојувалиштето од кое јавниот службе-
ник секојдневно доаѓа на работа.  

(3) Ако јавниот службеник не може да се пронајде 
на адресата на живеалиштето, односно престојували-
штето или ако го одбие врачувањето, решението се об-
јавува на огласната табла во институцијата. По измину-
вањето на три работни дена се смета дека врачувањето 
на решението е извршено. 

 
Член 70 

(1) Против решението за престанок на вработување-
то јавниот службеник има право на жалба во рок од 
осум дена од денот на приемот на решението преку ин-
ституцијата до органот кој одлучува во втор степен. 

(2) Одлуката по жалбата органот кој одлучува во 
втор степен ја носи во рок од 15 дена од денот на прие-
мот на жалбата. 

(3) Жалбата го одлага извршувањето на решението 
за престанок на вработувањето до донесувањето на ко-
нечното решение по жалбата. 

 
VIII. ЗАШТИТА И ОДЛУЧУВАЊЕ ЗА ПРАВАТА И 

ОБВРСКИТЕ НА ЈАВНИТЕ СЛУЖБЕНИЦИ 
 

Член 71 
(1) Јавниот службеник на кој со решение на инсти-

туцијата му е повредено правото од работен однос, има 
право на жалба во рок од осум дена од денот на прие-
мот на решението до органот кој одлучува во втор сте-
пен, преку институцијата која го донела првостепеното 
решение.  

(2) Институцијата од ставот (1) на овој член е долж-
на жалбата, со пропратните списи, да ја достави до ор-
ганот кој одлучува во втор степен, во рок од осум дена 
од денот на приемот на жалбата.   

(3) По поднесената жалба од ставот (1) на овој член 
органот кој одлучува во втор степен донесува одлука 
во рок од 15 дена од денот на приемот на жалбата.  

     
Член 72 

(1) Јавниот службеник кој не е задоволен од конеч-
ната одлука донесена од органот кој одлучува во втор 
степен, има право во наредниот рок од 15 дена да бара 
заштита на своите права пред надлежниот суд. 

(2) Јавниот службеник не може да бара заштита на 
правото пред надлежен суд, ако претходно не барал за-
штита на правото пред органот кој одлучува во втор 
степен, освен за правото на парично побарување. 

Член 73 
Органот кој одлучува во втор степен по жалба на 

јавните службеници за вработувањето, правата и долж-
ностите, одговорноста, оценувањето и  престанокот на 
вработувањето се утврдува со посебен закон. 

 
IX. РЕГИСТАР НА ЈАВНИ СЛУЖБЕНИЦИ 

 
Член 74 

(1) Агенцијата за државни службеници води Реги-
стар на јавни службеници, кој претставува база на по-
датоци за јавните службеници. 

(2) Регистарот од ставот (1) на овој член е поврзан 
со базите на податоци за плати кои се водат во инсти-
туциите опфатени со овој закон. 

(3) Составен дел на Регистарот на јавни службени-
ци е Регистарот на државни службеници. 

 
Член 75 

(1) Податоците што се внесуваат во Регистарот на 
јавни службеници претставуваат класифицирани ин-
формации согласно со закон. 

(2) Личните податоци на јавните службеници што 
се внесуваат во Регистарот на јавните службеници под-
лежат на заштита во согласност со Законот за заштита 
на личните податоци. 

 
Член 76 

(1) Институцијата е должна секој податок за наста-
ната промена во врска со јавниот службеник да ја до-
стави до Агенцијата за државни службеници во рок од 
15 дена од денот на настанатата промена. 

(2) Агенцијата за државни службеници е должна 
податоците за јавните службеници да ги внесе во Реги-
старот на јавни службеници во рок од 15 дена од денот 
на нивното доставување. 

(3) Формата и содржината на обрасците за евиден-
тирање на податоците се пропишува со акт на Агенци-
јата за државни службеници. 

 
Член 77 

(1) Податоците од Регистарот на јавни службеници 
можат да ги користат само јавните службеници и ин-
ституциите опфатени со овој закон. 

(2) Јавниот службеник и институциите на овој за-
кон можат писмено да побараат извод од податоците 
кои се водат за нив во Регистарот на јавни службеници, 
како и збирни податоци и анализи од значење за инсти-
туцијата.  

(3) По исклучок од ставот (1)  на овој член збирни 
податоци и анализи можат писмено да побараат и да 
користат научни и други институции за научни и 
истражувачки цели.   

(4) Врз основа на писменото барање од ставовите 
(1) и (2) на овој член, Агенцијата за државни службе-
ници доставува одговор во рок од еден месец, освен 
доколку обемот и комплексноста на барањето не го 
оправдува продолжувањето на рокот за одговор, но не 
подолго од уште еден месец.  

 
Член 78 

(1) Агенцијата за државни службеници подготвува 
годишен извештај за податоците од Регистарот на јав-
ни службеници. 

(2) Годишниот извештај е јавен и се објавува нај-
доцна до крајот на првото тримесечје на наредната го-
дина за изминатата година. 

(3) Формата и содржината на извештајот од ставот 
(1) на овој член се пропишува со акт на Агенцијата за 
државни службеници. 
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X. ПРЕОДНИ И ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ 
 

Член 79 
Посебните закони кои се однесуваат на институци-

ите опфатени со членот 3 точка 2 на овој закон ќе се 
усогласат со овој закон најдоцна една година од денот 
на влегувањето во сила на овој закон.   

 
Член 80 

Подзаконските акти предвидени со овој закон ќе се 
донесат во рок од шест месеци од денот на влегување-
то во сила на овој закон.  

 
Член 81 

Институциите од членот 3 точка 2 на овој закон, 
актите за систематизација на работните места да ги 
усогласат со закон и подзаконските акти најдоцна до 
31 декември 2010 година.   

 
Член 82 

Обрасците за евидентирање на податоците на јавни-
те службеници, институциите од членот 3 точка 2 на 
овој закон, се должни да ги достават до Агенцијата за 
државни службеници во рок од три месеци од денот на 
започнувањето на примената на овој закон. 

 
Член 83 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Маке-
донија“, а ќе започне да се применува една година од 
денот на влегувањето во сила. 

___________ 
 

L I G J 
PËR NËPUNËS PUBLIKË 

 
I. DISPOZITA TË PËRGJITHSHME 

 
Neni 1 

Me këtë ligj rregullohen përfshirja e shërbimit publik, 
parimet e përbashkëta dhe bazat e punësimit, të drejtat dhe 
obligimet, përgjegjësia, vlerësimi,  ndërprerja e punësimit, 
mbrojtja dhe vendosja për të drejtat dhe obligimet dhe 
regjistri i nëpunësve publikë. 

 
Neni 2 

Nëpunës publikë janë personat që kryejnë punë dhe 
detyra të punës me interes publik në pajtim me 
Kushtetutën, ligjin dhe marrëveshjet e ratifikuara 
ndërkombëtare, në mënyrë profesionale, politikisht 
neutrale dhe të paanshme. 

 
Neni 3 

Shprehje të veçanta të përdorura në këtë ligj, e kanë 
kuptimin si vijojnë: 

1. Nëpunës publikë janë të punësuarit, që kryejnë punë 
me interes publik në veprimtaritë e arsimit, shëndetësisë, 
kulturës, shkencës, punës dhe çështjeve sociale, mbrojtjes 
sociale dhe mbrojtjes së fëmijës, institucioneve, fondeve, 
agjencive, ndërmarrjeve publike të themeluara nga 
Republika e Maqedonisë, komunave, komunave në Qytetin e 
Shkupit, përkatësisht Qyteti i Shkupit,  ndërsa nuk janë të 
përfshira me Ligjin për nëpunës shtetërorë; 

2. Shërbim publik janë institucionet e veprimtarive të 
arsimit, shëndetësisë, kulturës, shkencës, punëve dhe 
çështjeve sociale, mbrojtjes sociale dhe mbrojtjes së 
fëmijës, institucionet, fondet, agjencitë, ndërmarrjet 
publike të themeluara nga Republika e Maqedonisë, 
komunat, komunat në Qytetin e Shkupit, përkatësisht 
Qyteti i Shkupit,  ndërsa nuk janë të përfshira me Ligjin 
për nëpunës shtetërorë; 

3. Institucione sipas këtij ligji janë të gjitha organet 
dhe trupat shtetërore të cilat kryejnë punë në interes publik, 
ose autorizime të ngarkuara publike, institucionet, fondet, 
agjencitë si dhe ndërmarrjet publike, të themeluara nga 
Republika e Maqedonisë, komunat, përkatësisht Qyteti i 
Shkupit, ndërsa nuk janë të përfshira me Ligjin për 
nëpunës shtetërorë; 

4. Person udhëheqës i institucionit është personi i 
emëruar ose i zgjedhur i cili udhëheq me institucionin; 

5. Përvojë pune në profesion është kohëzgjatja e 
stazhit të punës ose përvoja e fituar në degën përkatëse, pas 
përfundimit të arsimit adekuat të nëpunësit publik. 

 
Neni 4 

(1) Për çështjet të cilat i përkasin punësimit, të drejtave 
dhe obligimeve, përgjegjësisë, vlerësimit, ndërprerjes së 
punësimit, mbrojtjes dhe vendosjes për të drejtat dhe 
obligimet e nëpunësit publik, për të cilat me ligj është 
caktuar procedurë e veçantë, veprohet sipas dispozitave të 
atij ligji. 

(2) Çështjet që nuk janë të rregulluara me këtë ligj, do 
të rregullohen me ligj të veçantë. 

 
II. PARIMET E PËRBASHKËTA TË SISTEMIT TË 

NËPUNËSVE PUBLIKË 
 

Parimi i ligjshmërisë 
 

Neni 5 
Nëpunësit publikë kryejnë punë dhe detyra pune me 

interes publik në bazë të Kushtetutës, ligjit dhe 
marrëveshjeve të ratifikuara ndërkombëtare. 

 
Parimi i qasjes së barabartë dhe përfaqësimit adekuat 

dhe të drejtë 
 

Neni 6 
(1) Gjatë punësimit të nëpunësve publikë respektohet 

parimi i kushteve të barabarta dhe qasjes së barabartë për të 
gjithë kandidatët e interesuar për vendin punës, me çka 
garantohet zgjedhje e kandidatëve profesionistë dhe 
kompetentë për kryerjen e punëve dhe detyrave të punës, 
në vendin përkatës të punës. 

(2) Gjatë punësimit të nëpunësve publikë dhe formimit 
të Komisionit për seleksionimin e nëpunësit publik, 
zbatohet parimi i përfaqësimit adekuat dhe të drejtë  të 
përfaqësuesve të bashkësive. 

 
Parimi  dyshkallësh 

 
Neni 7 

Nëpunësit publikë kanë të drejtë ankese kundër akteve 
të veçanta, me të cilat vendoset për punësimin, të drejtat 
dhe obligimet, përgjegjësinë, vlerësimin dhe ndërprerjen e 
punësimit. 

 
Parimi i sjelljes profesionale 

 
Neni 8 

Nëpunësit publikë i kryejnë punët dhe detyrat e punës 
me interes publik, në mënyrë profesionale, efikase dhe 
efektive, me kohë dhe në mënyrë të ndërgjegjshme. 

 
Parimi i përgjegjësisë 

 
Neni 9 

Nëpunësit publikë janë përgjegjës për kryerjen  
cilësore, të shpejtë dhe efikase të detyrave me  interes 
publik të cilat u janë ngarkuar. 
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Parimi i sjelljes etike 
 

Neni 10 
Nëpunësit publikë i kryejnë punët dhe detyrat e punës 

me interes publik, në pajtim me rregullat e etikës 
profesionale. 

 
Parimi i fshehtësisë 

 
Neni 11 

Nëpunësit publikë i ruajnë informatat e klasifikuara, pa 
marrë parasysh atë sesi kanë mësuar për to. Obligimi për 
ruajtjen e informatave të klasifikuara vazhdon të vlejë edhe 
pas përfundimit të punësimit, derisa nëpunësit publikë nuk 
janë të liruar nga detyra në pajtim me ligjin. 

 
Mbrojtja dhe shfrytëzimi ekonomik i mjeteve të punës 

 
Neni 12 

Nëpunësit publikë i shfrytëzojnë mjetet për punë në 
mënyrë ekonomike dhe efikase, me qëllim të arritjes së 
rezultateve më të mira me shpenzimin minimal të 
mundshëm. 

 
III. PUNËSIMI I NËPUNËSVE PUBLIKË 

 
Neni 13 

Punësimi i nëpunësve publikë zbatohet nëpërmjet 
procedurës transparente, në bazë të kritereve të 
profesionalizmit dhe kompetencës dhe zbatimin e parimit 
të përfaqësimit adekuat dhe të drejtët të përfaqësuesve të 
bashkësive. 

 
Neni 14 

(1) Vendi i lirë i punës në shërbimin publik plotësohet 
nëpërmjet: 

- publikimit të shpalljes publike për punësim, 
-  publikimit të shpalljes interne për punësim, 
- sistemimit të nëpunësit publik në institucionin e njëjtë 

në vend tjetër pune dhe 
- transferimit të një nëpunësi publik prej njërit në tjetrin 

institucion. 
(2) Procedura për plotësimin e vendit të lirë të punës 

nga paragrafi (1) alinetë 1 dhe 2 të këtij neni, më  afërsisht 
rregullohen me ligj të veçantë. 

 
Neni 15 

(1) Në shërbimin publik mund të punësohet personi i 
cili i plotëson kushtet e përgjithshme dhe të veçanta. 

(2) Kushtet e përgjithshme janë: 
- të jetë shtetas i Republikës së Maqedonisë, 
- të jetë i moshës madhore, 
- të ketë aftësi të përgjithshme shëndetësore dhe  
- të mos i jetë shqiptuar me vendim të plotfuqishëm, 

ndalimi për kryerjen e profesionit, veprimtarisë ose 
detyrës. 

(3) Kushtet e veçanta janë: 
- të ketë arsim adekuat,  
- të ketë përvojë të nevojshme pune në profesion dhe  
- kushte tjera të përcaktuara në aktin për sistematizimin 

e vendeve të punës. 
 

Neni 16 
(1) Shpallja publike për punësim nga neni 14 paragrafi 

(1, alineja 1 të këtij ligji, publikohet së paku në dy gazeta 
ditore prej të cilave një gazetë që botohet është në gjuhën 
maqedonase dhe një prej gazetave që botohet në gjuhën që 
e flasin së paku 20 % e qytetarëve të cilët flasin gjuhë 
zyrtare të ndryshme nga gjuha maqedonase. 

(2) Afati për paraqitje në shpalljen publike nga 
paragrafi (1) i këtij neni, nuk mund të jetë më i shkurtër se 
pesë ditë nga dita e shpalljes së saj. 

 
Neni 17 

Personi udhëheqës i institucionit formon komision për 
seleksionimin e nëpunësit publik (në tekstin e mëtejmë: 
Komisioni për seleksionim), i cili e zbaton procedurën për 
seleksionim të kandidatit. 

 
Neni 18 

(1) Personi udhëheqës i institucionit, në bazë të rang-
listës së propozuar nga Komisioni për Seleksionim miraton 
vendim për zgjedhje të kandidatit. 

(2) Kundër vendimit për zgjedhje nga paragrafi (1) i 
këtij neni, kandidati i pakënaqur ka të drejtë ankese në afat 
prej tetë ditësh nga dita e pranimit të vendimit, nëpërmjet 
institucionit për nevojat e të cilit është paraqitur shpallja 
publike, te organi i cili vendos në shkallë të dytë. 

(3) Organi nga paragrafi (2) i këtij neni, vendos për 
ankesën në afat prej 15 ditësh nga dita e pranimit të 
ankesës. 

(4) Ankesa e shtyn zbatimin e vendimit. 
(5) Kundër vendimit të miratuar nga organi 

dyshkallësh, kandidati i pakënaqur ka të drejtë ankese para 
gjykatës kompetente. 

(6) Pas përfundimit të procedurës për zgjedhje, personi 
udhëheqës i institucionit dhe kandidati i zgjedhur lidhin 
marrëveshje për punësim të nëpunësit publik. 

 
Neni 19 

(1) Të drejtë për t'u paraqitur në shpalljen interne ka 
secili nëpunës publik, që i plotëson kushtet e përgjithshme 
dhe të veçanta të këtij ligji, si dhe: 

- të ketë qenë i vlerësuar ne notën “dallohet” ose 
“mjafton” për punën gjatë dy viteve të fundit para 
publikimit të shpalljes interne,  

- të ketë kaluar së paku dy vjet në vend pune 
drejtpërdrejtë më të ulët, nga vendi i punës për të cilin 
është publikuar shpallja interne dhe  

- të mos i jetë shqiptuar masa disiplinore në periudhë 
prej 12 muajsh para publikimit të shpalljes interne. 

(2) Shpallja interne publikohet në ueb lokacionin e 
institucionit.  

(3) Kushtet më të përafërta për paraqitje në shpalljen 
interne, do të rregullohen në ligj të posaçëm. 

 
Neni 20 

Nëpunësi publik i cili i plotëson kushtet e veçanta nga 
neni 15, paragrafi (3) i këtij ligji, sipas nevojës së 
institucionit ose me kërkesë të tij, mund të sistemohet në 
institucionin e njëjtë në vend tjetër pune, në pajtim me 
aktin për sistematizim të vendeve të punës. 

 
Neni 21 

Nëpunësi publik i cili i plotëson kushtet e veçanta nga 
neni 15, paragrafi (3) i këtij ligj, me pajtim të tij mund të 
transferohet nga njëri institucion në tjetrin, nëse për atë 
pajtohen nëpunësi publik dhe personat udhëheqës të 
institucioneve. 

 
Neni 22 

(1) Personi udhëheqës i institucioneve nga neni 3 pika 
2 të këtij ligji, miraton plan vjetor për përfaqësim adekuat 
dhe të drejtë të bashkësive, të cilin ia dorëzon  Agjencisë 
për Nëpunës Shtetërorë.  
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(2) Plani vjetor nga paragrafi (1) i këtij neni, për çdo vit 
të ardhshëm miratohet më së voni deri më 1 shtator të vitit 
rrjedhës. 

(3) Agjencia për Nëpunës Shtetërorë miraton udhëzim 
për përmbajtjen e planit nga paragrafi (1) i këtij neni. 

 
IV. TË DREJTAT DHE OBLIGIMET E NËPUNËSVE 

PUBLIKË 
 

Neni 23 
 Nëpunësi publik ka të drejtë për rrogë dhe 

kompensime të rrogës, sipas kushteve dhe kritereve të 
përcaktuara me ligj, marrëveshje kolektive dhe akt të 
përgjithshëm të organit udhëheqës. 

 
Neni 24 

(1) Nëpunësi publik obligohet që punët dhe detyrat e 
punës t'i kryejë në mënyrë të ndërgjegjshme, profesionale, 
cilësore, të rregullt dhe me kohë, në pajtim me 
Kushtetutën, ligjin dhe marrëveshjet e ratifikuara 
ndërkombëtare. 

(2) Nëpunësi publik obligohet që ta kryejë punën e vet 
në mënyrë të paanshme, të mos udhëhiqet nga interesat e 
veta personale financiare, të mos i keqpërdorë autorizimet 
dhe statusin që e ka si nëpunës publik dhe ta mbrojë  
autoritetin e vet dhe autoritetin e institucionit ku është i 
punësuar. 

(3) Ministri i Drejtësisë miraton Kodeks etik për 
nëpunësit publikë. 

 
Neni 25 

(1) Nëpunësi publik obligohet që ta ruajë informatën e 
klasifikuar në mënyrë dhe në kushtet të përcaktuara me ligj 
dhe me dispozitë tjetër. 

(2) Obligimi dhe afati për ruajtjen e informatës së 
klasifikuar, përcaktohet në pajtim me ligjin. 

 
Neni 26 

Nëpunësi publik obligohet që në pajtim me ligjin me 
kërkesë të qytetarëve, të japë informata për realizimin e të 
drejtave dhe interesave të tyre, përveç informatave nga 
neni 25 i këtij ligji. 

 
Neni 27 

Nëpunësi publik i cili punon me palë, obligohet që 
gjatë orarit të punës në vend pune të mbajë në vend të 
dukshëm shenjë për emrin personal, vendin e punës dhe 
institucionin në të cilin punon. 

 
Neni 28 

(1) Nëpunësi publik ka të drejtë dhe obligim që në 
mënyrë profesionale, të aftësohet dhe të përsoset në pajtim 
me nevojat e institucionit ku është i punësuar. 

(2) Aftësimi dhe përsosja profesionale nga paragrafi (1) 
i këtij neni, sigurohet në qendrat për trajnim të Agjencisë 
për Nëpunës Shtetërorë dhe institucione tjera të 
specializuara për trajnim. 

 
Neni 29 

(1) Nëpunësi publik dhe anëtarët e familjes së tij më të 
ngushtë, kanë të drejtë mbrojtjeje nëse ndaj tij drejtpërdrejt 
drejtohen kërcënime, sulme dhe veprime të ngjashme në 
lidhje me kryerjen e detyrave zyrtare. 

(2) Institucioni në të cilin punon nëpunësi publik 
obligohet që t'i sigurojë mbrojtje nëpunësit, në rastet nga 
paragrafi (1) i këtij neni. 

Neni 30 
Nëpunësit publikë për realizimin e të drejtave 

ekonomike dhe sociale të tyre, kanë të drejtë që të 
themelojnë sindikata dhe të anëtarësohen në to në kushte 
dhe mënyrë të përcaktuar me ligj.  

 
Neni 31 

(1) Nëpunësit publikë kanë të drejtë greve, të 
organizuar në pajtim me ligjin. 

(2) Nëpunësit publikë obligohen që në realizimin e të 
drejtës së grevës të sigurojnë,  kryerjen minimale të 
papenguar të funksioneve të institucionit dhe nivel të 
domosdoshëm në realizimin e të drejtave dhe interesave të 
qytetarëve dhe të personave juridikë. 

 
Neni 32 

(1) Nëpunësi publik obligohet që të marrë pjesë në 
procesin zgjedhor si anëtar i organit zgjedhor nëse zgjidhet 
nga organi zgjedhor kompetent. 

(2) Nëpunësi publik i zgjedhur anëtar i organit zgjedhor 
mund të mos pranojë ta kryejë detyrën, vetëm nëse për 
shkaqe shëndetësore dhe familjare organi zgjedhor që e ka 
zgjedhur e ka vërtetuar këtë në bazë të dokumentacionit të 
parashtruar përkatës. 

. 
Neni 33 

(1) Nëpunësi publik me anëtarësim në parti politike dhe 
me pjesëmarrje në aktivitetet e saj, nuk guxon ta vë në 
pikëpyetje kryerjen e punëve dhe detyrave të punës që 
dalin nga statusi i nëpunësit publik. 

(2) Nëpunësi publik nuk guxon të mbajë ose të theksojë 
simbole partiake në lokalet e punës. 

 
Neni 34 

Nëpunësi publik ka të drejtë për pushim dhe mungesë 
nga puna, në pajtim me rregullat për marrëdhënie  pune. 

 
Neni 35 

Në rast të pengimit për ardhje në punë, nëpunësi publik 
obligohet që ta njoftojë nëpunësin publik epror të 
drejtpërdrejtë, në afat prej 24 orësh nga momenti i 
pengimit. Nëse kjo është e pamundshme të bëhet për 
shkaqe objektive ose fuqi madhore, në atë rast nëpunësi 
publik obligohet që njoftimin ta bëjë menjëherë pas 
ndërprerjes së arsyes e cila e ka pamundësuar njoftimin. 

 
Neni 36 

Nëpunësit publik i cili është zgjedhur ose emëruar në 
funksion shtetëror ose publik të përcaktuar me ligj, e 
kryerja e të cilit kërkon që përkohësisht të pushojë t'i 
kryejë punët dhe detyrat e punës të nëpunësit publik, i 
pezullohet punësimi dhe ka të drejtë që në afat prej 15 
ditësh pas ndërprerjes së kryerjes së funksionit, të kthehet 
në institucionin prej ku është larguar për kryerje të 
funksionit, në vendin e punës që i përgjigjet nivelit të tij të 
përgatitjes profesionale. 

 
Neni 37 

(1)  Nëpunësit publik i cili është dërguar me punë 
jashtë vendit në kuadër të bashkëpunimit ndërkombëtar-
teknik ose edukativ-kulturor dhe shkencor, në përfaqësi 
diplomatike dhe konsullore, i pezullohet punësimi dhe ka 
të drejtë që në afat prej 15 ditësh nga dita e ndërprerjes së 
punës në vend të huaj, të kthehet në punë në institucionin 
prej ku është dërguar jashtë vendit, në vendin e  punës që i 
përgjigjet nivelit të përgatitjes së tij profesionale. 
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(2)  Nëpunësit publik bashkëshorti-ja i (e) të cilit është 
dërguar në punë jashtë vendit në kuadër të bashkëpunimit 
ndërkombëtar-teknik, edukativ-kulturor dhe shkencor, në 
përfaqësi diplomatike dhe konsullore, me kërkesë të tij i 
pezullohet punësimi dhe ka të drejtë që në afat prej 15 
ditësh nga dita e ndërprerjes së punës së bashkëshortit-es 
të/së saj/tij jashtë vendit, të kthehet në institucion prej ku 
është larguar jashtë vendit, në vendin e punës që i 
përgjigjet nivelit të përgatitjes së tij/saj profesionale. 

 
V. PËRGJESËSIA E NËPUNËSVE PUBLIKË 

  
Neni 38 

Nëpunësi publik personalisht është përgjegjës për 
kryerjen e punëve dhe detyrave të punës në vendin e punës. 

 
1. Përgjegjësia disiplinore 

 
Neni 39 

(1) Për shkelje të disiplinës së punës, moskryerje, 
kryerje të punëve dhe detyrave të punës pa ndërgjegje dhe 
jo me kohë, nëpunësi publik përgjigjet në mënyrë 
disiplinore.  

(2) Përgjegjësia për veprën e kryer penale, përkatësisht 
kundërvajtjen  nuk e përjashton përgjegjësinë disiplinore të 
nëpunësit publik. 

 
Neni 40 

(1) Nëpunësi publik përgjigjet në mënyrë disiplinore, 
për parregullsi disiplinore dhe kundërvajtje disiplinore. 

(2) Parregullsi disiplinore, sipas paragrafit (1) të këtij 
neni, është shkelja më e lehtë  e disiplinës së punës, 
moskryerja dhe kryerja e pandërgjegjshme dhe jo në kohë e 
punëve dhe detyrave të punës. 

(3) Kundërvajtje disiplinore sipas paragrafit (1) të këtij 
neni, është shkelja më e rëndë e disiplinës së punës, 
moskryerja dhe kryerja e pandërgjegjshme dhe jo në kohë e 
punës dhe detyrave të punës.  

 
Neni 41 

(1) Për parregullsi disiplinore ose kundërvajtje 
disiplinore, nëpunësit publik me aktvendim mund t'i 
shqiptohet njëra nga masat disiplinore në vijim: 

1) vërejtje publike; 
2) dënim me para në lartësi prej 10% deri 30 % nga 

lartësia e shumës njëmujore të pagës neto të paguar në muajin 
e fundit, para kryerjes së shkeljes së detyrës zyrtare dhe  

3) ndërprerje e punësimit. 
(2) Gjatë shqiptimit të masave disiplinore nga paragrafi 

(1) i këtij neni, merren parasysh pesha e parregullsisë ose 
kundërvajtjes disiplinore, pasojat nga të njëjtat, shkalla e 
përgjegjësisë së nëpunësit publik, rrethanat në të cilat janë 
kryer parregullsitë disiplinore ose kundërvajtja, sjellja e tij 
e mëhershme dhe kryerja e punëve dhe detyrave të punës, 
si dhe rrethanat tjera lehtësuese dhe rënduese. 

 
Neni 42 

(1) Parregullsi disiplinore është: 
1) mosrespektimi i kohës së punës, orarit dhe 

shfrytëzimit të kohës së punës edhe krahas vërejtjes nga 
nëpunësi publik epror i drejtpërdrejtë; 

2) mosardhja e paarsyeshme në punë deri dy ditë pune 
gjatë një viti  kalendarik; 

3) mosmbajtja e shenjave nga neni 27 i këtij ligji; 
4) mosnjoftimi i nëpunësit publik  epror i 

drejtpërdrejtë, përkatësisht personit udhëheqës të 
institucionit, për pengesën për mosardhje në punë në afat 
prej 24 orësh për shkaqe të paarsyeshme dhe  

5) refuzimi i aftësimit dhe përsosjes profesionale në të 
cilën nëpunësi publik dërgohet. 

(2) Për parregullsi disiplinore mund të shqiptohet 
vërejtje publike ose dënim në para në vlerë prej 10% nga 
shuma njëmujore e neto pagës së paguar në muajin e 
fundit, para kryerjes së parregullsisë disiplinore në 
kohëzgjatje prej një deri tre muaj. 

 
Neni 43 

(1) Masat disiplinore kundër nëpunësit publik për 
parregullsi disiplinore i shqipton personi i cili udhëheq me 
institucionin, ndërsa sipas raportit paraprak me shkrim nga 
nëpunësi publik epror i drejtpërdrejtë. 

(2) Para shqiptimit të masës disiplinore nëpunësi publik 
njoftohet me shkrim për të dhënat e raportit nga paragrafi 
(1) i këtij neni, që ekzistojnë kundër tij dhe i njëjti ka të 
drejtë të japë përgjigje me shkrim ose me gojë, në afat që 
nuk mund të jetë më i shkurtër se pesë ditë. 

(3) Personi udhëheqës i institucionit në afat prej 30 
ditësh nga dita e fillimit të procedurës, miraton aktvendim 
për shqiptimin e masës disiplinore për parregullsi  
disiplinore.  

 
Neni 44 

(1) Kundërvajtje disiplinore, është: 
1) moskryerja ose kryerja pa përgjegjësi, jo me kohë, 

në mënyrë të pasjellshme ose të pakujdesshme e punëve 
dhe detyrave të punës; 

2) mbajtja ose theksimi i simboleve partiake në lokalet 
e punës; 

3) refuzimi i ofrimit ose ofrimi i të dhënave të pavërteta 
organeve shtetërore, personave juridikë dhe qytetarëve, 
nëse ofrimi i të dhënave është  përcaktuar me ligj; 

4) posedimi i paligjshëm me mjete materiale; 
5) refuzimi i kryerjes së punëve dhe detyrave të punës 

në vendin e punës ku është përcaktuar, ose refuzimi i 
urdhrave të personit udhëheqës të institucionit; 

6) marrja ose marrja e pjesshme  e masave të 
përcaktuara për sigurimin e mbrojtjes së mjeteve të 
ngarkuara; 

7) shkaktimi i dëmit më të madh material; 
8) përsëritja e parregullsisë disiplinore; 
9) marrja e dhuratave ose llojit tjetër të dobisë, në 

kundërshtim me ligjin; 
10) keqpërdorimi i statusit ose tejkalimi i autorizimeve 

në kryerjen e punëve; 
11) keqpërdorimi i pushimit mjekësor; 
12) dhënia e informatës së klasifikuar me shkallë të 

fshehtësisë, të përcaktuar në pajtim me ligjin; 
13) futja, përdorimi dhe puna nën ndikim të alkoolit 

ose mjeteve narkotike; 
14) mosrespektimi i rregullave për mbrojtje nga 

sëmundjet, mbrojtje gjatë punës, zjarrit, eksplodimit, 
veprimet e dëmshme të helmeve dhe materieve tjera 
helmuese dhe shkelja e rregullave për mbrojtjen e 
ambientit jetësor; 

15) vënia e interesit personal financiar, në konflikt me 
gjendjen dhe statusin e nëpunësit publik; 

16) sjellja ofenduese ose e dhunshme; 
17) refuzimi i paarsyeshëm për pjesëmarrje në organet 

zgjedhore dhe 
18) pengimi i zgjedhjeve dhe votimit, shkelja e të 

drejtës zgjedhore, shkelja e lirisë në përcaktimin e 
zgjedhësve, korrupsioni gjatë zgjedhjeve, shkelja e 
fshehtësisë së votimit, shkatërrimi i dokumenteve të 
zgjedhjeve, mashtrimi zgjedhor që si anëtar i organit 
zgjedhor e ka kryer nëpunësi publik. 
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(2) Për kundërvajtjet nga paragrafi (1) i këtij neni, 
shqiptohet masa disiplinore: 

- dënim me para prej 10% deri 30 % nga shuma 
njëmujore e pagës neto të paguar për nëpunësin publik në 
muajin para kryerjes së kundërvajtjes disiplinore, në 
kohëzgjatje prej një deri gjashtë muaj dhe 

- ndërprerje e marrëdhënies së punës në rastet kur kanë 
ndodhur pasoja të dëmshme për institucionin, e me këtë 
rast në procedurën disiplinore të mos jenë konstatuar 
rrethana lehtësuese për nëpunësin publik i cili e ka kryer 
kundërvajtjen. 

 
Neni 45 

(1) Personi udhëheqës i institucionit, formon Komision 
për mbajtjen e procedurës disiplinore për kundërvajtje 
disiplinore. 

(2) Komisioni nga paragrafi (1) i këtij neni, përbëhet 
nga kryetari dhe dy anëtarë prej të cilëve njëri është 
përfaqësues i sindikatës dhe zëvendësve e tyre. 

(3) Gjatë formimit të Komisionit nga paragrafi (1) i 
këtij neni, zbatohet parimi i përfaqësimit adekuat dhe të 
drejtë të pjesëtarëve të të gjitha bashkësive në Republikën e 
Maqedonisë. 

 
Neni 46 

Personi udhëheqës i institucionit në afat prej 60 ditësh 
nga dita e fillimit të procedurës, në bazë të propozimit të 
Komisionit nga neni 45 paragrafi (1) i këtij ligji, miraton 
aktvendim për shqiptimin e masës disiplinore për 
kundërvajtje disiplinore. 

 
Neni 47 

Procedura disiplinore nuk mund të ngrehet nëse kanë 
kaluar 6 muaj nga dita kur nëpunësi publik përgjegjës i 
drejtpërdrejtë, përkatësisht personi udhëheqës i 
institucionit është njoftuar për shkeljen e disiplinës së 
punës, moskryerjen, kryerjen e pandërgjegjshme dhe jo me 
kohë të punëve dhe detyrave të punës. 

 
Neni 48 

Procedura disiplinore nuk mund të ngrehet nëse kanë 
kaluar 12 muaj nga dita kur është kryer shkelja e disiplinës 
së punës, moskryerja, kryerja e pandërgjegjshme dhe jo me 
kohë e punëve dhe detyrave të punës. 

 
Neni 49 

Nëse shkelja e disiplinës së punës, moskryerja, kryerja 
e pandërgjegjshme dhe jo me kohë e punëve dhe detyrave 
të punës tërheq edhe përgjegjësi penale, procedura 
disiplinore për përcaktimin e përgjegjësisë së nëpunësit 
publik, nuk mund të ngrehet pas kalimit të dy vjetëve nga 
dita e njoftimit për shkeljen. 

 
Neni 50 

(1) Nëpunësi publik mund të largohet përkohësisht nga 
institucioni, në bazë të aktvendimit të personit udhëheqës 
të institucionit. 

(2) Nëpunësi publik mund të largohet përkohësisht nga 
institucioni në rastet kur kundër tij është ngritur procedurë 
penale për vepër penale të kryer në punë ose në lidhje me 
punën, ose është e ngritur procedurë disiplinore për 
kundërvajtje disiplinore, ndërsa shkelja ose moskryerja 
janë të natyrës së atillë me çfarë prezenca e mëtejme e tij 
në institucion derisa zgjat procedura, në mënyrë të 
dëmshme do të reflektohet në shërbimin publik, 
përkatësisht do ta pengojë ose pamundësojë përcaktimin e 
përgjegjësisë për kundërvajtje disiplinore. 

(3) Largimi nga paragrafi (2) i këtij neni, zgjat deri në 
miratimin e aktvendimit përfundimtar në procedurën 
disiplinore. 

(4) Derisa zgjat largimi i përkohshëm, nëpunësi publik 
ka të drejtë të pagës në lartësi prej 50 % nga paga që e ka 
marrë muajin paraprak. 

 
Neni 51 

(1) Kundër aktvendimit për shqiptimin e masës 
disiplinore dhe largimit të përkohshëm, nëpunësi publik ka 
të drejtë ankese në afat prej tetë ditësh, nga dita e pranimit 
të aktvendimit nëpërmjet institucionit, në organin i cili 
vendos në shkallë të dytë. 

(2) Organi nga paragrafi (1) i këtij neni, vendos për 
ankesën në afat prej 15 ditësh nga dita e pranimit të 
ankesës. 

 
2. Përgjegjësia materiale 

 
Neni 52 

(1) Nëpunësi publik është përgjegjës për dëmin të cilin 
në punë ose në lidhje me punën, me qëllim ose nga 
pakujdesia e skajshme, ia ka shkaktuar institucionit. 

(2) Personi udhëheqës i institucionit formon Komision 
për përcaktimin e përgjegjësisë materiale të nëpunësit 
publik. 

(3) Komisioni nga paragrafi (2) i këtij neni, përbëhet 
nga kryetari dhe dy anëtarë prej të cilëve njëri është 
përfaqësues i sindikatës dhe zëvendësve të tyre.  

(4) Gjatë formimit të Komisionit nga paragrafi (1) i 
këtij neni, zbatohet parimi i përfaqësimit adekuat dhe të 
drejtë  të të gjitha bashkësive në Republikën e Maqedonisë. 

 
Neni 53 

(1) Personi udhëheqës i institucionit në afat prej 60 
ditësh nga dita e fillimit të procedurës, miraton aktvendim 
për kompensim të dëmit. 

(2) Kundër aktvendimit nga paragrafi (1) i këtij neni, 
nëpunësi publik ka të drejtë ankese në afat prej tetë ditësh 
nga dita e pranimit të aktvendimit nëpërmjet institucionit 
në organin i cili vendos në shkallë të dytë. 

 
Neni 54 

Procedura për përcaktimin e përgjegjësisë materiale 
nuk mund të ngritët, nëse kanë kaluar 60 ditë nga dita kur 
nëpunësi publik përgjegjës i drejtpërdrejtë ose personi 
udhëheqës i institucionit kanë kuptuar për të. 

 
Neni 55 

Procedura për përcaktimin e përgjegjësisë materiale 
nuk mund të ngritët, nëse nga dita kur është kryer dëmi 
material ka kaluar një vit.  

 
Neni 56 

Nëse nëpunësi publik, në afat prej tre muajsh nga 
përfundimi i aktvendimit për kompensim të dëmit nuk e 
kompenson dëmin, institucioni ngrit  procedurë para 
gjykatës kompetente.  

 
Neni 57 

Nëse nëpunësi publik pëson dëm në punë ose në lidhje 
me punën, institucioni obligohet që t'ia  kompensojë dëmin 
në pajtim me ligjin. 

 
Neni 58 

Mënyra dhe procedura për përcaktimin e disiplinës dhe 
përgjegjësisë materiale, rregullohet me ligj të veçantë. 
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Neni 59 
(1) Institucioni obligohet që t'i parashtrojë raport vjetor 

për masat e shqiptuara për përgjegjësi disiplinore dhe 
materiale të nëpunësve publikë, Agjencisë për Nëpunës 
Shtetërorë, më së voni deri më 31 janar të vitit rrjedhës, për 
vitin paraprak. 

(2) Përmbajtja dhe forma e raportit nga paragrafi (1) i 
këtij neni, përcaktohet me akt të Agjencisë për Nëpunës 
Shtetërorë. 

 
VI. VLERËSIMI I NËPUNËSVE  

SHTETËRORË 
 

Neni 60 
(1) Nëpunësit publikë në bazë të ndjekjes së 

vazhdueshme të punës, vlerësohen në çdo gjashtë muaj. 
 (2) Vlerësimi i nëpunësit publik përfundon më së voni 

një muaj pas kalimit të gjashtë muajve, për të cilët kryhet 
vlerësimi. 

(3) Nëpunësit publikë të cilët gjatë gjashtë muajve për 
të cilët kryhet vlerësimi, kanë munguar nga puna më gjatë 
se tre muaj (pushim mjekësor, pushim pa pagesë dhe 
ngjashëm), si dhe nëpunësit publikë që janë punësuar për 
herë të parë në periudhën në të cilën kryhet vlerësimi dhe 
kanë punuar më pak se tre muaj, nuk do të vlerësohen. 

 
Neni 61 

(1) Vlerësimin e nëpunësve publikë e kryen nëpunësi 
publik përgjegjës i drejtpërdrejtë, përkatësisht personi 
udhëheqës i institucionit. 

(2) Vlerësimi i nëpunësve publikë kryhet në bazë të të 
dhënave që kanë të bëjnë me rezultatet e punës së tyre dhe 
cilësitë personale që kanë treguar gjatë punës. 

(3) Mënyra e vlerësimit të nëpunësve publikë në 
institucione, rregullohet me ligj të veçantë. 

(4) Forma dhe përmbajtja e formularit për vlerësim të 
nëpunësve publikë, përcaktohet me aktin e Agjencisë për 
Nëpunës Shtetërorë. 

 
Neni 62 

(1)  Nëpunësi publik përgjegjës i drejtpërdrejtë i cili e 
kryen vlerësimin, obligohet që ta njoftojë personin 
udhëheqës të institucionit për vlerësimin e bërë. 

(2) Institucioni obligohet që t'i parashtrojë raport për 
vlerësimin e kryer Agjencisë për Nëpunës Shtetërorë, më 
së voni një muaj pas skadimit të afatit nga neni 60, 
paragrafi (2) i këtij ligji. 

(3) Forma dhe përmbajtja e raportit nga paragrafi (2) i 
këtij neni, përcaktohet me aktin e Agjencisë për Nëpunës 
Shtetërorë. 

 
Neni 63 

(1) Vlerësimi i nëpunësit publik bëhet me notë 
“dallohet”, “mjafton”, “pjesërisht mjafton” dhe “nuk 
mjafton”. 

(2) Nëpunësi publik i cili nuk është i kënaqur me notën 
nga paragrafi (1) i këtij neni, në afat prej tetë ditësh nga 
dita e vlerësimit mund të parashtrojë ankesë nëpërmjet 
institucionit, në organin i cili vendos në shkallë të dytë. 

(3) Organi nga paragrafi (2) i këtij neni, vendos për 
ankesën në afat prej 15 ditësh  nga dita e pranimit të 
ankesës. 

 
VII. NDËRPRERJA E PUNËSIMIT 

 
Neni 64 

Nëpunësit publik i ndërpritet punësimi: 
- me marrëveshje,  
- me kërkesë të tij, 
- me fuqi të ligjit dhe  
- në raste tjera të përcaktuara me këtë ligj. 

Neni 65 
Nëpunësit publik i ndërpritet punësimi me marrëveshje, 

kur të lidhë marrëveshje me shkrim për ndërprerje të 
punësimit, me personin udhëheqës të institucionit. 

 
Neni 66 

(1) Nëpunësit publik i pushon punësimi, nëse 
parashtron kërkesë me shkrim për pushim të punësimit. 

(2) Në rast të ndërprerjes së punësimit me kërkesë të 
nëpunësit publik, afati i largimit nga puna zgjat 30 ditë nga 
dita e parashtrimit të kërkesës për ndërprerje të punësimit, 
përveç nëse nëpunësi publik dhe personi udhëheqës i 
institucionit nuk merren vesh ndryshe. 

 
Neni 67 

Nëpunësit publik i ndërpritet punësimi me fuqi të ligjit, 
nëse: 

- e humb aftësinë për punë – me ditën  e parashtrimit të 
aktvendimit të plotfuqishëm për përcaktimin e humbjes së 
aftësisë për punë,  

- i pushon nënshtetësia e Republikës së Maqedonisë – 
me ditën e parashtrimit të aktvendimit për lëshim nga 
shtetësia e Republikës së Maqedonisë, 

- i shqiptohet ndalim për kryerje të profesionit, 
veprimtarisë ose detyrës  me ditën e plotfuqishmërisë së 
vendimit, 

- dënohet për vepër penale në lidhje me detyrën zyrtare 
ose vepër tjetër penale, që e bënë të padenjë për nëpunës 
publik dhe për kryerjen e shërbimit në institucion – me 
ditën e dorëzimit të aktgjykimit të plotfuqishëm, 

- për shkak të mbajtjes së dënimit me burg në 
kohëzgjatje më shumë se gjashtë muaj – me ditën e fillimit 
të mbajtjes së dënimit dhe   

- i ka mbushur 64 vjet. 
 

Neni 68 
Nëpunësit publik i ndërpritet punësimi edhe në rastet, 

nëse: 
- pa arsye mungon nga puna së paku tre ditë pune të 

njëpasnjëshme ose pesë ditë pune gjatë një viti, 
- nëse vlerësohet me notë “nuk mjafton” dy herë të 

njëpasnjëshme, ose së paku dy herë në tri vlerësimet e 
fundit, 

- vërtetohet se gjatë punësimit ka heshtur ose ka dhënë 
të dhëna të pavërteta në lidhje me kushtet e përgjithshme 
dhe të veçanta për punësim, 

- në afat prej pesë ditësh nuk kthehet në punë pas 
kryerjes së trajnimit ose përsosjes profesionale dhe   

- organi i institucionit shtetëror, kompetent për 
inspeksionin e punës vërteton se nëpunësi publik është 
punësuar në kundërshtim me dispozitat e këtij ligji dhe 
ligjit tjetër. 

 
Neni 69 

(1) Aktvendimin për ndërprerje të punësimit të 
nëpunësit publik, e miraton personi udhëheqës i 
institucionit. 

(2) Aktvendimi për ndërprerje të punësimit i dorëzohet 
personalisht nëpunësit publik, sipas rregullave në lokalet e 
institucionit ku punon nëpunësi publik, përkatësisht në 
adresën e vendbanimit përkatësisht vendqëndrimit nga i cili 
nëpunësi publik çdo ditë vjen në punë. 

(3) Nëse nëpunësi publik nuk mund të gjendet në 
adresën e vendbanimit, përkatësisht vendqëndrimit ose 
nëse e refuzon pranimin, aktvendimi publikohet në tabelën 
për shpallje në institucion. Pas kalimit të tri ditëve, 
konsiderohet se dorëzimi i aktvendimit është kryer. 
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Neni 70 
(1) Kundër aktvendimit për ndërprerje të punësimit, 

nëpunësi publik ka të drejtë ankese në afat prej tetë ditëve 
nga dita e pranimit të aktvendimit nëpërmjet institucionit, 
në organin që vendos në shkallë të dytë. 

(2) Vendimin për ankesën, organi i cili vendos në 
shkallë të dytë e merr në afat prej 15 ditësh nga dita e 
pranimit të ankesës. 

(3) Ankesa e prolongon zbatimin e aktvendimit për 
ndërprerje të punësimit, deri në miratimin e aktvendimit 
përfundimtar për ankesën. 

 
VIII. MBROJTA DHE VENDOSJA PËR TË DREJTAT 

DHE OBLIGIMET E NËPUNËSVE PUBLIKË 
 

Neni 71 
(1) Nëpunësi publik të cilit me aktvendim të 

institucionit i është shkelur e drejta e marrëdhënies së 
punës, ka të drejtë ankese në afat prej tetë ditësh nga dita e 
pranimit të aktvendimit te organi që vendos në shkallë të 
dytë, nëpërmjet institucionit që e ka miratuar aktvendimin 
e shkallës së parë. 

(2) Institucioni nga paragrafi (1) i këtij neni, obligohet 
që ankesën me dokumentet shoqëruese t'ia parashtrojë 
organit që vendos në shkallë të dytë, në afat prej tetë ditësh 
nga dita e pranimit të ankesës. 

(3) Për ankesën e parashtruar nga paragrafi (1) i këtij 
neni, organi që vendos në shkallë të dytë merr vendim në 
afat prej 15 ditësh, nga dita e pranimit të ankesës. 

 
Neni 72 

(1) Nëpunësi publik i cili nuk është i kënaqur nga 
vendimi përfundimtar i miratuar nga organi i cili vendos në 
shkallë të dytë, ka të drejtë që në afatin e ardhshëm prej 15 
ditësh, të kërkojë mbrojtje të të drejtave të veta para 
gjykatës kompetente. 

(2) Nëpunësi publik nuk mund të kërkojë mbrojte të së 
drejtës para gjykatës kompetente, nëse paraprakisht nuk ka 
kërkuar mbrojte të së drejtës para organit i cili vendos në 
shkallë të dytë, përveç për të drejtën e kërkesës në para. 

 
Neni 73 

Organi i cili vendos në shkallë të dytë për ankesën e 
nëpunësve publikë për punësimin, të drejtat dhe obligimet, 
përgjegjësinë, vlerësimin dhe ndërprerja e punësimit, 
rregullohet me ligj të veçantë. 

 
IX. REGJISTRI I NËPUNËSVE PUBLIKË 

 
Neni 74 

(1) Agjencia për Nëpunës Shtetërorë mban Regjistër të 
nëpunësve publikë, i cili paraqet bazë të të dhënave për 
nëpunësit publikë. 

(2) Regjistri nga paragrafi (1) i këtij neni, është i lidhur 
me bazat e të dhënave për paga që udhëhiqen në 
institucionet e përfshira me këtë ligj. 

(3) Pjesë përbërëse e Regjistrit për nëpunës publikë, 
është Regjistri për nëpunës shtetërorë. 

 
Neni 75 

(1) Të dhënat që futen në Regjistrin e nëpunësve 
publikë, paraqesin informata të klasifikuara në pajtim me 
ligjin. 

(2)  Të dhënat personale të nëpunësve publikë që futen 
në Regjistrin e nëpunësve publikë, i nënshtrohen mbrojtjes 
në pajtim me Ligjin për mbrojtjen e të dhënave personale.  

Neni 76 
(1) Institucioni obligohet që çdo të dhënë për 

ndryshimin e bërë në lidhje me nëpunësin publik, t'ia 
parashtrojë Agjencisë për Nëpunës Shtetërorë  në afat prej 
15 ditësh nga dita e ndryshimit të bërë. 

(2) Agjencia për Nëpunës Shtetërorë, obligohet që të 
dhënat për nëpunësit shtetërorë  t'i fusë në Regjistrin për 
nëpunës publikë, në afat prej 15 ditësh nga dita e 
parashtrimit të tyre. 

(3) Forma dhe përmbajtja e formularëve për 
evidentimin e të dhënave, përcaktohet me akt të Agjencisë 
për Nëpunës Shtetërorë. 

 
Neni 77 

(1) Të dhënat nga Regjistri për nëpunës publikë, mund 
t'i shfrytëzojnë vetëm nëpunësit publikë dhe institucionet e 
përfshira me këtë ligj. 

(2) Nëpunësi publik dhe institucionet e këtij ligji, mund 
të kërkojnë me shkrim ekstrakt të të dhënave  që udhëhiqen 
për ta në Regjistrin për nëpunës publikë, si dhe të dhëna 
dhe analiza përmbledhëse, me rëndësi për institucionin. 

(3) Me përjashtim të paragrafit (1) të këtij neni, të 
dhëna dhe analiza përmbledhëse mund të kërkojnë me 
shkrim dhe të shfrytëzojnë institucionet shkencore dhe 
institucionet tjera për qëllime shkencore dhe hulumtuese. 

(4) Në bazë të kërkesës me shkrim nga paragrafët (1) 
dhe (2) të këtij neni, Agjencia për Nëpunës Shtetërorë 
dorëzon përgjigje, në afat prej një muaji, vetëm nëse 
vëllimi dhe ndërlikueshmëria e kërkesës nuk e arsyeton 
vazhdimin e afatit për përgjigje, por jo më shumë se edhe 
një muaj. 

 
Neni 78 

(1) Agjencia për Nëpunës Shtetërorë, përgatit raport 
vjetor për të dhënat nga Regjistri i nëpunësve publikë. 

(2) Raporti vjetor është publik dhe shpallet më së voni 
deri në fund të tremujorit të parë të vitit vijues për vitin e 
kaluar. 

(3) Forma dhe përmbajtja e raportit nga paragrafi (1) i 
këtij neni, përcaktohet me akt të  Agjencisë  për Nëpunës 
Shtetërorë. 

 
X. DISPOZITA KALIMTARE DHE PËRFUNDIMTARE 

 
Neni 79 

Ligjet e veçanta që kanë të bëjnë me institucioneve e 
përfshira në nenin 3 pika 2 të këtij ligji, do të 
harmonizohen me këtë ligj më së voni një vit nga dita e 
hyrjes në fuqi të këtij ligji. 

 
Neni 80 

Aktet nënligjore të parapara me këtë ligj, do të 
miratohen në afat prej gjashtë muajsh, nga dita e hyrjes në 
fuqi të këtij ligji. 

 
Neni 81 

Institucionet nga neni 3 pika 2 të këtij ligji,  aktet për 
sistematizimin e vendeve të punës t'i harmonizojnë me 
ligjin dhe aktet nënligjore, më së voni deri më 31 dhjetor 
2010. 

 
Neni 82 

Formularët për evidentimin e të dhënave të nëpunësve 
publikë, institucionet nga neni 3 pika 2 të këtij ligji, 
obligohen që t'ia parashtrojnë  Agjencisë për Nëpunës 
Shtetërorë, në afat prej tre muajsh nga dita e fillimit të 
zbatimit të këtij ligji. 

 
Neni 83 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
“Gazetën zyrtare të Republikës së Maqedonisë”, ndërsa do 
të fillojë të zbatohet një vit nga dita e hyrjes në fuqi. 



Стр. 40 - Бр. 52 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 16 април 2010 
 

945. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА 
КОНЦЕСИИ И ДРУГИ ВИДОВИ НА ЈАВНО  

ПРИВАТНО ПАРТНЕРСТВО 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за концесии и други видови на јавно 
приватно партнерство, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 12 април 2010 година. 

 
      Бр. 07-1640/1                                Претседател 
12 април 2010 година             на Република Македонија,                       
            Скопје                               Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
 

З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКО-
НОТ ЗА КОНЦЕСИИ И ДРУГИ ВИДОВИ НА ЈАВ-

НО ПРИВАТНО ПАРТНЕРСТВО 
 

Член 1 
Во Законот за концесии и други видови јавно при-

ватно партнерство („Службен весник на Република Ма-
кедонија“ број 7/2008, 139/2008 и 64/2009), во членот 3 
точката 3 се менува и гласи: 

„3. Концесионер е домашно или странско физичко 
или правно лице или козорциум со кое концедентот по 
спроведувањето на постапката за доделување на конце-
сија го склучил договорот за концесија;“. 

Точката 11 се менува и гласи:  
„11. Приватен партнер е домашно или странско 

физичко или правно лице или конзорциум со кое јавни-
от партнер по спроведувањето на постапката за доделу-
вање на договор за јавно приватно партнерство го 
склучил договорот за јавно приватно партнерство;”.  

Во точката 16 алинеите 2 и 3 се бришат. 
 

Член 2 
По членот 21 се додава нов член 21-а, кој гласи:   
 

„Член 21-а 
Посебни услови за правно лице како концесионер 
 
Концедентот, со одлуката за започнување на постап-

ката, може да определи доколку за најповолен понуду-
вач е избрано правно лице или конзорциум, тоа правно 
лице или конзорциум да основа правно лице со седиште 
во Република Македонија, кое како концесионер ќе го 
склучи договорот за концесија со концедентот.  

Во случајот од ставот 1 на овој член со тендерската 
документација ќе се определи формата на правното ли-
це - концесионер, висината на капиталот, обврските на 
најповолниот понудувач во врска со неговото основа-
ње, како и другите односи меѓу најповолниот понуду-
вач, правното лице - концесионер и концедентот." 

Член 3 
Во членот 40 ставот 1 се менува и гласи:  
„Доколку постапката се спроведува како постапка 

со отворен повик, комисијата е должна на заинтереси-
раните лица да им овозможи да ја подигнат тендерска-
та документација непосредно по обjавувањето на јав-
ниот повик, а доколку постапката се спроведува како 
постапка со ограничен повик, комисијата по извршена-
та претквалификација, упатува писмена покана за по-
дигнување на тендерската документација без јавно об-
јавување до сите избрани кандидати.“ 

 
Член 4 

Членот 42  се менува и гласи:  
„Комисијата по претходно прибавена писмена сог-

ласност од концедентот и одобрение од министерот 
надлежен од областа за која се доделува концесијата, 
односно градоначалникот на општината, градот Скопје 
и општините во градот Скопје, може да врши измену-
вање и дополнување на тендерската документација.  

Изменување и дополнување на тендерската доку-
ментација можат да се прават под услов истите да им 
се достапни на заинтересираните лица, односно канди-
дати кои подигнале тендерска документација, најдоцна 
шест дена пред истекот на рокот за доставување пону-
ди.“ 
 

Член 5 
Во членот 44 став 1 точка а) алинејата 2 се брише. 
Во точката г) алинеја 2 запирката се брише и се до-

даваат зборовите: „или во случајот од членот 21-а на 
овој закон изјава од лицето кое пријавило интерес или 
од секоја од членките на конзорциумот со која ќе по-
тврдат дека ќе формираат правно лице“. 

 
Член 6 

По членот 45 се додава нов член 45-а, кој гласи: 
 

„Член 45-а 
Изменување и дополнување на јавниот повик 

 
Комисијата по претходна прибавена писмена сог-

ласност од концедентот и одобрение од министерот 
надлежен за областа за која се доделува концесијата, 
односно градоначалникот на општината, градот Скопје 
и општините во градот Скопје, може да врши измену-
вање и дополнување на јавниот повик. Изменувањето и 
дополнувањето на јавниот повик треба да биде објаве-
но во „Службен весник на Република Македонија“ и во 
јавните гласила во кои е објавен јавниот повик.“ 

 
Член 7 

Во членот 46  став 3 точката се заменува со запирка 
и се додаваат зборовите: „извршено е изменување и до-
полнување на јавниот повик и/или тендерската доку-
ментација, како и во други случаи за кои концедентот 
заради објективни околности ќе утврди оправданост за 
продолжување на роковите“. 

 
Член 8 

Во членот 49 став 3 се додава нова реченица која 
гласи: „Поднесено барање за учество во постапката, 
односно понуда може да се повлече или да се замени 
со ново барање за учество, односно понуда до истекот 
на рокот за доставување на барања за учество во по-
стапката, односно понуди.“   

   
Член 9 

По членот 49 се додава нов член 49-а, кој гласи:  
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„Член 49-а 
Посебни правила за конзорциум 

 
Во случаите кога кандидат или понудувач е конзор-

циум, членовите на конзорциумот треба да определат 
водечки член и јасно да го назначат. Правно или фи-
зичко лице истовремено може да биде член само на 
еден конзорциум кој доставува барање за учество или 
само на еден конзорциум кој доставува понуда.  

Кога постапката за доделување концесија се спро-
ведува како ограничен повик, а кандидатот до кој е до-
ставена писмена покана за поднесување понуда е кон-
зорциум, кандидатот може да изврши измена во соста-
вот на конзорциумот (промена на членови на конзор-
циумот, вклучување на нови членови или намалување 
на бројот на членови), пред поднесување на понуда, 
под услов водечкиот член на конзорциумот да остане 
непроменет и кандидатот да докаже дека променетиот 
конзорциум ја задржал најмалку истата економско-фи-
нансиска и техничка способност која ја поседувал кон-
зорциумот кој учествувал во постапката на претквали-
фикација на кандидатите.  

Членовите на конзорциумиот солидарно и неогра-
ничено одговараат за обврските од договорот за конце-
сија освен во случаjoт од членот 21-а  став 2 на овој за-
кон.“ 

 
Член 10 

Во членот 50 ставот 1 се менува и гласи:  
„Заинтересираните лица, односно кандидати кои 

подигнале тендерска документација можат да бараат 
појаснувања во врска со условите предвидени во тен-
дерската документација или да укажуваат на нејасно-
сти или пропусти во документација во рок определен 
во тендерската документација, според правилата во 
тендерската документација најдоцна 21 ден пред исте-
кот на рокот за поднесување понуда.“  

Во ставот 2 зборот „понудувачи“ се заменува со 
зборовите: „заинтересирани лица, односно кандидати 
кои подигнале тендерска документација“.  

Ставот 3 се брише.  
Ставот 4 кој станува став 3 се менува и гласи:  
„Комисијата може да организира посета на локаци-

јата на која ќе се врши концесијата од страна на заин-
тересираните лица, односно кандидати кои подигнале 
тендерска документација заради нивно подобро инфор-
мирање, според правилата во тендерската документа-
ција, најдоцна 21 ден пред истекот на рокот за подне-
сување понуда.“  

 
Член 11 

Во членот 51 став 1 процентот „3%“ се заменува со 
процентот „0,25%“. 

Ставот 3 се менува и гласи:  
„Концедентот е должен да им го врати депонирани-

от износ, односно гаранцијата на сите понудувачи кои 
учествувале во постапката за доделување на концесија, 
освен на прворангираниот и второрангираниот  пону-
дувач, најдоцна седум дена од денот на донесувањето 
на одлуката за избор на концесионер, односно најпово-
лен понудувач. На прворангираниот и второрангирани-
от понудувач концедентот е должен депонираниот из-
нос, односно гаранцијата да им го врати во рок од 14 
дена од денот на склучувањето на договорот за конце-
сија.“ 

Ставот 4 се менува и гласи: 
„Гаранцијата од ставот 1 на овој член ќе биде нап-

латена во корист на концедентот, ако: 

- понудувачот ја повлече понудата по завршување 
на рокот за доставување на понуди, 

- прворангираниот, односно второрангираниот по-
нудувач одбие да го склучи договорот за концесија, 

- прворангираниот, односно второрангираниот по-
нудувач не основа правно лице во определениот рок, 
во случајот од членот 21-а на овој закон, 

- правното лице основано согласно со членот 21-а 
на овој закон одбие да го склучи договорот за концеси-
ја и 

- најповолниот понудувач не исполни одредени ус-
лови за враќање на гаранцијата за учество во постапка-
та предвидени во тендерската документација.“ 

 
Член 12 

Во членот 72 став 2  алинејата 1 се менува и гласи: 
„- избор на прворангираниот кандидат за најпово-

лен понудувач или“. 
 
 

Член 13 
Во членот 73 став 1 зборот “концесионер“ се заме-

нува со зборовите: “најповолен понудувач“. 
По ставот 1 се додава нов став 2, кој гласи: 
„Во случаите од членот 21-а на овој закон, со одлу-

ката за избор на прворангираниот кандидат за најпово-
лен понудувач, покрај елементите од став 1 на овој 
член се определува и обврска за најповолниот понуду-
вач да формира правно лице и рокот во кој треба да се 
формира правното лице.“ 

Во ставот 2 кој станува став 3 зборот “концесио-
нер“ се заменува со зборовите: „најповолен понуду-
вач“. 

 
Член 14 

Во членот 74 став 1 алинеја 4 сврзникот „и“ на кра-
јот од реченицата се заменува со заприка, а во алинеја-
та 5 точката на крајот од реченицата се заменува со за-
пирка и се додаваат две нови алинеи 6 и 7, кои гласат: 

„-прворангираниот, односно второрангираниот по-
нудувач не основа правно лице во определениот рок, 
во случајот од членот 21-а на овој закон и  

- правното лице основано согласно со членот 21-а 
на овој закон одбие да го склучи договорот за концеси-
ја.“ 

 
Член 15 

Членот 75 се менува и гласи: 
„Договорот за концесија го склучуваат концедентот 

и прворангираниот кандидат, во рок кој не може да би-
де подолг од 180 дена од денот на донесувањето на од-
луката за избор на најповолен понудувач. 

Договорот за концесија во случаите од членот 21-а 
на овој закон го склучуваат концедентот и правното 
лице основано од најповолниот понудувач, во рок кој 
не може да биде подолг од 180 дена од денот на доне-
сувањето на одлуката за избор на прворангираниот 
кандидат за најповолен понудувач.  

Концедентот и најповолниот понудувач, на барање 
на најповолниот понудувач, можат да водат преговори 
заради детализирање на концесискиот договор при што 
се должни да постапуваат согласно со условите за до-
делување на концесијата утврдени во тендерска доку-
ментација. Предмет на преговори не може да бидат ус-
ловите за кои во тендерската документација е означено 
дека нема да се преговара.  



Стр. 42 - Бр. 52 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 16 април 2010 
 

Договорот за концесија мора да биде во согласност 
со овој закон, посебниот закон и прописите донесен 
врз основа на овие закони. Одредбите од договорот за 
концесија спротивни со овој закон, посебниот закон и 
прописи донесен врз основа на овие закони, се ништов-
ни и не произведуваат правно дејство. 

Во случаите од членот 73 став 3 на овој закон дого-
ворот за концесија може да се склучи со второрангира-
ниот понудувач, односно со правното лице основано 
согласно со членот 21-а од овој закон од страна на вто-
рорангираниот понудувач, под исти услови и во ист 
рок кој важел за прворангираниот понудувач, при што 
рокот за склучување на договорот започнува да тече од 
моментот на доставување на писмена покана до второ-
рангираниот понудувач.“ 

  
Член 16 

Во членот 77 став 3 алинеја 1 на крајот на речени-
цата по зборовите: „јавен интерес“ се додаваат зборо-
вите: „утврден со закон“. 

 
Член 17 

Во членот 78 став 3 алинеја 5 точката се заменува 
со запирка и се додаваат зборовите: „како и со догово-
рот за концесија“. 

 
Член 18 

По членот 78 се додава нов член 78-а, кој гласи: 
 

„Член 78-а 
Пренос на концесија 

 
Договорот за концесија и правата и обврските кои 

произлегуваат од истиот можат да се пренесат целосно 
или делумно, по претходна одлука за согласност, до-
колку со посебен закон не е предвидено дека концеси-
јата не може да се пренесе и со тоа да не се загрозува 
континуираното и квалитетното спроведување на кон-
цесијата.“ 

 
Член 19 

Во членот 88 став 1 алинеја 1 по зборовите: “јавен 
интерес“ се става запирка и се додаваат зборовите: “ка-
ко и за инвестициони проекти кои се од значење за јав-
ниот партнер“. 

 
Член 20 

Во членот 92 ставот 2 се менува и гласи:  
„Доколку при реализацијата на потфатите од чле-

нот 88 на овој закон е предвидено да се врши јавна ус-
луга, вршител на јавната услуга може да биде јавниот, 
како и приватниот партнер доколку согласно со посе-
бен закон е утврдено право за вршење на јавна услуга 
од страна на приватен партнер.“ 

 
Член 21 

Одредбите од овој закон се применуваат и на по-
стапките за доделување на концесија започнати пред 
влегувањето во сила на овој закон, доколку не е доне-
сена одлука за избор на најповолен понудувач. 

Во случаите кога одредбите на овој закон ќе се при-
менат на постапка за доделување на концесија започна-
та пред влегувањето во сила на овој закон се врши из-
менување и дополнување на одлуката од членот 26 на 
овој закон, а доколку јавниот повик е веќе објавен, за-
должително треба да се изврши изменување на јавниот 
повик и тендерската документација, како и да се про-
должат роковите за поднесување на понуди или барања 

за учество за период од најмалку 15 дена по претходно 
прибавена согласност од концедентот и одобрение од 
министерот надлежен од областа за која се доделува 
концесијата, односно градоначалникот на општината, 
градот Скопје и општините во градот Скопје.  

По исклучок од ставот 2 на овој член, во случаите 
кога одредбите на овој закон ќе се применат на постап-
ка за доделување на концесија со ограничен повик, за-
почната пред влегувањето во сила на овој закон, не се 
врши изменување и дополнување на јавниот повик ако 
е завршена постапката за претквалификација. 

             
Член 22 

Овој закон влегува во сила наредниот ден од денот 
на објавувањето во „Службен весник на Република Ма-
кедонија“. 

__________ 
 

L I G J 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E 

LIGJIT PËR KONCESIONE DHE LLOJE TJERA TË 
PARTNERITETIT PRIVAT PUBLIK 

 
Neni 1 

Në Ligjin për koncesione dhe lloje tjera të partneritetit 
privat publik ("Gazeta zyrtare e Republikës së 
Maqedonisë" numër 7/2008, 139/2008 dhe 64/2009) në 
nenin 3, pika 3 ndryshohet si vijon: 

„3. Koncesionar është personi fizik apo juridik vendas 
ose i huaj ose konzorciumi, me të cilin koncedenti pas 
zbatimit të procedurës për ndarjen e koncesionit, e ka 
lidhur kontratën për koncesion;".  

Pika 11 ndryshohet dhe vijon:  
„11. Partner privat është personi fizik apo juridik 

vendas ose i huaj ose kozorciumi, me të cilin partneri 
publik pas zbatimit të procedurës për ndarjen e 
marrëveshjes për partneritet privat publik, e ka lidhur 
marrëveshje për partneritet privat publik;".  

Në pikën 16 alinetë 2 dhe 3 shlyhen. 
 

Neni 2 
Pas nenit 21, shtohet nen i ri 21 - a si vijon:   
 

"Neni 21 - a 
Kushtet e veçanta për personin juridik si koncesionar 
Koncedenti, me vendim për fillimin e procedurës mund 

të përcaktojë nëse si ofertues më i volitshëm është zgjedhur 
personi juridik ose konzorciumi, që ai person juridik ose 
konzorcium të themelojë person juridik me seli në 
Republikën e Maqedonisë, i cili si koncesionar do ta lidhë 
marrëveshjen për koncesion me koncedentin.  

Në rastin nga paragrafi 1 i këtij neni, me 
dokumentacionin e tenderit do të përcaktohet forma e 
personit juridik - koncesionarit, shuma e kapitalit, 
obligimet e ofertuesit më të volitshëm në lidhje me 
themelimin e tij, si dhe raportet tjera ndërmjet ofertuesit 
më të volitshëm, personit juridik - koncesionarit dhe 
koncedentit." 

 
Neni 3 

Në nenin 40 paragrafi 1 ndryshohet si vijon:  
"Nëse procedura zbatohet si procedurë me thirrje të 

hapur, komisioni është i obliguar që personave të interesuar 
t'u mundësojë ta marrin dokumentacionin e tenderit 
drejtpërsëdrejti pas shpalljes së thirrjes publike, e nëse 
procedura zbatohet si procedurë me thirrje të kufizuar, 
komisioni pas kryerjes së parakualifikimit, dërgon ftesë me 
shkrim për marrjen e dokumentacionit të tenderit pa 
shpallje publike, te të gjithë kandidatët e zgjedhur."   
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Neni 4 
Neni 42 ndryshohet si vijon:  
"Komisioni pas marrjes paraprake të pajtimit me 

shkrim nga koncedenti dhe lejes nga ministri kompetent 
për sferën për të cilën ndahet koncesioni, përkatësisht 
kryetari i komunës, i qytetit të Shkupit dhe komunave në 
Qytetin e Shkupit, mund të kryejë ndryshime dhe plotësime 
të dokumentacionit të tenderit.   

Ndryshimi dhe plotësimi i dokumentacionit të tenderit 
mund të bëhen me kusht që të njëjtat të jenë të arritshme 
për personat e interesuar, përkatësisht kandidatët të cilët e 
kanë marrë dokumentacionin e tenderit, më së voni gjashtë 
ditë para përfundimit të afatit për dorëzimin e ofertave." 

 
Neni 5 

Në nenin 44 paragrafi 1 pika a) alineja 2 shlyhet. 
Në pikën g) alineja 2 presja shlyhet dhe shtohen fjalët: 

"ose në rastin nga neni 21 - a i këtij ligji, deklaratë nga 
personi i cili ka paraqitur interes ose nga çdonjëra prej 
anëtareve të konzorciumit me të cilën do të vërtetohet se do 
të formojnë person juridik". 

 
Neni 6 

Pas nenit 45, shtohet nen i ri 45 - a i cili vijon: 
 

"Neni 45 - a 
Ndryshimi dhe plotësimi i thirrjes publike 

 
Komisioni pas marrjes paraprake të pajtimit me shkrim 

nga koncedenti dhe lejes nga ministri kompetent për sferën për 
të cilën ndahet koncesioni, përkatësisht kryetari i komunës, i 
qytetit të Shkupit dhe komunave në Qytetin e Shkupit, mund 
të bëjë ndryshime dhe plotësime të thirrjes publike.  
Ndryshimi dhe plotësimi i thirrjes publike duhet të shpallet në 
"Gazetën zyrtare të Republikës së Maqedonisë" dhe në gazetat 
publike në të cilat është shpallur thirrja publike."   

 
Neni 7 

Në nenin 46 paragrafi 3 pika zëvendësohet me presje, dhe 
shtohen fjalët: "është kryer ndryshimi dhe plotësimi i thirrjes 
publike dhe/ose dokumentacionit të tenderit, si dhe në raste 
tjera për të cilat koncedenti për shkak të rrethanave objektive, 
do ta përcaktojë arsyeshmërinë për vazhdimin e afateve."  

 
Neni 8 

Në nenin 49 paragrafi 3, shtohet fjalia e ri si vijon: 
"Kërkesa e parashtruar për pjesëmarrje në procedurë 
përkatësisht oferta, mund të tërhiqet ose të zëvendësohet 
me kërkesë të re për pjesëmarrje, përkatësisht ofertë deri në 
përfundimin e afatit për dorëzimin e kërkesave përkatësisht  
ofertave për pjesëmarrje në procedurë." 

 
Neni 9 

Pas nenit 49, shtohet nen i ri 49 - a, si vijon:  
 

"Neni 49 -a 
Rregullat  e veçanta për konzorciumin 

 
Në rastet kur kandidati ose ofertuesi është konzorciumi, 

anëtarët e konzorciumit duhet ta caktojnë anëtarin 
udhëheqës, dhe në mënyrë të qartë ta emërojnë.  Personi 
fizik ose juridik njëkohësisht mund të jetë anëtar i vetëm 
një konzorciumi  që dorëzon kërkesë për pjesëmarrje ose i 
vetëm një konzorciumi i cili dorëzon ofertë.  

Kur procedura për ndarjen  e koncesionit zbatohet si 
thirrje e kufizuar, ndërsa kandidati te i cili është dorëzuar 
ftesë me shkrim për parashtrimin e ofertës është 

konzorcium, kandidati mund bëjë ndryshim në përbërjen e 
konzorciumit (ndërrimin e anëtarëve të konzorciumit, 
përfshirjen e anëtarëve të rinj ose zvogëlimin e numrit të 
anëtarëve), para parashtrimit të ofertës me kusht që anëtari 
udhëheqës i konzorciumit të mbetet i pandryshuar dhe 
kandidati të argumentojë se konzorciumi i ndryshuar e ka 
mbajtur së paku aftësinë ekonomiko - financiare dhe 
teknike, të cilën e ka pasur konzorciumi që ka marrë pjesë 
në procedurën e parakualifikimit të kandidatëve.   

Anëtarët e konzorciumit në mënyrë solidare dhe të 
pakufizuar përgjigjen për obligimet nga marrëveshja për 
koncesionin, përveç rastit nga neni 21 - a, paragrafi 2 i këtij 
ligji." 

 
Neni 10 

Në nenin 50 paragrafi 1 ndryshohet si vijon:  
"Personat përkatësisht kandidatët e interesuar që e kanë 

marrë dokumentacionin e tenderit, mund të kërkojnë 
sqarime në lidhje me kushtet e parashikuara në 
dokumentacionin e tenderit, ose të bëjnë vërejtje për 
paqartësitë ose lëshimet në dokumentacion në afatin e 
caktuar në dokumentacionin e tenderit, sipas rregullave në 
dokumentacionin e tenderit, më së voni 21 ditë para 
përfundimit të afatit për parashtrimin e ofertës."  

Në paragrafin 2 fjala "ofertues" zëvendësohet me fjalët: 
"persona të interesuar, përkatësisht kandidatë që e kanë 
marrë dokumentacionin e tenderit". 

Paragrafi 3 shlyhet.  
Paragrafi 4 i cili bëhet paragrafi 3, ndryshohet si vijon:  
"Komisioni mund të organizojë vizitë të lokacionit në 

të cilin do të kryhet koncesioni nga ana e personave të 
interesuar përkatësisht kandidatëve që e kanë marrë 
dokumentacionin e tenderit, për informimin më të mirë të 
tyre sipas rregullave në dokumentacionin e tenderit, më së 
voni 21 ditë para përfundimit të afatit për parashtrimin e 
ofertës."  

 
Neni 11 

Në nenin 51 paragrafi 1, përqindja "3%" zëvendësohet 
me përqindjen "0,25%". 

Paragrafi 3 ndryshohet si vijon:  
"Koncedenti është i obliguar që t'ua kthejë shumën e 

depozituar përkatësisht garancinë, të gjithë ofertuesve të 
cilët kanë marrë pjesë në procedurën për ndarjen e 
koncesionit, përveç ofertuesit të parë dhe të dytë të 
ranguar, më së voni shtatë ditë nga dita e miratimit të 
vendimit për zgjedhjen e koncesionarit, përkatësisht 
ofertuesit më të volitshëm. Ofertuesit të parë dhe të dytë të 
ranguar koncedenti është i obliguar që shumën e depozituar 
përkatësisht garancinë, t'ua kthejë në afat prej 14 ditësh nga 
dita e lidhjes së marrëveshjes për koncesion." 

Paragrafi 4 ndryshohet si vijon: 
"Garancia nga paragrafi 1 i këtij neni do të paguhet në 

interes të koncedentit, nëse: 
- ofertuesi e tërheq ofertën pas përfundimit të afatit për 

dorëzimin e ofertave, 
- ofertuesi i parë përkatësisht i dytë i ranguar, refuzon 

që ta lidhë marrëveshjen për koncesion, 
- ofertuesi i  parë  përkatësisht i dytë i ranguar, nuk 

themelon person juridik në afatin e përcaktuar, në rastin e 
nenit 21-a nga ky ligj,  

- personi juridik i themeluar në pajtim me nenin 21-a të 
këtij ligji, refuzon që ta lidhë marrëveshje për koncesion 
dhe 

- ofertuesi më i volitshëm nuk  i plotëson kushtet e 
caktuara për kthimin e garancisë për pjesëmarrje në 
procedurë, të parapara në dokumentacionin e tenderit." 
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Neni 12 
Në nenin 72 paragrafi 2, alineja 1 ndryshohet si vijon: 
"-zgjedhja e kandidatin të parë të ranguar për ofertues 

më të volitshëm ose". 
 

Neni 13 
Në nenin 73 paragrafi 1 fjala "koncesionari" 

zëvendësohet me fjalët: "ofertuesi më i volitshëm". 
Pas paragrafit 1 shtohet një paragraf i ri 2, si vijon: 
"Në rastet nga neni 21-a të këtij ligji, me vendimin për 

zgjedhjen e kandidatit të parë të ranguar për ofertues më të 
volitshëm, krahas elementeve nga paragrafi 1 i këtij neni, 
përcaktohet edhe obligimi për ofertuesin më të volitshëm 
që të formojë person juridik dhe afati në të cilin duhet të 
formohet personi juridik." 

Në paragrafin 2 që bëhet paragraf 3, fjala 
"koncesionari" zëvendësohet me fjalët: "ofertuesi më i 
volitshëm". 

 
Neni 14 

Në nenin 74 paragrafi 1 alineja 4 lidhëza "dhe" në 
fundin e fjalisë zëvendësohet me presje, ndërsa në alinenë 
5 pika në fundin e fjalisë zëvendësohet me presje dhe 
shtohen dy aline të reja 6 dhe 7, si vijojnë: 

"-ofertuesi i parë përkatësisht i dytë i ranguar nuk 
themelon person juridik në afatin e caktuar, në rastin nga 
nenit 21-a të këtij ligji dhe 

-personi juridik i themeluar në pajtim me nenin 21-a 
nga ky ligj, refuzon të lidhë marrëveshje për koncesion." 

 
Neni 15 

Në nenin 75 ndryshohet si vijon: 
"Marrëveshjen për koncesion e lidhin koncedenti dhe 

kandidati i parë i ranguar, në afat që nuk mund të jetë më i 
gjatë se 180 ditë nga dita e miratimit të vendimit, për 
zgjedhjen e ofertuesit më të volitshëm. 

Marrëveshjen për koncesion në rastet nga neni 21-a i 
këtij ligji, e lidhin koncedenti dhe personi juridik i 
themeluar nga ofertuesi më i volitshëm, në afat që nuk 
mund të jetë më i gjatë se 180 ditë nga dita e miratimit të 
vendimit për zgjedhjen e kandidatit të parë të ranguar, për 
ofertues më të volitshëm.  

Koncedenti dhe ofertuesi më i volitshëm me kërkesën e 
ofertuesit më të volitshëm, mund të kryejnë negociata për 
saktësimin e marrëveshjes së koncesionit, me ç'rast janë të 
obliguar që të veprojnë në pajtim me kushtet për ndarjen e 
koncesionit, të përcaktuara në dokumentacionin e tenderit. 
Lëndë e negociatave nuk mund të jenë kushtet për të cilat 
në dokumentacionin e tenderit është theksuar se nuk do të 
negociohet.  

Marrëveshja për koncesion doemos duhet të jetë në 
pajtim me këtë ligj, ligjin e veçantë dhe rregullat e 
miratuara në bazë të këtyre ligjeve. Dispozitat nga 
marrëveshja për koncesion në kundërshtim me këtë ligj, 
ligjin e veçantë dhe rregullat e miratuara në bazë të këtyre 
ligjeve, janë të pavlefshme dhe nuk prodhojnë veprim 
juridik. 

Në rastet nga neni 73 paragrafi 3 i këtij ligji, 
marrëveshja për koncesion mund të lidhet me ofertuesin e 
dytë të ranguar, përkatësisht me personin juridik të 
themeluar në pajtim me nenin 21-a i këtij ligji, nga ana e 
ofertuesit të dytë të ranguar, në kushte të njëjta dhe afat të 
njëjtë i cili ka vlejtur për ofertuesin e parë të ranguar, me 
ç'rast afati për lidhjen e marrëveshjes fillon të rrjedhë nga 
momenti i dorëzimit të ftesës me shkrim te ofertuesi i dytë 
i ranguar."  

Neni 16 
Në nenin 77 paragrafi 3 alineja 1 në fundin e fjalisë pas 

fjalëve: "interes publik" shtohen fjalët: "i përcaktuar me ligj". 
 

Neni 17 
Në  nenin 78 paragrafi 3 alineja 5 pika zëvendësohet 

me presje dhe shtohen fjalët: "si dhe me marrëveshjen për 
koncesion".  

 
Neni 18 

Pas nenit 78 shtohet nen i ri 78 - a, si vijon: 
 

"Neni 78 - a 
Bartja e koncesionit" 

 
Marrëveshja për koncesion dhe të drejtat dhe obligimet 

që dalin nga e njëjta, mund të barten plotësisht ose 
pjesërisht, pas vendimit paraprak për pajtueshmëri, nëse 
me ligjin e veçantë nuk është e parashikuar se koncesioni 
nuk mund të bartet dhe me këtë të mos rrezikohet realizimi 
në mënyrë të vazhdueshme dhe cilësore i koncesionit." 

 
Neni 19 

Në nenin 88 paragrafi 1 alineja 1 pas fjalëve: "interes 
publik" shtohen fjalët: "si dhe për projektet investuese që 
janë me rëndësi për partnerin publik". 

 
Neni 20 

Në nenin 92 paragrafi 2 ndryshohet si vijon:  
"Nëse gjatë realizimit të ndërmarrjeve nga neni 88 i 

këtij ligji, është parashikuar që të kryhet shërbimi publik, 
kryerës i shërbimit publik mund të jetë partneri publik si 
dhe ai privat, nëse në pajtim me ligjin e veçantë është 
përcaktuar e drejta për kryerjen e shërbimit publik, nga ana 
e partnerit privat."  

 
Neni 21 

Dispozitat e këtij ligji zbatohen edhe në procedurat për 
ndarjen e koncesioneve të filluara para hyrjes në fuqi të 
këtij ligji, nëse nuk është miratuar vendimi për zgjedhjen e 
ofertuesit më të volitshëm. 

Në rastet kur dispozitat e këtij ligji do të zbatohen në 
procedurën për dhënien e koncesionit të filluar para hyrjes 
në fuqi të këtij ligji, bëhet ndryshimi dhe plotësimi i 
vendimit nga neni 26 i këtij ligji, e nëse thirrja publike 
tanimë është shpallur, detyrimisht duhet të bëhet ndryshimi  
i thirrjes publike dhe dokumentacionit të tenderit, si dhe të 
vazhdohen afatet për parashtrimin e ofertave ose kërkesave 
për pjesëmarrje, për periudhën prej së paku 15 ditësh, pas 
pajtimit të marrë paraprakisht nga koncedenti dhe lejes nga 
ministri kompetent për sferën për të cilën ndahet 
koncesioni, përkatësisht kryetari i komunës, i qytetit të 
Shkupit dhe komunave në Qytetin e Shkupit.  

Me përjashtimin nga paragrafi 2 i këtij neni, në rastet 
kur dispozitat e këtij ligji do të zbatohen në procedurën për 
ndarjen e koncesionit me thirrje të kufizuar, të filluar para 
hyrjes në fuqi të këtij ligji, nuk bëhet ndryshimi dhe 
plotësimi i thirrjes publike nëse ka përfunduar procedura 
për parakualifikim.  

             
Neni 22 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e ardhshme nga dita e 
botimit në "Gazetën zyrtare të Republikë së Maqedonisë." 
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946. 
Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 

Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА  
ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА  

РАБОТНИТЕ ОДНОСИ 
 

Се прогласува Законот за дополнување на Законот 
за работните односи, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 12 април 2010 година. 

 
      Бр. 07-1645/1                                Претседател 
12 април 2010 година             на Република Македонија,                       
            Скопје                               Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
 

З А К О Н 
ЗА ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ  

ЗА РАБОТНИТЕ ОДНОСИ 
 

Член 1 
Во Законот за работните односи („Службен весник 

на Република Македонија“ број 62/2005, 106/2008, 
161/2008, 114/2009 и 130/2009), во членот 152 по ставот 
(1) се додава нов став (2), кој гласи: 

„(2) На здравствените работници и здравствените 
соработници вработени во здравствени установи, упа-
тени во хуманитарни или мировни операции во меди-
цински тимови надвор од територијата на Република 
Македонија и на  воените обврзници од резервниот со-
став на Армијата на Република Македонија - активен 
резервен персонал, ангажирани во единиците на Арми-
јата на Република Македонија заради учество во ми-
ровни операции надвор од територијата на Република 
Македонија согласно со закон, а чие упатување, однос-
но ангажирање бара приврмено да престанат да рабо-
тат кај работодавачот во траење до осум месеци, им 
мирува работниот однос за време додека трае нивното 
упатување, односно ангажирање и имаат право во рок 
од 15 дена по престанокот на упатувањето, односно ан-
гажирањето да се вратат кај работодавачот за вршење 
на работи кои одговараат на нивниот степен на стручна 
подготовка." 

Ставот (2) станува став (3).           
 

Член 2 
Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 

објавувањето во „Службен весник на Република Маке-
донија“. 

__________ 
 

L I G J 
PËR PLOTËSIMIN E LIGJIT PËR MARRËDHËNIE 

PUNE 
 

Neni 1 
Në Ligjin për marrëdhënie pune ("Gazeta zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë" numër 62/2005, 106/2008, 
161/2008, 114/2009 dhe 130/2009), në nenin 152 pas 
paragrafit (1) shtohet paragrafi i ri (2), si vijon: 

"(2) Punëtorëve shëndetësorë dhe bashkëpunëtorëve 
shëndetësorë, të punësuar në institucione shëndetësore, të 
dërguar në operacione humanitare apo paqësore, në ekipe 
mjekësore jashtë territorit të Republikës së Maqedonisë 
dhe obliguesve ushtarakë nga përbërja rezerve e Armatës 
së Republikës së Maqedonisë - personelit aktiv rezerv, të 
angazhuar në njësitë e Armatës së Republikës së 
Maqedonisë, për pjesëmarrje në operacione paqësore jashtë 
territorit të Republikës së Maqedonisë në pajtim me ligjin, 
e dërgimi përkatësisht angazhimi i të cilëve kërkon që ta 
ndërprejnë punën te punëdhënësi në kohëzgjatje deri në 
tetë muaj, u pezullohet marrëdhënia e punës për kohën 
derisa zgjat dërgimi përkatësisht angazhimi i tyre, dhe kanë 
të drejtë që në afat prej 15 ditësh pas mbarimit të dërgimit, 
përkatësisht angazhimit të kthehen te punëdhënësi, për 
kryerjen e punëve të cilat u përgjigjen shkallës së tyre të 
përgatitjes profesionale." 

Paragrafi (2) bëhet paragraf (3). 
 

Neni 2 
Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 

"Gazetën zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 
__________ 

 
ВЛАДА НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 

947. 
Врз основа на член 16 став 2 од Законот за користе-

ње и располагање со стварите на државните органи 
(„Службен весник на Република Македонија“ бр. 8/05 и 
150/07), Владата на Република Македонија, на седница-
та одржана на 10.04.2010 година, донесе 

 
О Д Л У К А 

ЗА ДАВАЊЕ НА ВРЕМЕНО КОРИСТЕЊЕ  
НА ДЕЛ ОД НЕДВИЖНА СТВАР 

 
Член 1 

Со оваа одлука на Градот Скопје му се дава на вре-
мено користење за период од десет години, дел од нед-
вижна ствар – прв кат од објект на КП бр. 5318, зграда 
број 16 со површина од 253 м2 запишан во ИЛ бр. 
55375 КО Центар 1, имот во сопственост на Република 
Македонија.  

 
Член 2 

Примопредавањето на недвижната ствар од член 1 
на оваа одлука ќе се изврши помеѓу министерот за фи-
нансии и градоначалникот на Град Скопје, во рок од 30 
дена од денот на влегувањето во сила на оваа одлука. 

 
Член 3 

Оваа одлука влегува во сила наредниот ден од де-
нот на објавувањето во „Службен весник на Република 
Македонија“. 

 
 Бр. 51-1948/1                 Претседател на Владата 

10 април 2010 година            на Република Македонија, 
         Скопје                    м-р Никола Груевски, с.р. 
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Врз основа на член 55 став 1 од Законот за користење и располагање со стварите на државните органи 
(„Службен весник на Република Македонија” бр.8/05 и 150/07), Владата на Република Македонија, на седницата 
одржана на ден 9 март 2010 година, донесе 

 
О Д Л У К А 

ЗА ПРЕСТАНОК И ЗА ДАВАЊЕ НА ТРАЈНО КОРИСТЕЊЕ НА ДВИЖНИ СТВАРИ  
НА ОПШТИНИТЕ 

 
Член 1 

Со оваа одлука на досегашниот корисник Министерството за информатичко општество му престанува  кори-
стењето на движни ствари и тоа:  

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Член 2 
Движните ствари од член 1 од оваа одлука  се даваат на трајно користење без надомест на општините за потреби-

те на основните училишта, средните општински училишта  и средните училишта на Градот Скопје, и тоа на:  

  948. 
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Член 3
Министерот за информатичко општество склучува договор со градоначалниците  на општините  од член 

2 од оваа одлука со кој се уредуваат правата и обврските за движните ствари од член 1 од оваа одлука, кои 
се даваат на трајно користење.   

 
Член 4 

Оваа одлука влегува во сила наредниот ден од денот на објавувањето во „Службен весник на Република 
Македонија“. 

 
Бр. 51-1302/1                          Заменик на претседателот 

9 март 2010 година                             на Владата на Република 
        Скопје                                Македонија, 

                                       м-р Владимир Пешевски, с.р. 
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949. 
Врз основа на член 96, став 1 од Законот за шумите 

(„Службен весник на Република Македонија” бр. 
64/09),  Владата на Република Македонија, на седница-
та одржана на 10.04.2010 година,  донесе 

 
П Р О Г Р А М А 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ПРО-
ГРАМАТА ЗА ПРОШИРЕНА РЕПРОДУКЦИЈА 

НА ШУМИТЕ ЗА 2010 ГОДИНА 
 

I 
1. Во Програмата за проширена репродукција на 

шумите за 2010 година (,,Службен весник на Републи-
ка Македонија” бр. 8/10), во делот III во воведната ре-
ченица износот „100.000.000,00“ се заменува со изно-
сот „145.000.000,00“. 

Во табелата по точката 7 се додава нова точка 8 ко-
ја гласи:  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Во табелата износот „100.000.000,00“ се заменува 

со износот „145.000.000,00“. 
По точката 7 се додава нова точка 8 која гласи: 
8. За неизмирени обврски од 2009 година за спрове-

дената акција „Ден на дрвото – засади ја својата идни-
на“, се утврдуваат средства во износ од 45.000.000,00 
денари, кои ќе се исплатат на ЈП„Македонски шуми“- 
Скопје за спроведената акција „Ден на дрвото – засади 
ја својата иднина“ во 2009 година, со која е пошумена 
површина од 1.125 ха. 

2. Во делот IV,  во воведната реченица износот 
„50.000.000,00“ се заменува со износот „5.000.000,00“. 

Во табелата во точка 1 зборовите: „1.175 ха“ се заме-
нуваат со зборовите: „100 ха“, а износот „47.000.000,00“ 
се заменува со износот „4.000.000,00“. 

Во точката 2 зборовите „5.000 пар.“ се заменуваат 
со зборовите: „1.667 пар.“, а износот „3.000.000,00“ се 
заменува со износот „1.000.000,00“. 

Во  табелата износот „50.000.000,00“ се заменува со 
износот „5.000.000,00“. 

По табелата во точка 1 зборовите: „1.175 ха“ се за-
менуваат со зборовите: „100 ха“, зборовите: „3.000.000 
садници“ се заменуваат со зборовите: „255.000 садни-
ци“, а износот „47.000.000,00 денари“ се заменува со 
износот „4.000.000,00 денари“. 

Во точка 2 зборовите „5.000 садници“ се заменуваат 
со зборовите: „1.667 садници“ и износот „3.000.000,00 
денари“ се заменува со износот „1.000.000,00 денари“. 

3. Во делот VI, по ставот 3 се додава став 4 кој гла-
си:„Исплата на средствата од дел III точка 8 на оваа 
програма, ќе се врши врз основа на приложени запис-
ници од Државниот инспекторат за шумарство и лов-
ство, со кое е потврдено дека е извршено пошумување 
на површините во државна сопственост определени од 
страна на ЈП „Македонски шуми“ – Скопје“. 

Ставовите 4 и 5 стануваат ставови 5 и 6. 

II 
Оваа програма влегува во сила наредниот ден од 

денот на објавувањето во „Службен весник на Репуб-
лика Македонија“. 

 
Бр.51-2092/1                       Претседател на Владата 

10 март 2010 година               на Република Македонија, 
   Скопје                         м-р Никола Груевски, с.р. 

__________ 
 

МИНИСТЕРСТВО ЗА ФИНАНСИИ 
950. 

Врз основа на член 10 став 4 од Законот за финан-
сирање на политичките партии („Службен весник на 
Република Мaкедонија” бр. 76/04, 86/08 и 96/09),  ми-
нистерот за финансии донесе 

 
У П А Т С Т В О  

ЗА ДОПОЛНУВАЊЕ НА УПАТСТВОТО ЗА РАС-
ПРЕДЕЛБА НА СРЕДСТВАТА ОД БУЏЕТОТ НА 
РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА ЗА ГОДИШНО 
ФИНАНСИРАЊЕ НА ПОЛИТИЧКИТЕ ПАРТИИ 

 
Член 1 

Во Упатството за распределба на средствата од Бу-
џетот на Република Македонија за годишно финанси-
рање на политичките партии („Службен весник на Ре-
публика Мaкедонија” бр. 59/05 и 73/07), по членот 2 се 
додаваат два нови члена 2-а и 2-б кои гласат: 

 
„Член 2-а 

Доколку основ за распределба на средствата се пос-
ледните избори за пратеници во Собранието на Репуб-
лика Македонија, средствата за финансирање на поли-
тичките партии во износ од 30 % што се обезбедуваат 
со Буџетот на Република Македонија се распределува-
ат на начин што се утврдува бројот на освоени гласови 
на секоја политичка партија поединечно, согласно офи-
цијалните податоци доставени од Државната изборна 
комисија, по што се пресметува процентуалното учес-
тво на освоените гласови на секоја политичка партија 
во вкупниот број на излезени граѓани на изборите.  

Средствата од став 1 на овој член се распределуваат 
подеднакво на сите политички партии кои освоиле нај-
малку 1% од гласовите на излезените граѓани на пос-
ледните избори за пратеници во Собранието на Репуб-
лика Македонија. 

Доколку основ за распределба на средствата се 
последните локални избори во единицата на локална-
та самоуправа, средствата за финансирање на поли-
тичките партии во износ од 30% што се обезбедуваат 
со Буџетот на Република Македонија се распределу-
ваат на начин што од збирот на освоените гласови на 
секоја политичка партија од изборот за градоначалник 
и изборот за совет, се утврдува просек на освоените 
гласови по политичка партија односно политички 
партии кои настапиле како коалиција. Од збирот на 
излезени граѓани на локалните избори за градоначал-
ник и на локалните избори за совет, се утврдува про-
сек на вкупно излезени граѓани на локалните избори.   
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Средствата од став 3 на овој член се распределуваат 
подеднакво на сите политички партии односно поли-
тички партии кои настапиле како коалиција кои освои-
ле најмалку 1% од гласовите на утврдениот просек на 
вкупно излезени граѓани на локалните избори. 

 
Член 2-б 

Доколку основ за распределба на средствата се пос-
ледните избори за пратеници во Собранието на Репуб-
лика Македонија, средствата за финансирање на поли-
тичките партии во износ од 70% што се обезбедуваат 
со Буџетот на Република Македонија се распределува-
ат на политичките партии чии кандидати се избрани за 
пратеници во Собранието на Република Македонија, 
сразмерно на бројот на нивните пратеници, согласно 
официјалните податоци добиени од Собранието на Ре-
публика Македонија.  

Распределбата на средствата од став 1 на овој 
член се врши на начин што износот на средствата, се 
дели со вкупниот број на пратеници избрани во Со-
бранието на Република Македонија и се добива из-
носот за еден пратенички мандат кој се множи со 
бројот на освоени пратенички мандати од секоја по-
литичка партија и се добива износ на средства за се-
која политичка партија поединечно. 

Доколку основ за распределба на средствата се пос-
ледните локални избори во единицата на локалната са-
моуправа, средствата за финансирање на политичките 
партии во износ од 70% што се обезбедуваат со Буџетот 
на Република Македонија се распределуваат на политич-
ките партии чии кандидати се избрани за градоначални-
ци и советници во општините на Република Македонија, 
сразмерно на бројот на нивните советници.  

Распределбата на средствата од став 3 на овој член 
се врши на начин што износот на средствата се дели со 
збирот на вкупниот број на освоени советнички манда-
ти и вкупниот број на градоначалнички мандати на ни-
во на Република Македонија, со што се добива износот 
за еден мандат. Износот за еден мандат се множи со 
вкупниот број на освоени градоначалнички мандати на 
ниво на Република Македонија и добиениот износ се 
распределува на политичките партии односно политич-
ки партии кои настапиле како коалиција чии кандидати 
се избрани и за градоначалници и за советници на ниво 
на Република Македонија, сразмерно на бројот на нив-
ните советници. 

По распределбата на средствата согласно ставот 4 
на овој член, остатокот од средствата се распределува 
на сите политички партии односно политички партии 
кои настапиле како коалиција чии кандидати се избра-
ни за советници на ниво на Република Македонија, 
сразмерно на бројот на нивните советници.  

Збирот на средствата од став 4 и 5 на овој член, 
претставуваат вкупен износ на средства што ги добива 
секоја политичка партија односно политички партии 
кои настапиле како коалиција поединечно.“ 

 
Член 2 

Ова упатство влегува во сила со денот на објавува-
њето во „Службен весник на Република Македонија”. 

 
     Бр. 07-13000/1                                                                                                                               
16 април 2010 година           Министер за финансии,      
          Скопјe                           м-р Зоран Ставрески, с.р. 

МИНИСТЕРСТВО ЗА ЕКОНОМИЈА 
951. 

Врз основа на член 11 став 1 алинеа 5 од Законот за 
возила („Службен весник на Република Македонија” 
бр. 140/08) министерот за економија донесе  

 
П Р А В И Л Н И К 

ЗА КРИТЕРИУМИТЕ ШТО ТРЕБА ДА ГИ ИСПОЛ-
НУВААТ ВОЗИЛАТА ЗА ДА ДОБИЈАТ СТАТУС 
НА ВОЗИЛА СО МУЗЕЈСКА ВРЕДНОСТ (ОЛД-
ТАЈМЕРИ) И ПОСТАПКАТА ЗА УТВРДУВАЊЕ  
НА ИСПОЛНЕТОСТA НА ТИЕ КРИТЕРИУМИ 
 

Член 1 
Со овој правилник се утврдуваат критериумите што 

треба да ги исполни возилoто за да добие статус на во-
зило со музејска вредност (олдтајмер), како и по-
стапкaтa за утврдување на исполнетоста на тие крите-
риуми. 

 
Член 2 

Под возило со музејска вредност (олдтајмер) во 
смисла на овој правилник се подразбира: возило со 
историска вредност, историскo возилo, стародобнo во-
зилo, старовремскo возилo, старинскo возилo и древнo 
возилo, коe е оригиналнo, реткo, со историско значење 
и е со долг век. 

 
Член 3 

(1) Статус на возило со музејска вредност се доде-
лува на возило што е постаро од 35 години кое е тех-
нички зачувано, одржувано и сообразено со оригинал-
ниот конструкциски состав и форма, а заради своето 
историско и техничко значење не се употребува за се-
којдневен превоз. 

(2) Статус на возило со музејска вредност се доде-
лува на возило кое било одржувано во одлична состој-
ба и ги задоволува барањата за техничката состојба и 
подготовка за возење најмалку на ниво на вреднување 
број 3 од прегледот прикажан во табела 1 од овој член. 

(3) Нивоата на вреднување на возилата со музејска 
вредност се дефинирани според следните барања: 

 
Табела 1 

 
Ниво на 
вредну-
вање 

Дефиниција на ниво на барања за возило со музеј-
ска вредност 

1 Беспрекорна состојба: 
Без технички, оптички, и историски недостатоци 
(оригиналност).  
Возила од апсолутно прва класа. 
Оригинално возило (кое не е користено за во музеј) 
или комплетно реставрирано со нови делови. Како 
ново (или подобро). Возило од апсолутно врвна 
класа. Многу ретко возило! 

2 Добра состојба: 
Без недостатоци но со мали (!) траги од употреба. 
Оригинално или стручно реставрирано. Без делови 
кои недостасуваат или додатно монтирани делови 
(исклучок кога тоа го бара Правилникот за технич-
ки преглед). 

3 Половна состојба: 
Нормални траги на годините. Мали недостатоци, 
но ги исполнува сите технички услови за пуштање 
во сообраќај. Не е убаво но спремно за употреба. 
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4 Искористено: 
Условно технички исправно. Потребно е веднаш да 
се извршат поправки. Мала до средна корозија. Не-
достасуваат помали делови или се неисправни. Де-
лумно реставрирано. Потребни се мали поправки 
(реставрација). 

5 Потребна реставрација: 
Возилото не е во возна состојба. Лошо реставрира-
но односно, делумно или комплетно расклопено. 
Потребни поголеми инвестиции, но сеуште може 
да се реставрира. Недостасуваат делови. Без видли-
ви знаци на распаѓање. 

 
Член 4 

Систематизиран преглед на критериумите што тре-
ба да ги исполни возилото за да добие статус на возило 
со музејска вредност од членовите 5 до 19 од овој пра-
вилник, со ниво на вреднување според табелата од чле-
нот 3 на овој правилник е даден во матрицата за оценка 
на отстапувањата од оригиналната состојба на возило-
то од Прилог 1 кој е составен дел на овој правилник.
  

Член 5 
(1) Идентитетот на возилото се определува од соо-

браќајната дозвола; од каталог за возилото или од ката-
лог за возила со музејска вредност и од идентификаци-
ониот број на возилото. 

(2) На возилото мора да постои идентификационен 
(број на шасија) кој е фабрички втиснат на (шасијата-
каросеријата) возилото. 

(3) Доколку на возилото нема фабрички втиснат 
идентификационен број  се прифаќа накнадно втиснат 
број кој е евидентиран во документите за возилото (со-
обракајната дозвола во која е наведен таквиот број). 

(4) Доколку при прегледот на возилото неможе да 
се утврди идентификационен број се постапува според 
одредбите од членот 20 од Законот за возила. 

(5) Идентификацијата на останатите карактеристи-
ки на возилото и на опремата се врши врз основа на 
табличката од производителот прикачена во возилото 
во која се отчукани (изгравирани - наведени) податоци 
за ознака на типот на возилото бројот односно типот на 
моторот и друго.  

 
Член 6 

(1) За лакот и бојата на каросеријата не се бара орги-
налност на бојата, се прифаќа уни-лакирање во сите бои 
како и лакирање во две бои. Истото важи и за лакирање-
металик. Лакирањето во повеќе бои е можно доколку се 
понудени (докажани) такви оргинални изведби. 

(2) Не се признаваат нацртани мотиви со исклучок 
на рекламни мотиви од времето кога возилото било 
произведено. 

(3) Возилото треба да биде уредно лакирано. Во по-
едини случаи се прифаќа оргинална патина, или мали 
гребнатини  кои се во согласнсот со нивото на вредну-
вање број 3 од табелата 1 на членот 3 од овој правил-
ник, при што важи правилото “колку возилото е поста-
ро толку е можно прифаќање на повеќе грешки на над-
ворешниот изглед. 

(4) Кородирани возила, кородирани врати, капаци, 
калници и друго неможе да се прифатат во постапката за 
доделување на статус на возило со музејска вредност. 

 
Член 7 

(1) На возило кое во постапка за добивање на статус 
на возило со музејска вредност  не може да се вршат 
преправки од лимузина или од купе во кабриолет. 

(2) По ислучок од ставот (1), на овој член се прифа-
ќат преправките извршени пред 20 години само 
докoлку постоела таква верзија во официјалната пону-
да од производителот на пазарот односно постоела вер-
зија на каросерија за испорака од истиот тип каква што 
е и преправката на конкретното возило. 

(3) Кај возилото кое има посебна рамка можна е за-
мена на идентична каросерија само ако таквата проме-
на е извршена пред повеќе од 30 години. 

(4) Замена на калници и друга надворешна опрема и 
делови се прифаќа само во случај кога визуелните ка-
рактеристики на возилото не отстапуваат од оргиналот, 
а сменетите делови не ја преоптоваруваат рамката од 
возилото. 

 
Член 8 

Возилото несмее да има видливи надворешни оште-
тувања настанати при сообраќајни незгоди, нетреба да 
биде корoдирано и треба да се запазени оригиналните 
визуелни карактеристики. 

 
Член 9 

(1) Рамката од возилото треба да биде оригинална 
без никакви имитации или копии, освен стручно изве-
дени поправки на рамката без заварување со преклопни 
лимови. 

(2) Рамката несмее да биде свиткана или скршена, 
освен мали вдлабнатини (од дигалка и сл.). 

(3) Се прифаќа современа заштита од корозија на 
рамката. 

 
Член 10 

(1) Шасијата на возилото треба да е оригинална, да 
не биде спуштена, односно да не биде во подигната из-
ведба. 

(2) Амортизерите треба да се оргинални или верни 
на оргиналот. Се прифаќат амортизери со поголема 
крутос кои одговараат на димензиите на оригиналот. 

 
Член 11 

(1) Доколку моторот на возилото неможе да се пре-
познае за определен тип возило препознавањето може 
да се изврши врз основа на ознаките од производите-
лот или од каталог и од друга документација од членот 
20 на овој правилник. 

(2) Во постапката за доделување на статус на вози-
ло со музејска вредност се прифаќа моторот од возило-
то да биде заменет со мотор од ист производител кој е 
стар најмалку 30 години и ако моторот во возилото е 
вграден во поново време. 

(3) Ако во возилото е вграден мотор од друг произ-
водител кој одговара да биде вграден во возилото, та-
квата промена се прифаќа ако  вградувањето е изврше-
но пред повеќе од 20 години и доколку заменетиот мо-
тор има иста силина и зафатнина како и оргиналниот 
мотор. 

(4) Карбураторот за моторот мора да биде оригина-
лен или заменет со друг со слична конструктивна извед-
ба и да биде од времето на производство на возилото. 

(5) Заменетиот карбуратор и евентуалните замени 
на всисниот систем не треба да ја нарушат силината на 
моторот за повеќе од ±5%. 

 
Член 12 

Замена на механичкот менувач со автоматски може 
да се прифати само кај оние возила кај кои во периодот 
на нивната продажба на пазарот имало понуди и на во-
зило со автоматски менувач. 
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Член 13 
Се прифаќа преправка: 
- на преносниот механизам за кочење од механички 

пренос со челични јажиња и лостови со хидрауличен 
пренос. 

- на еднокружниот хидрауличен систем во двокру-
жен хидрауличен систем за кочење. 

- на вградување на диск наместо барабан сопирачки 
во возилото само во случај ако во времето на произ-
водство на возилото на пазарот имало понуди на вози-
ло со такви диск сопирачки.  

- на промена (прилагодување) на положбата на пе-
далот за кочење. 

 
Член 14 

(1) Се прифаќа накнадна обработка на оргинален 
волан при што неможе да се прифати обработка на во-
ланот со дрво ако такви волани за возилото во времето 
на неговото производство немало. 

(2) Вградување на волан од дрво може да се прифа-
ти само во случај ако во времето на понудата на вози-
лото на пазар производителот нудел опција на возило 
со таков волан, што сопственикот на возилото го дока-
жува со приложен каталог, односно со прифатливи до-
кази. 

(3) Вградување на спортски или вонсериски волан 
се прифаќа само доколку таков избор бил одобрен од 
фабрика (што се докажува со каталог, фотографии или 
фактура од тоа време). 

(4) Вградување на серво управувачки систем се 
прифаќа доколку во времето на производство на вози-
лото се нудело таква опција. Вградување  на серво во-
лан од ист производител од друг модел е прифатливо 
доколку се оцени компатабилноста според прописите 
за возила. 

 
Член 15 

(1) Димензиите на пневматиците е дозволено да би-
дат со зголемeна широчина од оргиналните за макси-
мум два броја. 

(2) Промена на пневматици од дијагонални во ради-
јални е прифатлива. 

(3) Различни пречници на пневматиците на предни-
те и на задните тркала е прифатливо само ако таквата 
можност е дадена во каталогот на производителот.  

(4) Димензиите на наплатката не смее да се мену-
ваат. 

 
Член 16 

(1) Издувните системи треба да бидат оргинални 
или накнадно произведени како оригинални или пак да 
бидат визуелно слични со оргиналните, но во таквите 
случаи несмеат да ги нарушат перформансите на еми-
сија од возилото. 

(2) Дозволено е вградување на издувни системи од 
времето на производство на возилата доколку  ги задо-
волуваат прописите за возилото од тоа време. 

(3) Опремување на возилото со катализатор е при-
фатливо доколку е сообразено со изгледот и функција-
та на возилото. 

 
Член 17 

(1) Внатрешната опременост на  возилото треба да 
биде оригинална. 

(2) Конзолата и возачката табла не можат да бидат 
изменети или  заменети со друг тип. 

(3) Замена на опремата е можно со исто таква опре-
ма која е од понова моделска година. 

(4) Деловите на оргиналните прекривки на седиша-
та можат да се поправат.  

(5) Внатрешната опременост на тапацираните дело-
ви од возилото со скај, кожа и од други материјали мо-
же да се менува со соодветни материјали без да го про-
менат визуелниот изглед на возилото. 

(6) Вградување на цело предно седиште е прифат-
ливо доколку во времето на производство на возилото 
за истото постоела и таква изведба. 

 
Член 18 

(1) Во возилото може да има вграден модерен радио 
апарат. 

(2) Може да се изведе модификација (замена) на 
електросистемите од 6V на 12V. 

(3) Се прифаќа замена на симетрични со асиметрич-
ни фарови само доколку во времето на производство на 
возилата постоела таква изведба на возилото. 

(4) Се прифаќа вградување на додатни светла но 
истите треба да бидат во согласност со прописите за 
возила и моделот на возилото. 

 
Член 19 

Резервоарот за гориво треба да биде оргинален или 
од поновите модели за тоа возило, а исто така се при-
фаќаат и резервоари кои се произведени во времето на 
производство на возилото и одговараат за него. 

 
Член 20 

(1) Статус на возило со музејска вредност се стек-
нува во спроведена постапка на идентификација на во-
зилото врз основа на доставена докуметација и преглед 
на возилото, а со цел да се утврди исполнетоста на кри-
териумите од членот 5 до членот 19 од овој правилник. 

(2) Сопственикот кој бара неговото возило да добие 
статус на возило со музејска вредност, во текот на во-
дење на постапката обезбедува и приложува валидни 
документи за возилото (како и прилози, каталози, изво-
ди од каталози, фактури, фотографии, монографии и 
друг доказен материјал) врз чија основа ќе може со си-
гурност да се утврди идентитетот и состојбата на вози-
лото. 

 
Член 21 

(1) За доделување на статус на возило со музејска 
вредност сопственикот на возилото до правното лице 
за технички преглед овластено за идентификација и 
оценка на техничката состојба на возилото, поднесува 
барање. 

(2) Барањето од ставот (1) од овој член содржи: 
- податоци за сопственикот (наслов / име и презиме, 

даночен број / матичен број, телефон, односно е-маил и 
лице за контакт); и 

- документи кои се приложуваат како прилог на ба-
рањето. 

 
Член 22 

(1) Документи, согласно член 21став (2) алинеа 2 од  
овој правилник кои се доставуваат со барањето се: 

- Пополнет фомулар на матрицата за оценка на от-
стапувањата од критериумите што треба да ги исполни 
возилото да добие статус на возило со музејска вред-
ност; 
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- Потврда за податоците за возилото со музејска 
вредност; 

- легитимација издадена согласно Правилникот на 
FIVA според кој возилото се стекнало со статусот за 
возило со музејска вредност,  

(2) Доколку за возилото во постапката се приложи 
легитимација од став1 алинеја 3 на овој член, тогаш до-
кументите од став 1 на алините 1 и 2 на овој член не 
треба да се приложат. 

(3) Документите од ставот (1), алинеја 1 и алинеја 2 
на овој член ги издава органот за одобрување од член 8 
на Законот за возила.  

(4) Потврдата за податоците за возилото со музејска 
вредност е дадена во Прилог 2 кој е составен дел на 
овој правилник. 

(5) Во Потврдата за податоците за возилото со му-
зејска вредност од ставот (1) алинеа 2 на овој член, ка-
ко и во легитимацијата од ставот (1) алинеа 3 на овој 
член се потврдува оригиналноста на возилото согласно 
одредбите од членот 3 на овој правилник и се утврдува 
и групата во која возилото со музејска вредност припа-
ѓа, како и времето за кое важат документите од ставот 
(1) на овој член, после кој период документите треба да 
се обноват без оглед на тоа во каква состојба се наоѓа 
возилото во моментот на издавање на наведените доку-
менти. 

(6) Возилото со музејска вредност може да припаѓа 
на една од следните групи: 

Група 1 - Оригинални возила се возила кои во це-
лост го задржале оригиналниот облик и состав, без 
промени и со мало ниво на истрошеност. Деловите кои 
нормално се истрошуваат можат да бидат заменети со 
делови од спецификациите за времето кога возилото 
било произведено. Дозволено е фарбање, хромирање и 
тапацирање во стилот на времето кога возилото било 
произведено. 

Група 2 - Автентични возила се возила кои во це-
лост го задржале автентичниот изглед и состав, со кон-
тинуирана историја и во оригинал, со веројатно извес-
но ниво на истрошеност. Деловите кои нормално се 
истрошуваат (пневматиците, акумулаторот, свеќички-
те, бризгалките и слично) не смеат да бидат заменети 
со современи, ниту пак да бидат заменети со делови од 
друг временски период. 

Група 3 - Реставрирани возила се возила со познат 
идентитет, целосно или делумно расклопени, репарира-
ни и повторно составени. Доколку не се на располага-
ње оригинални делови или материјали дозволени се са-
мо мали отстапувања. Оригиналните делови од произ-
водителот треба да се користат секогаш кога се достап-
ни, но можат да бидат заменети со други со иста специ-
фикација од времето на производство на возилото. Ен-
териерот, екстериерот, како и финалната обработка на 
екстериерот треба да бидат што е можно поблиски до 
времето на спецификациите, односно производството. 

Група 4 - Составени односно реконструирани вози-
ла кај кои се вградени делови од едно или повеќе вози-
ла од ист модел или тип, притоа придржувајќи се до 
оригиналните спецификации, колку што е можно пове-

ќе. Оригиналните делови од производителот треба да 
се користат каде што тоа е можно, но можат и да бидат 
заменети со други со иста спецификација. Ентериерот, 
екстериерот, како и финалната обработка на екстерие-
рот треба да бидат што е можно поблиски до времето 
на спецификациите, односно производството. 

 
Член 23 

(1) Со прегледот на документацијата за возилото со 
музејска вредност од членот 22 став (1) на овој правил-
ник се врши проверка на нивната комплетност и ориги-
налност. 

(2) Со прегледот на возилото се утврдува истовет-
носта на возилото со податоците наведени во доставе-
ните документи од ставот (1) на овој член. 

 
Член 24 

(1) По утврдување на истоветноста на податоците 
од членот 23 на овој правилник за возилото пред исто-
то да добие сатус на возило со музејска вредност спо-
ред одредбите на овој правилник, правното лице за вр-
шење на технички преглед овластено за идентификаци-
ја и за идентификација и оцена на техничката сосотој-
ба, согласно член 25 став (2) од Законот за возила треба 
да утврди дека возилото е безбедно за возење во соо-
браќајот. 

(2) Оцената за безбедно возење се утврдува врз ос-
нова на оцена на техничката состојба на возилото која 
се врши со визуелна проверка на  неговата целосност и 
способност за безбедно возење без испитувања и раск-
лопувања и тоа до ниво на задоволување на барањата и 
на опременоста што возилото ги имало во периодот на 
неговото производство. 

 
Член 25 

(1) Врз основа на исполнетост на барањата од чле-
нот 24 од овој правилник правното лице за технички 
преглед овластено за постапката на идентификација и 
оценка на техничката состојба, издава Согласност за 
регистрација согласно член 25 став (2)  од Законот за 
возила. 

(2) Во Согласноста за регистрација од ставот (1) од 
овој член во рубриката Забелешка се наведува текст 
„Возило со музејска вредност - олдтајмер“, со што се 
утврдува дека возилото е со статус на возило со музеј-
ска вредност. 

(3) Врз основа на Согласноста за регистрација од 
ставот (2) од овој член, во рубриката забелешка од со-
браќајната дозвола за возилото се внесува текст: „Вози-
ло со музејска вредност - олдтајмер“.  

 
Член 26 

Овој правилник влегува во сила наредниот ден од 
денот на објавувањето во „Службен весник на Репуб-
лика Македонија”.  

 
Бр. 25-1777/          

13 април 2010 година                            Министер, 
  Скопје                                      Фатмир Бесими, с.р. 
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Врз основа на член  11 став (1) алинеии 7 и 8 од Законот за возила („Службен весник на Република 
Македонија“ бр.140/2008) министерот  за економија  донесе 

 
П Р А В И Л Н И К 

ЗА ВИСИНАТА НА ТРОШОЦИТЕ ВО ПОСТАПКА ЗА ИЗДАВАЊЕ НА ОДОБРЕНИЕ НА ТИП   
НА ПРОИЗВОД И ПОСТАПКА ЗА ИЗДАВАЊЕ НА ЕДИНЕЧНО ОДОБРЕНИЕ НА ВОЗИЛО 

 
Член 1 

Со овој правилник се пропишува висината на трошоците во постапката  за издавање на одобрение на 
тип на производ  и постапката за издавање на единечно одобрение на возило. 

 

Член 2 

(1) Висината на трошоците за водење на постапките од член 1 на овој правилник е утврдена врз 
основа на калкулативни параметри за вршење на услугите во постапките за издавање на одобрение на 
тип на производ и за издавање на единечно одобрение на возило. 

(2) Калкулативните параметри за формирање на висината на трошоците за услугите се потребното 
време за извршување на работите за поедините активности во постапката за одделни категории возила и 
вредноста на часот за извршување на работите, која се утврдува на годишно ниво врз основа на 
просечната цена на часот, според Одлуката за висината и начинот  на наплатување на надоместокот за 
услугите што ги врши Бирото за метрологија и овластеното правно лице.  

 
Член 3 

Висината на трошоците во постапката за издавање на одобрение на тип на производ и во 
постапката за издавање на единечно одобрение на возило е дадена во Прилогот кој е составен дел на 
овој правилник. 

 
Член 4 

Овој правилник влегува во сила наредниот ден од денот на објавувањето во „Службен весник на Ре-
публика Македонија”. 

 
  Бр. 25- 2621/                    

13 април 2010 година                               Министер за економија, 
         Скопје                              Фатмир Бесими, с.р.   

952. 
 
 
 
 



16 април 2010 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 52 - Стр. 69 



Стр. 70 - Бр. 52 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 16 април 2010 
 

 
 



16 април 2010 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 52 - Стр. 71 

Согласно член 9 став 3 од Законот за безбедност на производите (,,Службен весник на Република Македонија”  
бр. 33/2006 и 63/2007), министерот за економија објавува 

 
Л И С Т А 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЛИСТАТА  НА  СТАНДАРДИ СО ЧИЈА УПОТРЕБА  
СЕ СМЕТА ДЕКА ПРОИЗВОДОТ Е БЕЗБЕДЕН 

 
I. Во Листата на стандарди со чија употреба  се смета дека производот е безбеден (,,Службен весник на Репуб-

лика Македонија“ бр. 75/2007, 136/2007, 45/2008 127/2008 и 66/2009), во Делот I. Стандарди за опрема и заштитни 
системи кои се наменети  за употреба во потенцијално експлозивни атмосфери, редните броеви: 36, 39, 40, 42, 46, 
47, 49, 53, 59  се бришат, а по редниот број 118 се додаваат два нови редни броја  119  и 120 кои гласат: 

II Вo Делот  II. Стандарди за безбедност на машини, редните броеви: 1, 2, 5, 7, 8, 13, 32, 38, 46, 47, 71, 72, 
73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 82, 83,  85, 88, 89, 90 91, 92, 93, 94, 98, 99, 100, 101, 102, 115, 118, 119, 121, 140, 
141, 142, 143, 144, 145, 146, 147, 148, 149, 150, 152, 153, 154, 155, 170, 173, 174, 175, 176, 182, 185, 190, 191, 
195, 196, 197, 198, 199, 200, 203, 207, 224, 228, 272, 291, 292, 293, 294, 295, 296, 318, 319, 321, 324, 328, 329, 
330, 331, 332, 336, 345, 346, 347, 352, 373, 374, 375, 376, 377, 379, 389, 423, 424, 425, 433, 442, 456, 463, 464, 
465, 466, 467, 468,  469, 470, 471, 472, 475, 479, 494, 501, 512, 526, 528, 582, 583, 584, 704, 710, 711 се бришат,  а 
по редниот број  717 се додаваат двестa  четриесет  и седум  нови редни броја од 718 до  964  кои  гласат: 

953. 
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Оваа листа ќе се објави во „Службен весник на Република Македонија“.
 
Бр. 25-1047/                                         

април 2010 година                                                                    Министер, 
Скопје                         Фатмир Бесими, с.р. 
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МИНИСТЕРСТВО ЗА ЗЕМЈОДЕЛСТВО, 
ШУМАРСТВО И ВОДОСТОПАНСТВО 

954. 
Врз основа на член 18 од Законот за хидрометеоро-

лошка дејност („Службен весник на Република Маке-
донија“ бр. 103/08), министерот за земјоделство, шу-
марство и водостопанство во согласност со министерот 
за транспорт и врски, донесе 

 
П Р А В И Л Н И К 

ЗА ВИДОВИТЕ НА ГРАДБИ ЗА КОИ ТРЕБА ДА 
СЕ БАРА МИСЛЕЊЕ ОД  УПРАВАТА ЗА ХИДРО-
МЕТЕОРОЛОШКИ РАБОТИ ВО ОДНОС НА КО-
РИСТЕЊЕТО МЕТЕОРОЛОШКИ И ХИДРОЛОШКИ  

ПОДАТОЦИ, ПРОДУКТИ И ПОДЛОГИ 
 

Член 1 
Со овој правилник се определуваат видовите на град-

ба за кои треба да се бара мислење од Управата за хидро-
метеоролошки работи во однос на користењето метеоро-
лошки и хидролошки податоци, продукти и подлоги. 

 
Член 2 

(1) Мислење од Управата за хидрометеоролошки 
работи се бара за градби кои се од  значење за Републи-
ка Македонија, и тоа: 

1. За градби од прва категорија: нуклеарни електра-
ни, термоцентрали и хидро-централи со капацитет над 
10 МВ, далноводи со напонско ниво над 110 КВ, на-
фтоводи, продуктоводи, магистрални гасоводи, автопа-
тишта, експресни и магистрални патишта со објектите 
во заштитната зона до влезот и од излезот на населено-
то место, главни железнички пруги, аеродроми, објекти 
и градби во кои постојат инсталации за складирање и 
отстранување на опасен отпад, објекти и градби во кои 
постојат инсталации за складирање и отстранување на 
отпад, центри за истражување, брани со акумулации и 
индустриски градби во чиј технолошки процес се поја-
вува опасен отпад (хемиска индустрија, производство 
на метали и неметали, коксари, производство на целу-
лоза, оловни акумулатори, пестициди, бои и лакови, аз-
бест и азбестни производи, цемент, вар, дрвен јаглен, 
стакло и стаклена волна, производство на кожа, произ-
водство на барут и експлозивна муниција); и 

2. За градби од втора категорија: градби наменети 
за вршење на фунциите на државата, градби на дипло-
матски и конзуларни претставништва, организации и 
специјализирани агенции на ОН и Советот на Европа, 
градби од државен интерес за кои Владата на Републи-
ка Македонија има склучено меѓудржавен договор кој 
ја обврзува Република Македонија, градби наменети за 
технолошко-индустриски развојни зони, градби наме-
нети за високо образование, градби наменети за терци-
јална здравствена заштита, градби во функција на од-
браната и заштитата, опсерватории, национални уста-
нови од областа на културата, меморијални споменици, 
телекомуникациски центри за прием на сателитски сиг-
нали, регионални патишта со објектите во заштитната 
зона до влезот и од излезот на населеното место, гра-
нични премини, објекти во технолошки индустриски 
развојни зони основани од Владата на Република Ма-
кедонија, термоцентрали и хидроцентрали со капаци-
тет од 1 до 10 МВ, градби за производство на електрич-
на енергија од обновливи извори со капацитет поголем 
од 1 МW, далноводи со напонско ниво со 35 - 110 кВ, 
трафостаници над 35 кВ, жичари, главна градска гасо-
водна мрежа, регионални водоснабдителни и канализа-
циони системи со системи за пречистување, регионал-
ни депонии, градби предвидени на две или повеќе оп-
штини, градби во кои постојат инсталации за произ-
водство на енергија (топлинска енергија) и езерски и 
речни пристаништа и објекти за потреби на агроберзи. 

(2) Мислењето од став (1) на овој член се доставува на 
барање на органот на државната управа надлежен за врше-
ње на работите од областа на уредувањето на просторот. 

Член 3 
(1) Мислење од Управата за  хидрометеоролошки ра-

боти се бара за сите градби од локално значење, кои пре-
дизвикуваат трајно или повремено менување на условите 
за вршење на хидрометеоролошки работи, а кои надмину-
ват висина од 6 метри и се лоцирани на растојание од 100 
метри од метеоролошките станици во Скопје, Битола, 
Прилеп, Охрид, Струмица, Кавадарци, Гевгелија, Демир 
Капија, Штип, Берово, Виница, Ѓуриште, Тетово, Гости-
вар, Крива Паланка, Лазарополе, Маврово, Попова Шап-
ка, Пожар, Тополчани, Ѓуриште, Претор и Пожаране. 

(2) Мислењето од став 1 на овој член се доставува 
на барање на градоначалникот на општината, градона-
чалникот на град Скопје и градоначалниците на оп-
штините на градот Скопје. 

 
Член 4 

Овој правилник влегува во сила осмиот ден од де-
нот на објавувањето во „Службен весник на Република 
Македонија“ 

 
Бр. 02-4361/1                        Министер,  

25 март 2010 година                   Љупчо Димовски, с.р. 
    Скопје 
                                    Министер,  
                               Миле Јанакиевски, с.р. 

__________ 
 
МИНИСТЕРСТВО ЗА ОБРАЗОВАНИЕ И НАУКА 

955. 
Врз основа на член 54 став 3 и член 57 став 1 алине-

ја 7 од Законот за научно – истражувачката дејност 
(„Службен весник на Република Македонија” бр.46/08 
и 103/08), министерот за образование и наука донесе 

 
П Р А В И Л Н И К 

ЗА НАЧИНОТ И ПОСТАПКАТА НА ВОДЕЊЕ БАЗИ 
НА ПОДАТОЦИ ЗА НАУЧНО-ИСТРАЖУВАЧКАТА  

ДЕЈНОСТ 
 

I. Општи одредби 
 

Член 1 
Со овој правилник се пропишува начинот и постап-

ката за водење бази на податоци за научно-истражувач-
ката дејност. 

 
Член 2 

Субјекти кои вршат научно-истражувачка дејност 
за кои се водат бази на податоци се:  

- државен универзитет; 
- приватен универзитет; 
- МАНУ; 
- самостојна државна високообразовна установа; 
- самостојна приватна високообразовна установа; 
- јавна научна установа; 
- мешовита научна установа; 
- приватна научна установа, и 
- самостоен истражувач. 
 

Член 3 
Базите на податоци за научно-истражувачката деј-

ност се водат електронски. 
 

II. Бази на податоци за научно-истражувачките 
установи 

 
Член 4 

Базите на податоци за научно-истражувачките уста-
нови се водат во националниот информационен систем 
за научно-истражувачка дејност.  

Податоците за научно-истражувачките установи се 
внесуваат од страна на установите директно во еле-
ктронската база. 
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Установите ги доставуваат податоците до одговор-
ното лице, кое ги верификува и го потврдува внесот во 
базата со што записот станува активен. 

 
Член 5 

Базите на податоци за научно-истражувачките уста-
нови содржат:  

- основни податоци за научно-истражувачката уста-
нова: назив на установата, статус на установата, адре-
са, телефон, број на вработени, основни подрачја, по-
лиња и области на дејноста на установата и др. 

- организационата поставеност на установата: назив 
и вид на единиците во состав, основни подрачја, поли-
ња и области на дејноста на единицата во состав. 

 
Член 6 

Внесувањето на податоците во базите на податоци 
за научно-истражувачките установи се врши согласно 
Класификацијата на научни области, полиња и гранки 
на истражување  усогласена со стандардите на OECD и 
UNESKO, која е дадена во прилог на овој правилник и 
e негов составен дел. 

 
Член 7 

Податоците што се внесуваат во базата на податоци 
за научно-истражувачките установи се заштитени од 
неовластен пристап согласно со прописите за подато-
ците во електронски облик.  

 
Член 8 

Измена и бришење на внесените податоци се врши 
по поднесено барање од страна на установата. 

 
II. Бази на податоци за научните истражувачи 

 
Член 9 

Научниот стражувач добива лозинка за влез во базата 
на податоци за научните истражувачи и  ги внесува 
податоците. Одговорното лице го верификува и го потвр-
дува внесот во базата со што записот станува активен. 

 
Член 10 

Базите на податоци за научните истражувачи содржат:  
- лични податоци; 
- податоци за образованието; 
- податоци за вработувањето; 
-  податоци за познавањето на странски јазици и  
- податоци за научно-истражувачкиот интерес. 
 

Член 11 
Внесувањето на податоците во базите на податоци 

за научните истражувачи се врши согласно Класифика-
цијата на научни области, полиња и гранки на истражу-
вање  усогласена со стандардите на OECD и UNESKO 
од член 6 на овој правилник. 

 
Член 12 

Критериуми за упис на научните истражувачи во 
базите на податоци: 

- вработен во научно-истражувачка установа или да 
има статус на самостоен истражувач, 

- обавува научно-истражувачка дејност, 
- да има минимум високо образование и 
- познавање на еден светски јазик. 
 

Член 13 
 Во еден електронски запис може да се внесат пода-

тоци само за еден научен истражувач. 
Приказот на внесените податоци во базата на пода-

тоци за научните истражувачи е одобрен од страна на 
научниот истражувач. 

Податоци што се внесуваат во базата на податоци 
за научните истражувачи се заштитени од неовластен 
пристап согласно со прописите за податоците во еле-
ктронски облик.  

Член 14 
Измена и бришење на внесените податоци се врши 

по барање на научниот истражувач. 
     

IV. Бази на податоци за   научно-истражувачки  
програми и проекти (домашни и меѓународни) 

 
Член 15 

Базите на податоци за научно-истражувачките про-
грами и проекти (домашни и меѓународни) се водат по 
електронски пат од постоечките информации за одо-
брените домашни и меѓународни програми и проекти 
кои што Министерството за образование и наука ги фи-
нансира и поддржува. 

 
Член 16 

Базите на податоци за научно-истражувачките про-
грами и проекти (домашни и меѓународни) содржат:  

- податоци за програмата: наслов на програмата во 
рамките на која се реализираат проекти (национална 
програма, билатерална и мултилатерална соработка, 
Рамковна програма, IAEA, UNESKO, EUREKА,  и др);  

- податоци за проектот: наслов на проектот; тип на 
проектот (домашен, меѓународен);  

- вид на истражување (фундаментално, применето, 
развојно или комбинација);  

- подрачје, поле и област (дисциплина) на предме-
тот на истражувањето;  

- субјект одговорен за реализација на проектот;  
- други субјекти учесници во реализацијата на про-

ектот;  
- главен истражувач; 
- времетраење на проектот;  
- престои во земјата и во странство во рамките на 

реализацијата на проектот и  
- финансирање на проектот. 
 

V. Бази на податоци за библиографиите  
на научните истражувачи 

 
Член 17 

Базите на податоци за библиографиите на научните 
истражувачи (книги, статии, објавени трудови, проекти, 
магистерски трудови, докторски дисертации и друг вид 
објавени документи) се водат во националниот взаемен 
библиотечно-информациски систем COBISS.MK (во 
понатамошниот текст: базата COBISS.MK).  

Внесените библиографски податоци на научните 
истражувачи во базата COBISS.MK се во директна вр-
ска со националниот информационен систем за научно-
истражувачка дејност. 

 
VI. Ажурирање на базите на податоци  
за научно-истражувачката дејност 

 
Член  18 

Базите на податоци за научно-истражувачката деј-
ност се ажурираат  континуирано. 

  
Член 19 

Со денот на влегувањето во сила на овој правилник 
престанува да важи Правилникот за водењето на еви-
денцијата на работниците кои вршат научно-истражу-
вачка дејност („Службен весник на Република Македо-
нија“ бр.55/01 и 66/01). 

 
Член 20 

Овој правилник влегува во сила осмиот ден од де-
нот на објавувањето во „Службен весник на Република 
Македонија“. 

 
 Бр. 19-2687/1   

13 април 2010 година                         Министер,  
   Скопје                             Никола Тодоров, с.р. 



Стр. 120 - Бр. 52 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 16 април 2010 
 



16 април 2010 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 52 - Стр. 121 



Стр. 122 - Бр. 52 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 16 април 2010 
 



16 април 2010 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 52 - Стр. 123 



Стр. 124 - Бр. 52 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 16 април 2010 
 



16 април 2010 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 52 - Стр. 125 



Стр. 126 - Бр. 52 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 16 април 2010 
 



16 април 2010 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 52 - Стр. 127 



Стр. 128 - Бр. 52 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 16 април 2010 
 



16 април 2010 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 52 - Стр. 129 



Стр. 130 - Бр. 52 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 16 април 2010 
 



16 април 2010 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 52 - Стр. 131 



Стр. 132 - Бр. 52 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 16 април 2010 
 



16 април 2010 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 52 - Стр. 133 



Стр. 134 - Бр. 52 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 16 април 2010 
 



16 април 2010 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 52 - Стр. 135 



Стр. 136 - Бр. 52 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 16 април 2010 
 



16 април 2010 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 52 - Стр. 137 



Стр. 138 - Бр. 52 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 16 април 2010 
 



16 април 2010 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 52 - Стр. 139 



Стр. 140 - Бр. 52 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 16 април 2010 
 



16 април 2010 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 52 - Стр. 141 



Стр. 142 - Бр. 52 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 16 април 2010 
 



16 април 2010 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 52 - Стр. 143 



Стр. 144 - Бр. 52 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 16 април 2010 
 



16 април 2010 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 52 - Стр. 145 



Стр. 146 - Бр. 52 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 16 април 2010 
 

 



16 април 2010 СЛУЖБЕН ВЕСНИК НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА Бр. 52 - Стр. 147 

МИНИСТЕРСТВО ЗА ТРАНСПОРТ И ВРСКИ 
956. 

Врз основа на член 31 став 4 од Законот за простор-
но и урбанистичко планирање („Службен весник на Ре-
публика Македонија“ бр.51/05,  137/07 и 91/09) мини-
стерот за транспорт и врски донесе 

 
П Р А В И Л Н И К 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ПРА-
ВИЛНИКОТ ЗА СТАНДАРДИ И НОРМАТИВИ ЗА  

УРБАНИСТИЧКО ПЛАНИРАЊЕ 
 

Член 1 
Во Правилникот  за стандарди и нормативи за урба-

нистичко планирање („Службен весник на Република 
Македонија бр. 78/06, 140/07, 12/09 и 93/09“) по членот 
10 се додава нов член 10-а кој гласи: 

 
„Член 10-а 

1)  Во урбанистичките планови, во случаите кога 
градбата во градежната парцела е дел од периметрално 
градење на блок согласно член 40 став 1) точка 1 од 
овој правилник, на непарцелираното градежно земји-
ште за општа употреба од член 10 став 2)  од овој пра-
вилник,  може да се предвидат тремови во функција на 
тротоар а со цел заштита на пешаците од надворешни 
влијанија. 

2)  Тремот се означува со помошна градежна лини-
ја, која истовремено може да претставува и подземна 
градежна линија  со која се уредува границата на граде-
ње  на подземен паркинг. Минималното растојание по-
меѓу помошната градежна линија на тремот и ивицата 
на планираниот коловоз е 1,50 метри. 

 3)  При фасадното обликување на градбата со трем 
не може да се користи првостепена и второстепена пла-
стика од член 36 став 4) од овој правилник, ниту пак 
негово доградување или затварање. Слободната широ-
чина на тремот не треба да биде помала од 3,50 метри, 
а слободната висина не помала од 4.50 метри. Нивото 
на пешачката површина на тротоарот во тремот треба 
да биде на исто ниво со сообраќајницата утврдено со 
нивелацискиот план. 

4)  Во подземниот паркинг треба да се обезбеди не-
пречено поставување и одржување на инфраструктур-
ните водови од страна на правните лица кои вршат ко-
мунални работи, односно стопанисуваат со комунални-
те инфраструктурни мрежи, како што се: водоводот и 
канализацијата, електричното напојување, топловодот, 
гасоводот, фикисна телефонија, и други“. 

 
Член 2 

 Членот 20 се менува и гласи: 
„Градежнa парцела задолжително се оформува во 

урбанистичките планови од член 7 точка 2) алинеја 2, 3 
и 4 од Законот, како и во државнта урбанистичка план-
ска документација од член 50 и локалната урбанистич-
ка планска документација од член 50-а од Законот.” 

Член  3 
Во членот 46 во ставот 4 зборовите: „специјални 

градби“ се заменуваат со зборовите: „ градби со намена 
Б, В и Г од член 28 од овој правилник .“   

 
Член  4 

Овој правилник влегува во сила наредниот ден од 
денот на  објавувањето во „Службен весник на Репуб-
лика Македонија“. 

 
    Бр. 01-5619                                                                                             

13 април 2010 година                  Министер, 
     Скопје                                Миле Јанакиески, с.р. 

__________ 
 

МИНИСТЕРСТВО ЗА ЖИВОТНА СРЕДИНА И 
ПРОСТОРНО ПЛАНИРАЊЕ 

957. 
Врз основа на член 7 став (5) од Законот за управу-

вање со пакување и отпад од пакување („Службен вес-
ник на Република Македонија“ бр.161/09 ), министерот 
за животна средина и просторно планирање  објавува 

 
Л ИС Т А 

НА ИЛУСТРАТИВНИ ПРИМЕРИ  
ЗА ПАКУВАЊЕ 

 
1. Со оваа листа се определуваат илустративни при-

мери  за пакување. 
2. За илустративни примери за предмети кои  ќе се 

сметаат за пакување согласно член 5 точка 1 потточка 
г) алинеја 1 од Законот за управување со пакување и 
отпад од пакување се сметаат: 

а) Предмети што се пакувања и тоа: 
- кутии за слатки и 
- фолија за завиткување ЦД-обвивка. 
б) Предемети  што не се пакувања и тоа: 
- саксии наменети за растението да остане во нив во 

текот на целиот негов живот; 
- кутии за алати; 
- вреќички за чај; 
- слоеви восок околу сирењето и 
- обвивки за колбаси. 
3. За илустративни примери за предмети кои ќе се 

сметаат за  пакување согласно член 5 точка 1 потточка 
г) алинеја 2 од Законот за управување со пакување и 
отпад од пакување се сметаат: 

а) Предмети за пакување, доколку се дизајнирани и 
наменети за полнење на местото на продажба и тоа: 

- хартиени или пластични ќеси; 
- чинии и чаши за еднократна употреба; 
- тенка пластична фолија; 
- ќеси за сендвичи, и 
- алуминиумска фолија. 
б) Предмети што не се пакувања и тоа: 
- маталка, 
- прибор за јадење за еднократна употреба. 
4. За илустративни примери за предмети кои ќе се 

сметаат за  пакување согласно член 5 точка 1 потточка 
г)  алинеја 3 од Законот за управување со пакување и 
отпад од пакување се сметаат: 
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а)  Предмети што се пакувања и тоа: 
- етикети што се директно обесени или закачени на 

еден производ. 
б) Дел од предмети што се пакувања и тоа: 
- четкичка за маскара која претставува дел од затво-

рачот на садот; 
- лепливи етикети прикачени на друг предмет од 

пакувањето; 
-  спојници; 
-  пластични обвивки, и 
- направа за мерење на дозата, која претставува дел 

од затворачот на садот за детергенти“. 
5. Оваа листа се објавува во „Службен весник на 

Република Македонија “. 
 
Бр. 07-3485                  Министер за животна средина                                                                  

25 март 2010 година              и просторно планирање, 
  Скопје                             д-р Неџати Јакупи, с.р.   

__________ 
                                                                     

РЕГУЛАТОРНА КОМИСИЈА ЗА ЕНЕРГЕТИКА 
НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 

958. 
Регулаторната комисија за енергетика на Република 

Македонија, врз основа на член 19, алинеја 6 од Зако-
нот за енергетика („Службен весник на РМ” бр. 63/06, 
36/07 и 106/08) и членовите 5 и 6 од Тарифниот систем 
за продажба на природен гас на тарифни потрошувачи 
(„Службен весник на РМ” бр.94/2005 и 43/2010), поста-
пувајќи по Барањето на Акционерското друштво за 
промет со нафта и нафтени деривати Макпетрол – 
Скопје, за промена на продажната цена на природен 
гас во вториот квартал од 2010 година, на седницата 
одржана на 13 април 2010 година, донесе 

 
О Д Л У К А 

ЗА УТВРДУВАЊЕ НА ПРОДАЖНА ЦЕНА НА 
ПРИРОДЕН ГАС ВО ВТОРИОТ КВАРТАЛ ОД 

2010 ГОДИНА 
 

Член 1 
На Акционерското друштво за промет со нафта и 

нафтени деривати Макпетрол – Скопје, како вршител 
на енергетските дејности Трговија со природен гас и 
Снабдување со природен гас на тарифни потрошувачи 
приклучени на системот за пренос на природен гас, 
продажната цена на природниот гас за вториот квартал 
од 2010 година, се утврдува да изнесува 20,2355 
ден/nm3. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Продажната цена на природниот гас од ставот 1 на 
овој член, ги содржи трошоците сврзани со набавката 
на природниот гас (набавната цена се состои од увозна 
цена на природниот гас со вклучени зависни трошоци) 
во износ од 20,1274 ден/nm3 и цена за услугата снабду-
вање на тарифните потрошувачи непосредно приклуче-
ни на системот за пренос на природен гас во износ од 
0,1081 ден/nm3. 

Продажната цена на природниот гас од ставот 1 на 
овој член, не ја содржи цената за услугите пренос и 
управување со системот за пренос на природниот гас 
во износ од 1,3460 ден/nm3, а која се однесува за та-
рифните потрошувачи непосредно приклучен на систе-
мот за пренос на природен гас. 

Надоместокот кој што треба да го платат тарифните 
потрошувачи непосредно приклучени на системот за 
пренос на природен гас, во согласност со ставовите 1 и 
3 на овој член, во вториот квартал од 2010 година во 
кој не е содржан данокот на додадена вредност изнесу-
ва 21,5815 ден/nm3.  

Данокот на додадена вредност за вкупниот надоме-
сток на цената на природниот гас за вториот квартал од 
2010 година, утврден во ставот 4 на овој член, изнесува 
3,8847 ден/nm3. 

Вкупниот надоместок кој што треба да го платат та-
рифните потрошувачи непосредно приклучени на си-
стемот за пренос на природен гас, во согласност со 
став 4 и 5 на овој член, во вториот квартал од 2010 го-
дина изнесува 25,4662 ден/nm3. 

 
Член 2 

Продажната цена на природниот гас од членот 1 на 
оваа одлука е утврдена со примена на продажен курс 
на САД доларот од 45,7900 денари за еден САД долар, 
за месец март од претходниот квартал, согласно зак-
лучницата за купопродажба на девизи. 

 
Член 3 

Жалбата изјавена против оваа одлука не го одлага 
нејзиното извршување.  

 
Член 4 

Оваа oдлука влегува вo сила со денот на објавува-
њето во „Службен весник на Република Македонија”.  

 
    Уп1 - Број 08-7 
13 април 2010 година                  Претседател, 

    Скопје                             Димитар Петров, с.р. 
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